
            [image: ]
        


The noble Polish family Waz.



 Die adlige polnische Familie
Waz.



 



Waz. In a red field a black snake,
with its gold-crowned head upwards, from where it meanders
downwards three times in a vertical direction and then twists
around itself upwards; in her mouth she holds the style of a
drooping green apple with a green leaf; Helmet decoration:
five ostrich feathers. - According to the coat of arms
(Waz, the snake, -Wezyk, the little snake), the Waz coat of
arms is also called Wezyk. Nothing is known about its origin,
but it is mentioned in Poland as early as 1190. The names
Zachorz and Zatorza also occur in the 14th and 15th centuries,
especially in the Krakow Voivodeship. These, as well as the
Sendomierz Voivodeship, are probably to be regarded as the first
homeland of this tribe. This coat of arms is used by:



Ambrozewicz, Borek, Brzostowicz,
Cichonski, Cichowski, Ciechomski, Cimochowski, Czechowicki,
Dlotowski, Dobrzankowski, Furs, Fursewicz Grozowski, Jasienski,
Koczalski, Koczelski, Koracz, Koczelski, Kucacz, Koczarski, Kucacus
Kozarsowski, Kucacus Kozarsowski , Kurowski, Kuzarski, Loyko,
Magiera, Maldrzycki, Maldrzyk, Niedych, Orynski, Osinski, Piasecki,
Pisecki, Podolecki Polajowski, Rudzki, Rzeszowski, Siedlecki,
Siemia, Skrzynski, Szamoszewski, Wezy Wezy Widawski, Waz, Wezy
Widawski Zmigrodzki.



The coat of arms of the Podolecki,
Cichowski and Waz lead in a golden field, the snakes without a
crown, without an apple and only downwards and not
backwards - the Wezyk, Kozarski, Wezowski, Osinski,
Siedlecki and Widawski: the snake also only snakes downwards, but
crowned and in its mouth a blue imperial orb with a
golden cross, - Jasienski has two crowned and similarly
shaped snakes with their mouths facing each other, Kostrowski and
Ambrozewicz: the snake winds around a spear. Another coat of
arms Waz: a crowned snake that half swallowed a child was led by
Bona Sforca, daughter of Duke John of Milan, born in 1494, married
in 1518 to the King of Poland Zygmunt I.



 



Ambrożewicz from the Wąż coat of arms
(vol. 2 p. 27)



Ambrożewicz from the snake's coat of
arms . 



Lubo Niesiecki, who wrote about the
Bajbuża coat of arms, added that the Ambrożewicz sealed themselves
with this coat of arms - but he later admitted to them that they
belonged to the coat of arms of the snake and put Jan Ambrożewicz,
Parnawski, who left his coat of arms son Michał. -
- 



Wielądek adds: that Jan Ambrożewicz
ignited the General Confederation of W. Ks . He
registered in Vilnius on April 28, 1764.  



Bieńkuński from the Baybuza coat of arms,
that's how it is. An arrow through the center of the entire
target against the ground pierced the snake's head with an
iron. A snake twisted around an arrow with its tail ticking in
a red field with its feathers. Just the crown on the
helmet. The former authors, including Niesiecki and
Kuropatnicki, left the house in the Grand Duchy of Lithuania in
the Trakai Province because they did not know about
it. It has had its lands there for centuries, its main
settlements in Bieńkuny and Jotelunach, Pobrazol, Łoźdzany, on the
Neris River. From these, Dawid Pawłowicz Bieńkuński moved to
the Witebskie Voivodeship and then to the Oszmiański-Poviat, a wife
from Zakrzewska, a Sędzian Wileńska, an heir in Roczuni and
Popielewicze, with his sons successor Kazzzzzzzzzimierz with his
wife Kwnzzzzzzzzimierz. His son Michał Bieńkuński,
Oszmiański. The second senior Wawrzyniec bridge engineer
Oszmiański. Then Michał from the mother of Rachela Zbrożkowny,
sons, have the same property as her father and Lubianka and inherit
other estates in Oszmiański; You were in offices: Seweryn, son
of Michał Strukczeszy Oszmiański, inferior treasurer, deputy from
the same Poviat to the Grodno Sejm in 1793. Felicjan is the
son of junior district judge Oszmiański and Horodnik. There
are several people from the same house in Trotsky who have
goods. Benedict the Hunter Inflandia owns Dubniki in Vilnius
Province. His son Rafał was border judge of the Trakai
Voivodeship, only the garrison with his wife Szymanowska, who also
owned a property in Trocki, and other namesake in Beńkuny, who
owned other properties. - Your. Quantity. Seweryn,
son of Michał Strukczeszy Oszmiański, inferior treasurer, deputy
from this Poviat to the Grodno Sejm in 1793. Felicjan is the
son of junior district judge Oszmiański and Horodnik. In
Trotsky there are several people from the same house who have
goods. Benedict the Hunter Inflandia owns Dubniki in Vilnius
Province. His son Rafał, a border judge of the Trakai
Voivodeship, only the garrison with his wife Szymanowska, who also
owned a property in Trocki, and other namesakes in Beńkuny who
owned other properties. - Your. Quantity. Seweryn,
son of Michał Strukczeszy Oszmiański, inferior treasurer, deputy
from this Poviat to the Grodno Sejm in 1793. Felicjan is the
son of the junior district judge of Oszmiański and
Horodnik. In Trotsky there are several people from the same
house who have goods. Benedict the Hunter Inflandia owns
Dubniki in Vilnius Province. His son Rafał, a border judge of
the Trakai Voivodeship, only the garrison with his wife
Szymanowska, who also owned a property in Trocki, and other
namesakes in Beńkuny, who owned other properties. -
Your. Quantity. only the garrison with his wife
Szymanowska, who also owns a piece of land in Trocki, and other
namesakes in Beńkuny and others. -
Your. Quantity. only the garrison with his wife
Szymanowska, who also owns a piece of land in Trocki, and other
namesakes in Beńkuny and others. -
Your. Quantity.                                    



 



Drilling of the Wąż coat of arms (vol. 2,
p. 240-241)



Borek of the snake coat of arms. Old
family, because in 1403 I read the deceased tombstone in the
cathedral church of Jan Borek von Szczeczno, the castellan of
Wiślicki Starowolski in Monumen. where and his coat of arms
The snake in a red field, an apple in its mouth, is held by: Jan
castellan von Brzeziński in 1457. From Łaski in the statute of
fol. 65 when he signed the constitutions of Kazimierz
Jagiellonowicz. Glinka in Zwierzyniec mentions Borek Suffragan
von Lwowski in 1500. Stanisław, the dean of Cracow, cantor of
Gniezno, chancellor and canon of Kujawski, who died in
1556. Okolski is referring to this here, but the tombstone of
the ego on the Krakow Castle shows that it belonged to the coat of
arms of Zadora, it was a person of that corrupt age of undisturbed
virtue, he turned thirty poor students into a
foundation. Defense shield. Guide fol. 65.
Pruszcz led the pastor out of the wall. the grave of her
ancestors in St. Francis in Krakow has been
restored. Starowolski in Monumentis fol. 81. To the
Bishop of Tomicki [p. 241] to Krakowski in Rome with Leo X. He
received confirmation from the Pope. Idem in Vitis
Episc. Cracov. A MP for the Life and Miracles of S. Jacek
was a MP from Rome, he finished it happily. Severin. in
Vita S. Hyacin. Mikołaj had Zofia, née Bolmina Kraszewska, a
son with her Samuel and daughter Elżbieta behind him, who was
allegedly Mikołaj under the elders of Sądecki, a judge of the
Krakow province, when he signed the election of Jan
Kazimierz. Jan, the castellan of Brzeziński, was initially
connected with Świętosławska Starościanka Kozienicka, 2do with
Dedyńska, the writer Sanocka, whose daughter Krystyna was after
Stanisław Jordan the chamberlain of Kraków and her son Stanisław
the castellan of Wielu (he wrote during the judge Wieluń
Election of Władysław IV.): This son Józef or Piotr, the castellan
of Radom, the marshal of the Crown Tribunal in 1675 and 1685.
Commissioner of Parliament to pay the army, to the lustration of
the elders of Chęciński and Zatorski. Constitut. 1678.
fol. 6. et 14. et 1683. fol. 12. et 1685. fol. 14.
his wife Anna Bełdowska, of whom two sons, Stanisław and Józef:
Stanisław-Canon von Gnieźnieński, several times Vice-President of
the Crown Tribunal. Paweł Borek in the Różan region, Jan in
the Sochaczew region in 1674. Stanisław canonik Gnieźnieński,
several times Vice-President of the Crown Tribunal. Paweł
Borek in the Różan region, Jan in the Sochaczew region in
1674. Stanisław canonik Gnieźnieński, several times
Vice-President of the Crown Tribunal. Paweł Borek in the Różan
region, Jan in the Sochaczew region in
1674.                              



Krasicki mentions that in the manuscript
in the footnotes. Helsberg. is Stanisław Borek, an
original letter to Jan Dantyszek, the then Bishop of Chełmiński,
written from Kraków on August 18, 1534. - Stanisław Borek,
Castellan of Radom and Wincenty, Marshal of the Sandomierz
Confederation in 1705. - -    



Cichoński from the Wąż coat of arms (vol.
11 p. 76)



Cichoński from the snake's coat of
arms . It had its habitat in Krakowski and Podgórze, in
Cichony, and was formerly in Hungary. Adam Cichoński and
Jadwiga testified of these in 1682 Szymon, who left his two
daughters with Anna, Brygida and Agata Róża. Jan Cichoński and
Agnieszka Stankowska his wife. Another Jan Cichoński with
Helena Pruszyńska fathered two sons: Wincenty and Józef and three
daughters: Anna, Helena and Katarzyna. -
Your. Quantity.       



Cichowski, coat of arms Wąż 2do (vol. 3
pp. 104-105)



Cichowski, coat of arms snake
2do . Neither Paprocki nor Okolski wrote about
it. Cichowski the hunter Halicki in 1620. Jędrzej Michał
wojski Podolski City judge Krasnostawski [p. 105] son ​​of
Wojciech. His wife, especially Krasowska, from one daughter
Marianna: 2do Kurdwanowska, one of whom is a
son.     



Józef Tadeusz SG Ch. He signed up
for the election of Stanisław August Król from Grodzieński
poviat. This house has also been in the Duchy of
Mazovia since ancient times . The village of Cichowo
has its habitat in the country of Ciechanów, Przemyśl
poviat. Bartłomiej Cichowski testified of these with
Długołęcka Wojciech, Walenty and Andrzej. Walenty left behind
with his wife Ewa, née Miłkowski, descendants of two sons, Jan and
Dyonizego. Jan and Ewa Jezierska, the writer Łukowska, have
made marriage vows. - Wielądek
heraldry.      



Ciechomski from the Wąż coat of arms
(vol. 3 p. 109)



Ciechomski, Wąż Coat of arms of the
Rawskie Voivodeship. Jędrzej von Ciechomice Płock castellan in
1436: to be sure that he was with Łask. in
stat. fol. 140. written from Czechowicz, which the author
and I followed: but in Karnkowski's synodal constitutions
fol. 85. Jędrzej von Ciechomice signed this fact in 1446 for
the Mazowieckie Voivodeship on the privilege granted by Władysław,
the Prince of Mazowieckie, to the Poznan Cathedral. From this
voivode came Stefan Ciechomski, the Teekresse Gostyński, whose
first wife Puczkowna had two sons. Jan Richter Gostyński, with
this title, signed the Będzin transaction and Szymon in
1589. On the other side, Myśliborska, four sons. Paweł
podstoli Gostyński on whom Constit. fol. 604. Sebastian
was the first land clerk who Gostyński sent to the Sejm in
1607. Constit. fol. 841. hereinafter referred to as
district judge. Wawrzyniec, experienced in knightly works, and
Michał. There were two sons of Sebastian, the
judge. Stefan and Jędrzej nee Mokrska were conceived, this
Stefan was in my opinion Chamberlain of Inflanta, as stated in the
constitution of 1623. 3, when he was commissioner for peace
treaties with the Swedes, I also read Gostyński's second Stefan
Cupbearer in the constitutions of 1629. fol. 3. Jan Wojski
Gostyński Constit. fol. 30. 1613. Stanisław and Jan with
the Kraków region from Jan Kazimierz, Piotr with Płock, Wojciech
with the Sochaczew land from Jan III. signed
elections. Ciechomski, Cupbearer von Mielnicki, marshal at the
Czerski Sejmik in 1701. Jan had Morska behind him in 1710 in the
Sochaczew region. as is evident from the constitution of
1623. fol. 3, when he was commissioner for peace treaties
with the Swedes, I also read Gostyński's second Stefan Cupbearer in
the constitutions of 1629. fol. 3. Jan Wojski Gostyński
Constit. fol. 30. 1613. Stanisław and Jan with the Kraków
region from Jan Kazimierz, Piotr with Płock, Wojciech with the
Sochaczew land from Jan III. signed
elections. Ciechomski, Cupbearer von Mielnicki, marshal at the
Czerski Sejmik in 1701. Jan had Morska behind him in 1710 in the
Sochaczew region. as is evident from the constitution of
1623. fol. 3, when he was commissioner for peace treaties
with the Swedes, I also read the second Stefan Cupbearer by
Gostyński in the constitutions of 1629. fol. 3. Jan Wojski
Gostyński Constit. fol. 30. 1613. Stanisław and Jan with
the Kraków region from Jan Kazimierz, Piotr with Płock, Wojciech
with the Sochaczew land from Jan III. signed
elections. Ciechomski, Cupbearer von Mielnicki, marshal at the
Czerski Sejmik in 1701. Jan had Morska behind him in 1710 in the
Sochaczew region. signed elections. Ciechomski, Cupbearer
von Mielnicki, marshal at the Czerski Sejmik in 1701. Jan had
Morska behind him in 1710 in the Sochaczew region. signed
elections. Ciechomski, Cupbearer von Mielnicki, marshal at the
Czerski Sejmik in 1701. Jan had Morska behind him in 1710 in the
Sochaczew
region.                                        



Jerzy Ciechomski, the head of Gostyń in
Ciechomice, the heir to Elżbieta Suska in that country, had five
sons. 1. Michał, the ensign of the Sochaczew
region. 2. Józef, the carpenter of the Gostyń region. 3.
Leon Kanon Chełmski. 4. Theodora. 5. Dyzman. Michał
with Elżbieta Chajęcka had a son, Wincenty, a teacup in the
Sochaczew region. Józef with Ludwika Korytyńska left four
sons. John the Chamberlain JK Mci. Wojciech Wojski,
priests Ignacy Służewski and Antoni. Jan and Balbina
Zawiszanka had a daughter, Józefa. Wojciech with Wiktoria
Niemojewska, son of a Józef, and daughter Antonina. Wincenty,
he has Eleonora Niemcewiczowna behind him and she has children with
her. Whose three sisters, Helena, love Kunegunda after Fabian
Staniszewski and Marianna after Feliks Szadkowski. - Wielądek
heraldry.              



Chekhovicki from the Wąż coat of
arms . He calls her Little.  



 



Dobrzankowski from the Wąż coat of
arms . Just one, Malach. so he quotes
them.   



 



The furs of the Wąż coat of arms (vol. 4
p. 58)



Furs of the Wąż coat of arms in the
Duchy of Lithuania these Huryn furs, Pinsker district judge, from
the parliament of 1598. Commissioner for the inspection of the
river Styr. Constit. fol. 699. Stanisław Furs
Augustynowicz, collector in Oszmiański 1580.
Constit. fol. 366. this coat of arms by P. Koil:
admits. Mikołaj Fursewicz Żyrkiewicz, Marcjan and Hrehory
1700.        



Gomoliński from the Jelita coat of arms
in the Sieradz Voivodeship. They follow a straight line from
Florian Sariusz, as the sections of the estate in the Piotrkowskie
books of 1409 teach. Florian from Mojkowice from Odrowążowna
was the father of Piotr, who founded a Gomolin rally in the
Woźnickie Forests, after which the Gomoliński family was
named. he had the daughter of Dersław von Smogoriew, the star
of Radom, behind him, of whom he left a son, Mikołaj, the writer
Sieradzki, the daughter of Jakub Rokszycki from Koniecpol, judge
Sieradki, married and gave birth to these sons; Jakub, in the
clerical state, lived Stanisław, the castellan of Rozpierski, and
the starost of Wieluński. With these titles he signed a letter
from Zygmunt August to the city of Lemberg in 1548. He founded
the Manjonarzów in Piotrków: and Piotr the cup. Porter of
Sieradzki, these two sons were there. Jan, the castellan of
Spicimirski, and Mikołaj, the castellan of Spicimirski, who,
after all his life with Myszkowska, the daughter of
Marcin Castellan Wieluński, had three sons with him, Stanisław, was
initially the Płock- Scholastic and canon of Kraków, took the
Kamieniecka miter, from which he went to Chełmska, the Lutsk bishop
died: from the Sejm of 1589. Correction of the crown
rights. Constit. f. 526. At the Synod of the Ruthenian
Bishops in Brest-Litovsk in 1594 he was named after the papal and
other Latin bishops. [S. 182] Spondanus num. 14.
OO. Bernardine in Sokal, the Church of the Holy. Mother
with Miracles there was received by: the monastery of the
fathers. He financed the Dominicans in Janów. The palace
for the Chełm bishops in Krasnystaw was built. Jędrzej is the
brother of Bishop Stanisław. N. was behind the Dębowska
castellan from Sieradz. Florian, Chamberlain Sieradzki,
Marshal of the Chamber of Deputies 1595. who was also
commissioned by Seit to calculate a sum for the needs of his home
country. fol. 711. Samuel Gomoliński (he was Aleksander's
son), deceased 1 (143. I read a marble tombstone in the Radom
Church that was erected by Barbara Małachowska, her remaining
wife, four coats of arms, Jelita Wąż, Jastrzębiec and for him
Korab. Aleksander Gomoliński, nee Teresa Lipska, coat of arms
Grabie was son Jan and daughter Ewa, who succeeded Acta Castren in
1667, after Swentosław Lipski, pastor Choczki, Caliss.Gomoliński
had Zbijewska behind him, who died in 1687 and was buried in Krakow
with S. Piotr. Jan Paweł Bishop of Kiev and before that the
Archdeacon of Płock, the general official of Danzig, the royal
secretary, whom his father sent to the Warsaw Seym in 1672.
Baranowski, 1611, mentions Peter of the Castellan of
Spicimirski. Gomoliński had Zaleska behind him, from whose
daughter after Mielęcki was the Starost of Brzeźnica, the second
after Stamirowski, and two sons, Rafał, from Dzierzkowna, fathered
Jan, whose wife was Chlebowska, and Ignacy, who was Steril is
lived. Piotr, Rafał's brother, had Sielska and her descendants
behind
him.                      



A contribution by Festum S. Francisci
recorded in the Piotrkowski files. The said Zygmunt had two
sons, Florian Sariusz, Starost von Łęczyca, heir in Świdędze,
Wroników, Woźniki and the great Łazniew. Second Zegota, that
is Zygmunt, the hereditary estates Mojkowice, Łaski and Malec,
between which there was a division in 1409 and 1410. Feria
secunda post Festum SS. Trium Regum in Piotrków. Zegota
had two sons, Stanisław von Majkowice, Judge Korczyński
[p. 183] sterile, and Florian from Malec, who was also
childless with Jadwiga de Kuczborz. "- He continues to write
about the descendants of Florian Sariusz, the starost of Łęczyca
from Anna Odrowążowny, and gives him four sons, that is: 1o Piotr:
(about whom Niesiecki), 2o Mateusz, to whom the great Łaźnin in two
halves his brother Włodzimir in the departments: 3o Włodek, that is
Włodzimir: 4o Jan hunczy Łęczycki, From this exchange and
inheritance from Zamość, he was the first named Zamojski
to leave this name to other children: Stanisław
Gomoliński, the castellan of Rozpirski, the Starost von Wieluń, who
had a son with Szpinkowna, Jan, and two daughters, Anna and
Barbara, while Piotr, the cupbearer from Sieradzki, who was
widowed with Mieszko, had two sons, Jan and Mikołaj, and four
daughters: Barbara, Weronika, Urszula and Anna, Jan and Bełzacka
had descendants: Stanisław-Canon von Krakowski, then Bishop
Chełmski, finally Kamieniecki, the von Jan Zamojski, Chancellor and
Hetman of the Crown v., When he was ordained in 1589 in the Lublin
files during the Tribunal He was appointed guardian along with
others, with the following words: Tam personae deinde eorundem
liberorum suorum, quam omnium bonorum suorum., tutoriam,
curatoriam. Reverendissimis Alberto Baranowski episcopo
Premisliensi and regni vicecancellario, Stanislae Gomoliński
episcopo Camenecensi gentili suo, de amoris Jelita
etc. Florian, Marcin and Kazimierz Gomoliński fathered a son
with Łaziński Władysński with Łazińska Władysław, who had three
sons with Łazińska Władysław , Franciszek and Karol. Karol
Sariusz de armis Jelita Gomoliński, chamberlain of Łęczycki with
Helena Pokrzywnicka, had a son, Ignacy, the initiator of the crown,
and two daughters, Jozefata primo voto, after Count von Góra
Skarbek, major general of the crown troops. Secundo voto after
Szymon Dzierżbicki, voivode of Łęczyca. The second Marianna
after the Count of Minsk, the Opacki Castellan von Wizki. with
Łazińska he fathered Władysław, who with Słomkowska had a son, Jan
Gomoliński, who left three sons with Bielicka: Antoni, Franciszek
and Karol. Karol Sariusz de armis Jelita Gomoliński,
chamberlain of Łęczycki with Helena Pokrzywnicka, had a son,
Ignacy, the initiator of the crown, and two
daughters, Jozefata primo voto, after Count von Góra Skarbek, major
general of the crown troops. Secundo voto after Szymon
Dzierżbicki, voivode of Łęczyca. The second Marianna after the
Count of Minsk, the Opacki Castellan von Wizki. with Łazińska
he fathered Władysław, who with Słomkowska had a son, Jan
Gomoliński, who left three sons with Bielicka: Antoni, Franciszek
and Karol. Karol Sariusz de armis Jelita Gomoliński,
chamberlain of Łęczycki with Helena Pokrzywnicka, had a son,
Ignacy, the initiator of the crown, and two daughters, Jozefata
primo voto, after Count von Góra Skarbek, major general of the
crown troops. Secundo voto after Szymon Dzierżbicki, voivode
of Łęczyca. The second Marianna after the Count of Minsk, the
Opacki Castellan von Wizki. Secundo voto after Szymon
Dzierżbicki, voivode of Łęczyca. The second Marianna after the
Count of Minsk, the Opacki Castellan von Wizki. Secundo voto
after Szymon Dzierżbicki, voivode of Łęczyca. The second
Marianna after the Count of Minsk, the Opacki Castellan von
Wizki.                         



Andrzej Gomoliński from the Łęczyca
Voivodeship, Ludwik Roch Sariusz, Colonel and Piotr Sariusz major,
the wax of the crown, the Gomoliński family, who signed up for the
election of Stanisław August the King with the Sieradz
Voivodeship. The deputy of the Maciej hunter Radom at the
Crown Tribunal of 1767 from the province of Sieradz. -
-  



Gorski coat of arms
Doliwa . Okol remembers
that. Volume. 3. Scroll 279. under the snake's coat
of arms.     



 



Gozimirski from the coat of arms of
Bończa in Rawskie Voivodeship. Of these, Piotr Gozimirski
is a chivalrous husband who is buried in Konstantynów and whose
tombstone he laid. Starowol. in
monum. fol. 759      



In Wielądek's heraldry, more detailed
information about this family is given by the following
information: Hieronim na Gozimierz and Two Drawanki, estates in
Rawskie Voivodeship, Bielsko poviat, the heir, Gozimirski from the
Bończa coat of arms, had a son Sebastian. Sebastian from
Michałowska fathered Maciej. Maciej from Jarzynianka, Trzaska
coat of arms, after Żórawski, widow, Marcjana. Marcjan from
Słupecka, coat of arms Rawicz, Alexandra. Aleksander dwużenny,
from the first Anna Popowska of the Nowina coat of arms, welcomed
Jadwiga [p. 256] Ulżykiewicz's wife and other
offspring. On the other hand Dorota Kosicka from the Samson
coat of arms, Maciej and Maksymilian sons, Katarzyna, Jędrzej from
Sienkowice Radoszewski, Oksza coat of arms, Konstancja Paweł
Stawiski, Anna Małachowski from the Gryf coat of arms, Mrs. Ludwika
Racięski, Marianna Panna Töchter. Jadwiga Ulżykiewicz, a
childless woman, her other underage siblings died. Maciej
Katarzyna Mieszkowska, Junosza coat of arms, for her sons Antoni
and Wojciech, and Helena Remigian Łakiński, Pelikan coat of arms,
wife and daughter. Maximilian died in pursuit of the Bisurman
army, which fled near Vienna into the Arkana. Katarzyna
Jędrzej Radoszewski gave birth to Stanisław's son. Konstancja,
Paweł Stawisko, a son of Kazimierz, and Brzostowski and Ulkowski
married daughters. Anna Małachowski to Antoni's
son. Ludwika with Raciąski childless. Marianna ended her
life in a virgin state. Antoni, Maciej's first
son , Teresa Dębińska von Rawicz Wappen, Jan and Michał's
sons. Wojciech, the second son of the same Maciej, who was two
years old. first Joanna Chwałkowska von Odrowąż coats of arms,
Walenty and Władysława sons, second Anna Trzcińska von Dołęga coats
of arms, son of Onufry, Teresa in a virgin state, living
state, Katarzyna Józef Dzierżanowski, Grzymała coat of arms,
married Franciszka Ignacy, her married coat of arms, Debarzebi
Daughters. Helena from the same Maciej, daughter who is allied
with Remigian Łakiński, gave birth to Jan. Stanisław
Radoszewski, born in Gozimirska, Zielżeńska, gave birth to sons
Antoni, Jakub, Jan and Michał. Kazimierz Stawiski also
remained unmarried from Gozimirska, his sister Brzostowska was
childless. Ulkowska had a daughter who was married to
Miecielski by this son. Antoni Małachowski, also from
Gozimirska, born with Teresa Moszczeńska from the Nałęcz coat of
arms, had sons Ignacy, Ksawery and Stefan. Jan Gozimirski,
Antoni's first son, acquired the skills of science at the beginning
of his century in his prosperous country, when he began to serve
publicly from August III. Kalisz was honored with the
treasury, but when he saw that his good wishes for his
homeland and the political Maksymos who took over the helm did not
match, he retired from the public service and earned more merit:
the wife of two of the first Katarzyna Nieżychowska from the Pomian
coat of Arms took Kunegunda first from Ignacy of Moszczenna from
Moszczyński, from Radziejowski, from the coat of arms of
Nałęczowski, from the coat of arms of Nałęczowski. After his
death, Jakub Gostomski, chamberlain of JK Mci, also of the Nałęcz
coat of arms, married, who gave birth to her first husband
Stanisław, and they lived with the other childless for a short
time. On the other hand Franciszka Gorecka, coat of arms of
Dolega, Felicjana, Paweł in the army as standard bearer, Józef and
Ananiasz sons, Stanisława, Saula and daughters
Febronia. Michał, Antoni's second son,
unmarried. Władysław Gozimirski, Wojciech's first son, and in
Chwałkowska's first bed, he was fathered by the lowly who lived in
his country. and higher education in Rome, perfected in Latin,
French, Italian and German, when he returned to his homeland from
Władysław Łubiński, the primate of the Polish crown appointed
secretary, from the cannons Łęczyca and Warsaw, he moved to the
cathedral in Warmińska and Gniezno . The second son
[p. 257] Walenty from the same Chwałkowska Street, young in
his age, already at the court of the above-mentioned primate,
already polished in the Polish Crown Army, first under the sign of
the hussars with the voivode Dąbski from Brzesko Kujawski, he
carried a banner, then Wielkopolska regiment, another lustrator of
the Lesser Poland party, made a treasurer-military and the captain
von Wschowa, and a chamberlain who was honored several times by the
incumbent Stanisław August, a deputy, and contracts with the courts
of Vienna and St. Petersburg, and a delegate from Berlin to
demarcate the conquered land from King Jmcia of Prussia in
1774. A commissioner appointed by Seym, a long-time president
of the Gniezno Province Civil and Military Commission, to pay
tribute to West Prussia. Friedrich Wilhelm von Königsberg,
deputy for a wonderfully hardworking and majestic achievement,
served faithfully as the Republic of Poland, awarded with the
chairman of the Kastellany von Elbląg. It was adorned with the
orders of the kingdom: at that time, after marrying Urszula
Bnińska, the castellan of Śrzemska, after Jędrzej Chwałkowski,
the treasurer of Wschowski, the uncle of his remaining widow, he
lived with her childless. Third. Son of the same Wojciech
Onufra from the other bed from Trzcińska, who perfected his young
years, also in the Crown Army, with foreign authorship as a
lieutenant.He was lifelong connected to Franciszka Garczyńska
from the Nowina coat of arms and until then lived with her without
children . The first daughter of the same Wojciech, also from
the second bed, Teresa, leads a virgin life. The second
daughter, Katarzyna, married to Józef Dzierżanowski, coat of arms
of Grzymała, gave birth to sons Walenty, Nepomucen and Ignacy as
well as Marianna, a daughter of minors. The third daughter of
Franciszek, who was dedicated to Ignacy Zdębiński vom Rawicz coat
of arms as a lifelong friendship and who had perfected herself in
other people's countries, in Berlin, Vienna, Paris, Rome, Venice,
Malta and other border areas after the languages ​​of these nations
made their laws and customs, we returned to their homeland and gave
away our sons Onufry and Władysław. Jan Łakiński, the son of
Helena Gozimirska, had a lifelong relationship with Magdalena
Wężykowna from the Wąż coat of arms and his remaining widow in
Ulatowski. He fathered a nun, Józefa, a daughter with her sons
Maciej and Ignacy and Eleonora from the Trzebnica monastery in
Silesia. Maciej, who had been allied with Łakińska for a short
time and was gaining weight, took on two sons, Ignacy Małachowski,
grandson of Anna Gozimirska, allied with Sokolnicka from the Nowina
coat of arms. Ksawery, the chamberlain of J. Mci, who had
settled in the country of Warsaw, married Wasielewska and had a
son, Ludwik, and a daughter, Józefa. Stefan was not married
until
then.                                             



This entire genealogy is supported by
official evidence.



The genealogy of the Gozimirskis from a
subline.



In the genealogy above, the primitive
Marcian had two arable land in addition to his son
Sebastian. Wojciech and Mikołaj. Wojciech and Katarzyna
Wilkowska fathered Stani - [p. 258] fame. Mikołaj also
Stanisław. These two Stanisławs, the successors, were buried
in the ashes of the fire along with the Rawskie books. But
Sebastian's third brother was grandson Marcjan Gozimirski, heir in
Levin. In addition to his son Aleksander, he had two more, Jan
and Maciej, Jan in Woluczy, with Bogusławska, he fathered Wojciech,
and Krystyna, a daughter whom he settled in Ruthenian
countries. After returning from the war with Aleksander, who
was allied with Popowska in the Poznan Voivodeship, home of the
Rawskie Voivodeship, he renewed his vows three times, for the first
time with Anna Sławkowna, with whom he had two daughters, Marianna
Mroczkowski, Jadwiga, especially Świejkowski, then Stanisław
Zabłocki's wife, after whom there is a successor in the Rawskie
province as Wawrzyniec Zabłocki, today the flag of Gąbiński and
others, and after Świejkowski even in Greater Poland there is a
successor. The second time with Jadwiga Samborska he had two
sons: the first, Aleksander, two years old, the first with
Narapińska had Józef and Marcin sons: Józef Zofia Wysocka gave
birth to Stanisław, a son of a cupcake, married to Joanna Konarska
von Wolski, the widow stayed in the province of Sandomierz and
went without a child. The second, Marcin, a chivalrous
husband, died unmarried: and Rozalia, the daughter of Michał
Słudziński, whose wife Jadwiga's daughter Jan Skulski took the
inheritance from her cousin. With the second Woszczyńska he
fathered Michał, who served unmarried under the sign of a
tank. He also had Mikołaj with Tuża Samborska, whose two
sons. The first was Walenty, and then Korabiewiecka gave birth
to sons Józef, Paweł, Sebastian and Ignacy, and a daughter,
Jadwiga, first Zakrzewski and then Maciej Zśmiezyński, wife, second
Paweł, from Maciej, son and Barbara, daughter. The high-voiced
Maciej, the brother of Aleksander and Jan, renewed his vows for the
third time with Rokicka by the sons Franciszek, Kazimierz,
Wojciech, Antoni and Tomasz under the armor sign of Podoski and
other Polish authors of Jan III. Augustów II. And
III. Servant. Antoni and Tomasz, sons, under the armor of
Podoski, and other Polish authors from Jan III. Augustów
II. And III. Servant. Antoni and Tomasz, sons, under
the armor of Podoski, and other Polish authors from Jan
III. Augustów II. And
III. Servant.                          



And this genealogy is also supported by
official evidence, with both Rawian and Gozimir manuscripts
agreeing. As for the namesakes of this house and their
predecessors mentioned above (as the well-known handwriting of the
Fredro family teaches, they write from the acquired Gozimierz
Gozimirskiemi) and their later successors, who already lived in
critical times for the homeland during the German wars, already
During the invasions of the Polish lands of the Ruthenian princes,
Cossacks and Tatars, already during the Khmelnytsky massacre and
the fall within the borders of the Bisurmańskich kingdom and the
Swedish troops, there is more love and defense of the homeland, of
faith, freedom, rights and the king as the burning desire for
dignity, kings and senate advisors at home who cover with their
breasts in the field, not in offices, chairs and titles, but in
virtue, 



The Gozimirski family includes the Wilga
family, descended from the Gozimirski family, the coat of arms of
Bończa, whose firstborn is Balcer Krzysztof, and others in Podolia
and in [p. 259] later Krzysztof cześnik Bracławski, Remigian
von Żytomierski's substation: because others from Ciegnów have
registered. 



Abdank coat of arms . Paprocki
on coat of arms fol. 158 describes him like that. There
are white tracts, red ones in the field. Others say that the
feast of the letter M. was turned upside down and not
repeated. It is best to identify who is using Kromer
lib. 5. will say; that there is the letter W, which is
common for Poles and all Slovaks, in the red field a crown over the
helmet and also in the crown; second letter. Okolski
Tom. 1. fol. 1st and Potocki collection of coats of
arms. Bielski.             



Some, like Bielski fol. 30. Potocki,
the beginning of this coat of arms, up to the times of Grach or
Krakus, the former Polish monarch to whom the city of Krakow
announced both his name and the elements of the foundation, drag on
on this occasion. On the Wawel Hill, where the Kraków Castle
stands today, the dragon appeared from the side on which it
stands on the Vistula. which some call holophage, others
God. The animal was poisonous: not only because the air was
poisoned with its breath, but also [p. 2] from their hiding
place to nearby streets or suburbs; As a great defeat to
people and cattle, she could hardly push herself to fill when she
could. Skuba with the name, a simple citizen, moved by the
heavy loss of his neighbors, against a common enemy, he developed
such a trick. The freshly stripped skin of a calf with tar,
brimstone, and a torch fired, so neatly laid that the beast
would not see the betrayal until it was destroyed; and at the
front door of the cave he threw it. In the morning she goes
hungry, follows the usual trail for the round, and what she
attacked first she swallowed completely. Meanwhile, the greasy
matter, kindled by a hidden fire, flared up in a fire so great
inside that while it was drinking the Vistula rather generously,
boiling water because it half burst from it, it died. A
testimony to this is a deep cave, still in Krakow, in a hollow
rock; what the dragon's lair is called. As a reward for a
happy industry, Krakus gave Skuba the first letter from W. from the
word snake, also from Wawel, for the coat of arms. I am not
contradicting the story, but what is being said about Skuba seems
suspect; because Aldrovandus in the Historia Serpentum et
Draconum. Cromer lib. 5. Sarnicki lib. 4. Długosz
vol. 1. lib. 1. Miechovita and others, they agree
that this dragon is happy and his defeat; No mention of
Skuba's fiancé, all made uniform, ascribes this piece to Krakus'
wit; so that this Długosz adds that after killing the harmful
animal from his industry, he made Krakus fame not only in his own
but also in strangers, the liberator was called
Patriae.                         



Father Parisiusz Soc. Jesus in wife
made such a presumption about the beginning of this
jewel. The Romans on the frontier of the German Sarmatians,
their ordinary armies spread out, they lie in winter to guard their
country and to insure, which various Roman historians can easily
find out; On condition that the Sarmatians hold their borders
against the Romans, this seems right and safe. So every
province or province should send its district banners so that they
gird the rivers with poplars, once near Rhen and then
Albim; and on that occasion they got their nicknames from
Albim Alemanni. And because Furwarchs were drawn into these
lands by our Vistula or the Vandal, Skubów, the colonel with this
vigilante, was marked with the Slavic letter W., from which the
Vistula emanates, the banner of his province. Then he bravely
appeared there and rebuked the flowing Romans. hence the same,
the letter from W. to myself and to my whole house [p. 3] for
the honor he received. He adds that Wrocław, a city in Silesia
that uses this letter in its coat of arms, acquired it from the
descendants of Skuba. A really nice matrix: only that it
doesn't endorse an
author.            



I stick to Długosz: that is also
supported by Rutka in Frau. that this jewel was given to
Skuba, a naturally brave man; for the fact that in the eyes of
his master a strong skirmisher defeated Alemann or a German: When
it happened, the historian marks no time. It is certain that
it was still the pagan monarchs in Poland who should be: for as
soon as the Catholic faith came upon the Polish throne, the jewels
of this house sat, chairs in the Senate; as you will
see Nevertheless, all of our historians are certain that this
coat of arms was only named after its ancestor Skubów in
1109 . The variety was created for this
reason. Bolesław der Wrymouth, John the Count of Góra, sent an
embassy to Henry the Emperor to be between him and Henry in order
to establish peace: the Emperor pointedly pointed out to him: he
promised peace, that the Poles would be his subjects
forever; What if he scared him all the more, his treasure,
that is, he presented the collections of his ancestors by adding:
Hic perdomabit Polonos. This real treasure will conquer
Poland. Neither the threats nor the golden faces of the great
Count of the Heart were frightened, but to put an end to the Lord's
imagination, he tore his ring from his finger and threw it into the
treasury and said: aurum auro addimus: We add gold Gold
added; As if to know by giving, there is no point in
terrifying these men with gold, whose hand is with a saber and
whose hearts are armed with valor. Henryk understood what was
and he knew the contempt for his wealth in January: and wanted to
cover it with humanity, he said of a German; Thanks or thank
you: henceforth Count Skarbek and his descendants: coat of
arms. Abdanek called. Dlugosz lib. 4. Cromer
lib. 5. Papr. In Stemmatibus fol. 159. Sarnicki
lib. 6.242. in the privilege of Hrodelski from King
Jagiełło he is called Habdaniec
Lasc. Stat. fol. 127.                         



Jewel of the Habdank coat of arms.



Długosz says of them that erant solertes,
et viri Magni.



Ankwicz, Bardziński, Beszewski,
Białobrzeski, Białoskórski, Bieliński, Bogucki, Borowski,
Borzykowski, Borzymiński, Bram, Buczacki, Budziszewski,
Bystrzejowski, Chojeński; [S. 4] Choryński, Ciekliński,
Czarkowski, Czelatycki, Dąbrowski, Dłoto, Dunikowski, Gastold,
Haraburda, Jazłowiecki, Jugoszewski; Kiełczowski, Klonowski,
Kołaczkowski, Konarski, Kosowski, Kowalski, Koziatulski, Kozubski,
Krobanowski, Kunicki, Leszczyński, Lewikowski, Lidzbinski,
Magnuski, Malczewski, Malechowski, Mikołajewski, Mikołajewski,
Miłkowski Psarski, Skmirzki, Radinszanowski, Rogbekuski, Skmirzki,
Rogbekarowski , Skoraszewski, Skuba, Słomowski, Starski,
Suchodolski, Swoszowski, Sczyjeński, Tworzjański, Warszycki,
WAŻeński, Wojenkowski.   



Each of these is specifically mentioned
where it will fall according to the alphabet.



In addition to those mentioned here, the
same Niesiecki later, as well as Kuropatnicki, Wielądek and other
heralds, add the following families to the coat of arms:



Bejnart, Boleński, Borzymski, Czahorski,
Dowgiał, Dowgiałowicz, Dworakowski, Eygird, Gambarzewski,
Gembarzewski, Gorski, Hromyka Skarbek, Słomka Skarbek, Kaczycki,
Kaimir, Koplewski, Kruszewski; Krzywinski, Asicki, Machowski,
Puczniewski, Raduński, Rażek, Regowski,
Wykowski. Starosiedliski, Starosielski, Telszewski, Toczyński,
Trzebiński, Ustarbowski, Warakowski, Ważyński Skarbek, Wielobycki,
Wołyński, Wójczyński Skarbek,  



There are also six coats of arms that
came from Abdanek: because this magnificent house in our crown
spread its memorable works, Polish thrones, while evaluating them,
added new and new ornaments to the jewelry letter. Machowski
wore half of the lion over the helmet, which the same Abdank
is holding in his paws. This is also attributed
to Buczacki and Jazłowiecki. In Syrokomla's coat of arms, a
cross is added to the letter W, and on the helmet, the city of
Abdanek, three ostrich feathers. In the case of the Iłgowski
family in Abdanek, an arrow through a ring like a bow [p. 5]
engraved upwards: three ostrich feathers on the helmet. In the
Chalecki family see Abdank with an arrow that is broken and turned
upwards: on a helmet an arrow that has been pierced through a
vulture's wing or an eagle's wing. The coat of arms of Krokwa,
a rafter attached to Abdanek. The Sołtan in Abdanek had two
crosses in one line, and a star was hoisted at the top. Even
Dębno coat of arms, Abdank folded under his cross. We'll
talk about each of them in their place, enough to mention
here.          



Ancestors of this house.



They wrote from Góra: the former was
mentioned by Paprocki of Michał from Góra, whose son Lambert, named
III, the 10th Bishop of Krakow, was just a canon of Krakow when he
was recognized by the orderly morality and competence of the
secular and spiritual teachings which the freshly tortured blood of
St. Stanisław, the predecessor of his consecrated cathedral,
settled down. She was orphaned by the Holy Martyr for a long
time because she searched for her Shepherd for 4 years; This
Lambert was elected by the votes of the entire chapter and sent to
Rome by Władysław Herman, the Duke who ruled Poland at the time,
after the disappearance of his brother Bolesław the
Bold; pleaded with Gregory VII Pope that he had abolished
the prohibition of the kingdom and consecrated him for the diocese,
he sent back to his sheep. Confessed in his diocese , he
became a model of piety for everyone. The clergy in the
administration of the sacraments proved themselves to be true
adherents of their holy ancestor by forming an exemplary life,
zealous for divine honor on every occasion. On his advice,
Judith the Queen after St. Giles was successful in
infertility. She then gave him Karbona when she soon gave her
son Bolesław Krzywousta, at his intercession, as compensation for
the Kroppeńskie County, now called Pabianice, for the Kraków
Cathedral from her husband. Ten years after the death of S.
Stanisław, after the revelation of Swentosława, a pious
white-headed man, his body was taken to Krakowski Castle by
Skałka. He took the grave out of a square and decorated it
with sheets of gold. Working for the saints themselves, full
of years and merit, he ended his life and entered the diocese in
1101-1083. He was eighteen and was buried in the Kraków
basilica. Starov. in Epis. Crac. Paprocki sub
Abdank, Miechov. Dlugosz lib. 4. Cromer. Długosz a
year earlier, he consecrates, marks his death this year and yet
twenty years, his [p. 6] The diocese counts: but this is
useful to him; That he was known to Pope Gregory, he spent
many years at the papal court in various functions and with
praise.                       



Skarbimierz, the voivode of Cracow and
Hetman in the computer of the ancestors of this house, Paprocki
counts over Herby, and Okolski does not know what it is based on:
because Cromer lib. 5. whom he educates; it tells of him
which family I can't find. Długosz also lib. 4.
Miechovita lib. 3. cap. 10. Gwagnin in
description. Reg. Half. and our other historians
kept silent about his house and Herba. Bielski only
fol. 95. He testifies to Paprocki. After Sieciech was
expelled from Poland, Skarbimierz took over the Krakow chair
and mace from Bolesław the Wrymouth. From the beginning
he was sent in 1106 by order of the rebellious
Pomerania; After Bytom Castle demolished its cavalry at the
urging of his cavalry, he defeated some of the enemies, captured
the other, devastated most of Pomerania, and returned to Poland
with rich profit. Will you be, defeats, to avenge the
Pomeranians; three thousand ambushed people feasting on
Skarbimierz with Krzywousty after a successful
campaign. Guarded in unequal strength, because the King and
Hetman struck the enemy with only one hundred horses, their
regiments were interrupted once and twice, where many Pomeranians
infiltrated. But Skarbimierz was not only weakened by violence
with wounds on this occasion, but also shed his right eye, with
only thirty others he left alive. With a brave heart and the
stigma they acquired during the wars, however, they are tempted,
not disgust for further deeds. Skarbimierz, whose wounds had
not yet completely healed, invaded Pomorska again and, without the
slightest rebuke, brought a plentiful harvest. Shortly
afterwards against Henryk Emperor in the canine field in Hetmanił
Victoria, which the Germans remembered. He was lucky enough to
face the Pomeranians in Nakło. Everywhere on the Alli against
the Czechs he fulfilled the duty of a sensible leader and a brave
soldier. But for them the obvious example in him has left the
fortune for centuries; for suspected of the ambition of
Bolesław, in conspiracies with Zbigniew over the king, imprisoned,
removed from the Senate, he lost his eyes and his life, Anna 1117.
He came from the family, was great at wit but strong in Language
and in hands. And from that time on, Bolesław moved the
province of Krakow so that it took first place before all lay
people were in the Senate. As I mentioned in Volume
I. But later Bolesław regretted [p. 7] that he tortured
himself over Skarbimierz with such a deserved and experienced
warrior and that he rewarded God with his impetuous wandering to
God, says Miechowita. Everywhere, and by a sensible leader and
a brave soldier, he does his duty. But it is because of him
that the obvious example has left him fortunate for
centuries; because suspected of the ambition of Bolesław, in
conspiracies with Zbigniew over the king, imprisoned, removed from
the Senate, he lost his eyes and his life, Anna 1117. There was a
man in the family, generous but strong in language and in
hands. And from that time on, Bolesław moved the province of
Krakow so that it took first place before all lay people were in
the Senate. As I mentioned in Volume I. However, Bolesław
later regretted [p. 7] that he tormented himself over
Skarbimierz with such a meritorious and experienced warrior, whom
he paid God with his impetuosity, far from the wandering to God,
says Miechowita. Everywhere and by a sensible leader and a
brave soldier, he does his duty. But for their sake the
obvious example has left him with fortune for
centuries; because suspected of the ambition of Bolesław, in
conspiracies with Zbigniew over the king, imprisoned, removed from
the Senate, he lost his eyes and his life, Anna 1117. There was a
man in the family, generous but strong in language and in
hands. And from that time on, Bolesław moved the province of
Krakow so that it took first place before all lay people were in
the Senate. As I mentioned in Volume I. However, Bolesław
later regretted [p. 7] that he tortured himself over
Skarbimierz with such a meritorious and experienced warrior, whom
he paid God with his impetuosity, far from wandering to God, says
Miechowita. an obvious example in him has left fortunes for
centuries; because on suspicion of ambition in Bolesław, in
conspiracies with Zbigniew about the king, thrown in prison,
removed from the Senate, lost his eyes and his life, Anna
1117. There was a native of the family, great by wit, but strong
both in his tongue and in his hands. And from that time on,
Bolesław moved the province of Krakow so that it took first place
before all lay people were in the Senate. As I mentioned in
Volume I. However, Bolesław later regretted [p. 7] that
he tormented himself over Skarbimierz with such a meritorious and
experienced warrior, whom he paid God with his impetuosity, far
from the wandering to God, says Miechowita. an obvious example
in him has left fortunes for centuries; because suspected of
the ambition of Bolesław, in conspiracies with Zbigniew over the
king, thrown in prison, removed from the Senate, he lost his eyes
and his life, Anna 1117. There was a man in the family, generous
but strong in language and in hands. And from that time on,
Bolesław moved the province of Krakow so that it took first place
before all lay people were in the Senate. As I mentioned in
Volume I. However, Bolesław later regretted [p. 7] that
he tortured himself over Skarbimierz with such a deserved and
experienced warrior and that he rewarded God with his impetuous
wandering to God, says Miechowita. thrown in prison, ousted
from the Senate, lost his eyes and his life, Anna 1117. There was a
man in the family, a native, great by wit but strong in his tongue
and in his hand. And from that time on, Bolesław moved the
province of Krakow so that it took first place before all lay
people were in the Senate. As I mentioned in Volume
I. However, Bolesław later regretted [p. 7] that he
tortured himself over Skarbimierz with such a deserved and
experienced warrior and that he rewarded God with his impetuous
wandering to God, says Miechowita. thrown in jail, ousted from
the Senate, lost his eyes and his life, Anna 1117. There was a man
in the family, a native, great by wit but strong in his tongue and
in his hand. And from that time on, Bolesław moved the
province of Krakow so that it took first place before all lay
people were in the Senate. As I mentioned in Volume
I. However, Bolesław later regretted [p. 7] that he
tortured himself over Skarbimierz with such a deserved and
experienced warrior and that he rewarded God with his impetuous
wandering to God, says Miechowita. As I mentioned in Volume
I. However, Bolesław later regretted [p. 7] that he
tortured himself over Skarbimierz with such a deserved and
experienced warrior and that he rewarded God with his impetuous
wandering to God, says Miechowita. As I mentioned in Volume
I. However, Bolesław later regretted [p. 7] that he
tortured himself over Skarbimierz with such a deserved and
experienced warrior and that he rewarded God with his impetuous
wandering to God, says
Miechowita.                                                             



Michał Hrabia from Góra or (according to
Szczygielski) from Krzywin, the founder of the Lubin Monastery,
OO. Benedictine, 1114 in Wielkopolska. Buried there with
them, Singularis Devotionis et Zeli in Deum: those are Długosz's
words. Cromer lib 5. Paprocki on coat of arms, Szczygielski in
Aquila Polono-Benedict. fol. 122. What can be known from
the originals of this place? Lubo Bielski attributes this
foundation to the old Polish prince Mieczysław in 1175. Rusław
Hrabia, who died without children, made Christ his heir; in
the genome of his Sulejów on the Pilca River, OO
monastery. After exhibiting at the Cistercians, who later
lavishly furnished and enriched by the Polish Prince
Kazimierz. Cromer lib. 6. Paprocki
loc. cit. Miechov. lib. 3. Kagnimir Hrabia from
Bieganowo, whose descendants are still reproducing in the Łuków
region, is testified by Nakielski. Before 1198 he connected
his village of Bieganów in Lelowski Poviat with the rectory of
Miechów, which I know from the catalog of the Patriarch of
Jerusalem written there, but this village had long since left
its monastery. Nakiel. in Miech. fol. 103rd and
68th and 83rd and 85th Christopher Kagnimierz's brother, who
followed his path, the village of Żytna, wrote down the eternal
times, with all this, and this tribute as well as the fraternal
soon died in this place. Idem fol. 83 and 115 and
this tribute as well as the fraternal tribute soon died in this
place. Idem fol. 83 and 115 and this tribute as well
as the fraternal tribute soon died in this place. Idem
fol. 83. et
115.                          



About the smile of the Castellan of
Wojnicki 1217. - Treasurer of the Castellan of Wojnicki 1277. -
Nicholas of the Castellan of Sandomierz 1286. - Jędrzej des
Castellan of Gniezno 1360. - Jasiek des Castellan of Gniezno 1361.
- in his places in volume I. I. I. spoke. However, their works
have been deeply forgotten by antiquity. Wojciech nur Czelej,
the governor of Sandomierski, is mentioned by Długosz, Paprocki,
Cromer. 12. and others who, while defending his homeland and
showing his breasts, were bowled and shot by the Tatars who were
herded to the Vistula, he willingly died in
1344.   



Wszebor is then placed by Paprocki during
the reign of Władysław, the second Polish prince, the governor of
Sandomierz and Hetman, but Nakielski is drawn to the family's
Nieczuja coat of arms: which is where I will talk about him
too. The same Count of Drogoslaw, whose son was Piotr, Bishop
of Posen in 1265 (he was to speak in 1254), he placed under the
same coat of arms; but others want him to be a
Prawdzic. [S. 8th]    



Abdank coat of arms . Paprocki
on coat of arms fol. 158 describes him like that. There
are white tracts, red ones in the field. Others say that the
feast of the letter M. was turned upside down and not
repeated. It is best to identify who is using Kromer
lib. 5. will say; that there is the letter W, which is
common for Poles and all Slovaks, in the red field a crown over the
helmet and also in the crown; second letter. Okolski
Tom. 1. fol. 1st and Potocki collection of coats of
arms. Bielski.             



Some, like Bielski fol. 30. Potocki,
the beginning of this coat of arms, up to the times of Grach or
Krakus, the former Polish monarch to whom the city of Krakow
announced both his name and the elements of the foundation, drag on
on this occasion. On the Wawel Hill, where the Kraków Castle
stands today, the dragon appeared from the side on which it stands
on the Vistula. which some call holophage, others
God. The animal was poisonous: not only because the air was
poisoned with its breath, but also [p. 2] from their hiding
place to nearby streets or suburbs; As a great defeat to
humans and cattle, she could hardly push herself to fill when she
could. Skuba with the name, a simple citizen, moved by the
heavy loss of his neighbors, against a common enemy, he developed
such a trick. The freshly stripped skin of a calf with tar,
brimstone, and a torch fired, so neatly laid that the beast
would not see the betrayal until it was destroyed; and at the
front door of the cave he threw it. In the morning she goes
hungry, follows the usual trail for the round, and what she
attacked first she swallowed completely. Meanwhile, the greasy
matter, kindled by a hidden fire, flared up in a fire so great
inside that while it was drinking the Vistula rather generously,
boiling water because it half burst from it, it died. A
testimony to this is a deep cave, still in Krakow, in a hollow
rock; what the dragon's lair is called. As a
reward for a happy industry, Krakus gave Skuba the
first letter from W. from the word snake, also from Wawel, for the
coat of arms. I am not contradicting the story, but what is
being said about Skuba seems suspicious; because Aldrovandus
in the Historia Serpentum et Draconum. Cromer lib. 5.
Sarnicki lib. 4. Długosz vol. 1. lib. 1. Miechovita
and others, they agree that this dragon is happy and his
defeat; No mention of Skuba's fiancé, all made uniform,
ascribes this piece to Krakus' wit; so that this Długosz adds
that after killing the harmful animal from his industry, he made
Krakus fame not only in his own but also in strangers, the
liberator was called
Patriae.                         



Father Parisiusz Soc. Jesus in wife
made such a presumption about the beginning of this
jewel. The Romans on the frontier of the German Sarmatians,
their ordinary armies spread out, they lie in winter to guard their
country and to insure, which various Roman historians can easily
find out; On condition that the Sarmatians hold their borders
against the Romans, this seems right and safe. So every
province or province should send its district banners so that they
gird the rivers with poplars, once near Rhen and then
Albim; and on that occasion they got their nicknames from
Albim Alemanni. And because Furwarchs were drawn into these
lands by our Vistula or the Vandal, Skubów, the colonel with this
vigilante, was marked with the Slavic letter W., from which the
Vistula emanates, the banner of his province. Then he bravely
appeared there and rebuked the flowing Romans. hence the same,
the letter from W. to myself and to my whole house [p. 3] for
the honor he received. He adds that Wrocław, a city in Silesia
that uses this letter in its coat of arms, acquired it from the
descendants of Skuba. A really nice matrix: only that it
doesn't endorse an
author.            



I stick to Długosz: that is also
supported by Rutka in Frau. that this jewel was given to
Skuba, a naturally brave man; for the fact that in the eyes of
his master a strong skirmisher defeated Alemann or a German: When
it happened, the historian marks no time. It is certain that
it was still the pagan monarchs in Poland who should be: for as
soon as the Catholic faith came upon the Polish throne, the jewels
of this house sat, chairs in the Senate; as you will
see Nevertheless, all of our historians are certain that this
coat of arms was only named after its ancestor Skubów in
1109. The variety was created for this reason. Bolesław
der Wrymouth, John the Count of Góra, sent an embassy to Henry the
Emperor to be between him and Henry in order to establish peace:
the Emperor pointedly pointed out to him: he promised
peace, that the Poles would be his subjects forever; What
if he scared him all the more, his treasure, that is, he presented
the collections of his ancestors by adding: Hic perdomabit
Polonos. This real treasure will conquer Poland. Neither
the threats nor the golden faces of the great Count of the Heart
were frightened, but to put an end to the Lord's imagination, he
tore his ring from his finger and threw it into the treasury and
said: aurum auro addimus: We add gold Gold added; As if
to know by giving, there is no point in terrifying these men with
gold, whose hand is with a saber and whose hearts are armed with
valor. Henryk understood what was and he knew the contempt for
his wealth in January: and wanted to cover it with humanity, he
said of a German; Thanks or thank you: henceforth Count
Skarbek and his descendants: coat of arms. Abdanek
called. Dlugosz lib. 4. Cromer lib. 5. Papr. In
Stemmatibus fol. 159. Sarnicki lib. 6.242. in
the privilege of Hrodelski from King Jagiełło he is called
Habdaniec
Lasc. Stat. fol. 127.                         



Jewel of the Habdank coat of arms.



Długosz says of them that erant solertes,
et viri Magni.



Ankwicz, Bardziński, Beszewski,
Białobrzeski, Białoskórski, Bieliński, Bogucki, Borowski,
Borzykowski, Borzymiński, Bram, Buczacki, Budziszewski,
Bystrzejowski, Chojeński; [S. 4] Choryński, Ciekliński,
Czarkowski, Czelatycki, Dąbrowski, Dłoto, Dunikowski, Gastold,
Haraburda, Jazłowiecki, Jugoszewski; Kiełczowski, Klonowski,
Kołaczkowski, Konarski, Kosowski, Kowalski, Koziatulski, Kozubski,
Krobanowski, Kunicki, Leszczyński, Lewikowski, Lidzbinski,
Magnuski, Malczewski, Malechowski, Mikołajewski, Mikołajewski,
Miłkowski Psarski, Skmirzki, Radinszanowski, Rogbekuski, Skmirzki,
Rogbekarowski , Skoraszewski, Skuba, Słomowski, Starski,
Suchodolski, Swoszowski, Sczyjeński, Tworzjański, Warszycki,
WAŻeński, Wojenkowski.   



Each of these is specifically mentioned
where it will fall according to the alphabet.



In addition to those mentioned here, the
same Niesiecki later, as well as Kuropatnicki, Wielądek and other
heralds, add the following families to the coat of arms:



Bejnart, Boleński, Borzymski, Czahorski,
Dowgiał, Dowgiałowicz, Dworakowski, Eygird, Gambarzewski,
Gembarzewski, Gorski, Hromyka Skarbek, Słomka Skarbek, Kaczycki,
Kaimir, Koplewski, Kruszewski; Krzywinski, Asicki, Machowski,
Puczniewski, Raduński, Rażek, Regowski,
Wykowski. Starosiedliski, Starosielski, Telszewski, Toczyński,
Trzebiński, Ustarbowski, Warakowski, Ważyński Skarbek, Wielobycki,
Wołyński, Wójczyński Skarbek,  



There are also six coats of arms that
came from Abdanek: because this magnificent house in our crown
spread its memorable works, Polish thrones, while evaluating them,
added new and new ornaments to the jewelry letter. Machowski
wore half of the lion over the helmet, which the same Abdank is
holding in his paws. This is also attributed to Buczacki and
Jazłowiecki. In Syrokomla's coat of arms, a cross is added to
the letter W, and on the helmet, the city of Abdanek, three ostrich
feathers. In the case of the Iłgowski family in Abdanek, an
arrow through a ring like a bow [p. 5] engraved upwards: three
ostrich feathers on the helmet. In the Chalecki family see
Abdank with an arrow that is broken and turned upwards: on a helmet
an arrow that has been pierced through a vulture's wing or an
eagle's wing. The coat of arms of Krokwa, a rafter attached to
Abdanek. The Sołtan in Abdanek had two crosses in one line,
and a star was hoisted at the top. Even Dębno coat of
arms, Abdank folded under his cross. We'll talk about
each of them in their place, enough to mention
here.          



Ancestors of this house.



They wrote from Góra: the former was
mentioned by Paprocki of Michał from Góra, whose son Lambert, named
III, the 10th Bishop of Krakow, was just a canon of Krakow
when he was recognized by the orderly morality and competence of
the secular and spiritual teachings which the freshly tortured
blood of St. Stanisław, the predecessor of his consecrated
cathedral, settled down. She was orphaned by the Holy Martyr
for a long time because she searched for her Shepherd for 4
years; This Lambert was elected by the votes of the entire
chapter and sent to Rome by Władysław Herman, the Duke who ruled
Poland at the time, after the disappearance of his brother Bolesław
the Bold; pleaded with Gregory VII Pope that he had
abolished the prohibition of the kingdom and consecrated him for
the diocese, he sent back to his sheep. Confessed in his
diocese , he became a model of piety for everyone. The
clergy in the administration of the sacraments proved themselves to
be true adherents of their holy ancestor by forming an exemplary
life, zealous for divine honor on every occasion. On his
advice, Judith the Queen after St. Giles was successful in
infertility. She then gave him Karbona when she soon gave her
son Bolesław Krzywousta, at his intercession, as compensation for
the Kroppeńskie County, now called Pabianice, for the Kraków
Cathedral from her husband. Ten years after the death of S.
Stanisław, after the revelation of Swentosława, a pious
white-headed man, his body was taken to Krakowski Castle by
Skałka. He took the grave out of a square and decorated it
with sheets of gold. Working for the saints themselves, full
of years and merit, he ended his life and entered the diocese in
1101-1083. He was eighteen and was buried in the Kraków
basilica. Starov. in Epis. Crac. Paprocki sub
Abdank, Miechov. Dlugosz lib. 4. Cromer. Długosz a
year earlier, he consecrates, marks his death this year and yet
twenty years, his [p. 6] The diocese counts: but this is
useful to him; That he was known to Pope Gregory, he spent
many years at the papal court in various functions and with
praise.                       



Skarbimierz, the voivode of Cracow and
Hetman in the computer of the ancestors of this house, Paprocki
counts over Herby, and Okolski does not know what it is based on:
because Cromer lib. 5. whom he educates; it tells of him
which family I can't find. Długosz also lib. 4.
Miechovita lib. 3. cap. 10. Gwagnin in
description. Reg. Half. and our other historians
kept silent about his house and Herba. Bielski only
fol. 95. He testifies to Paprocki. After Sieciech was
expelled from Poland, Skarbimierz took over the Krakow chair and
mace from Bolesław the Wrymouth. From the beginning he was
sent in 1106 by order of the rebellious Pomerania; After Bytom
Castle demolished its cavalry at the urging of his cavalry, he
defeated some of the enemies, captured the other, devastated most
of Pomerania, and returned to Poland with rich profit. Will
you be, defeats, to avenge the Pomeranians; three
thousand ambushed people feasting on Skarbimierz with Krzywousty
after a successful campaign. Guarded in unequal strength,
because the King and Hetman struck the enemy with only one hundred
horses, their regiments were interrupted once and twice, where many
Pomeranians infiltrated. But Skarbimierz was not only weakened
by violence with wounds on this occasion, but also shed his right
eye, with only thirty others he left alive. With a brave heart
and the stigma they acquired during the wars, however, they are
tempted, not disgust for further deeds. Skarbimierz, whose
wounds had not yet completely healed, invaded Pomorska again and,
without the slightest rebuke, brought a plentiful
harvest. Shortly afterwards against Henryk Emperor in the
canine field in Hetmanił Victoria, which the Germans
remembered. He was lucky enough to face the Pomeranians
in Nakło. Everywhere on the Alli against the Czechs he
fulfilled the duty of a sensible leader and a brave
soldier. But for their sake the obvious example has left him
with fortune for centuries; because suspected of the ambition
of Bolesław, in conspiracies with Zbigniew over the king, thrown in
prison, removed from the Senate, he lost his eyes and his life,
Anna 1117. There was a man in the family, generous but strong in
language and in hands. And from that time on, Bolesław moved
the province of Krakow so that it took first place before all lay
people were in the Senate. As I mentioned in Volume
I. However, Bolesław later regretted [p. 7] that he
tormented himself over Skarbimierz with such a meritorious and
experienced warrior, whom he paid God with his impetuosity, far
from the wandering to God, says Miechowita. Everywhere and by
a sensible leader and a brave soldier, he does his duty. But
for their sake the obvious example has left him with fortune for
centuries; because suspected of the ambition of Bolesław, in
conspiracies with Zbigniew over the king, thrown in prison, removed
from the Senate, he lost his eyes and his life, Anna 1117. There
was a man in the family, generous but strong in language and in
hands. And from that time on, Bolesław moved the province of
Krakow so that it took first place before all lay people were in
the Senate. As I mentioned in Volume I. However, Bolesław
later regretted [p. 7] that he tormented himself over
Skarbimierz with such a meritorious and experienced warrior, whom
he paid God with his impetuosity, far from the wandering to God,
says Miechowita. Everywhere and by a sensible leader and a
brave soldier, he does his duty. But for their sake the
obvious example has left him with fortune for
centuries; because suspected of the ambition of Bolesław, in
conspiracies with Zbigniew over the king, thrown in prison, removed
from the Senate, he lost his eyes and his life, Anna 1117. There
was a man in the family, generous but strong in language and in
hands. And from that time on, Bolesław moved the province of
Krakow so that it took first place before all lay people were in
the Senate. As I mentioned in Volume I. However, Bolesław
later regretted [p. 7] that he tormented himself over
Skarbimierz with such a meritorious and experienced warrior, whom
he paid God with his impetuosity, far from the wandering to God,
says Miechowita. an obvious example in him has left fortunes
for centuries; because suspected of the ambition of Bolesław,
in conspiracies with Zbigniew over the king, thrown in prison,
removed from the Senate, he lost his eyes and his life, Anna 1117.
There was a man in the family, generous but strong in language and
in hands. And from that time on, Bolesław moved the province
of Krakow so that it took first place before all lay people were in
the Senate. As I mentioned in Volume I. However, Bolesław
later regretted [p. 7] that he tormented himself over
Skarbimierz with such a meritorious and experienced warrior, whom
he paid God with his impetuosity, far from the wandering to God,
says Miechowita. an obvious example in him has left fortunes
for centuries; because suspected of the ambition of Bolesław,
in conspiracies with Zbigniew over the king, thrown in prison,
removed from the Senate, he lost his eyes and his life, Anna 1117.
There was a man in the family, generous but strong in language and
in hands. And from that time on, Bolesław moved the province
of Krakow so that it took first place before all lay people were in
the Senate. As I mentioned in Volume I. However, Bolesław
later regretted [p. 7] that he tormented himself over
Skarbimierz with such a meritorious and experienced warrior, whom
he paid God with his impetuosity, far from the wandering to
God, says Miechowita. thrown in jail, ousted from the Senate,
lost his eyes and his life, Anna 1117. There was a man in the
family, a native, great by wit but strong in his tongue and in his
hand. And from that time on, Bolesław moved the province of
Krakow so that it took first place before all lay people were in
the Senate. As I mentioned in Volume I. However, Bolesław
later regretted [p. 7] that he tormented himself over
Skarbimierz with such a meritorious and experienced warrior, whom
he paid God with his impetuosity, far from the wandering to God,
says Miechowita. thrown in jail, ousted from the Senate, lost
his eyes and his life, Anna 1117. There was a man in the family, a
native, great by wit but strong in his tongue and in his
hand. And from that time on, Bolesław moved the province of
Krakow so that it took first place before all lay people were in
the Senate. As I mentioned in Volume I. However, Bolesław
later regretted [p. 7] that he tormented himself over
Skarbimierz with such a meritorious and experienced warrior, whom
he paid God with his impetuosity, far from the wandering to God,
says Miechowita. As I mentioned in Volume I. However,
Bolesław later regretted [p. 7] that he tormented himself over
Skarbimierz with such a meritorious and experienced warrior, whom
he paid God with his impetuosity, far from the wandering to God,
says Miechowita. As I mentioned in Volume I. However,
Bolesław later regretted [p. 7] that he tormented himself over
Skarbimierz with such a meritorious and experienced warrior, whom
he paid God with his impetuosity, far from the wandering to God,
says
Miechowita.                                                             



Michał Hrabia from Góra or (according to
Szczygielski) from Krzywin, the founder of the Lubin Monastery,
OO. Benedictine, 1114 in Wielkopolska. Buried there with
them, Singularis Devotionis et Zeli in Deum: those are Długosz's
words. Cromer lib 5. Paprocki on coat of arms, Szczygielski in
Aquila Polono-Benedict. fol. 122. What can be known from
the originals of this place? Lubo Bielski attributes this
foundation to the old Polish prince Mieczysław in 1175. Rusław
Hrabia, who died without children, made Christ his heir; in
the genome of his Sulejów on the Pilca River, OO
monastery. After exhibiting at the Cistercians, who later
lavishly furnished and enriched by the Polish Prince
Kazimierz. Cromer lib. 6. Paprocki
loc. cit. Miechov. lib. 3. Kagnimir Hrabia from
Bieganowo, whose descendants are still reproducing in the Łuków
region, is testified by Nakielski. Before 1198 he connected
his village Bieganów in Lelowski Poviat with the rectory of
Miechów, which I know from the catalog written there by the
Patriarch of Jerusalem, but this village had long since left its
monastery. Nakiel. in Miech. fol. 103rd and
68th and 83rd and 85th Christopher Kagnimierz's brother, who
followed his path, the village of Żytna, wrote down the eternal
times, with all this, and this tribute as well as the fraternal
soon died in this place. Idem fol. 83 and 115 and
this tribute as well as the fraternal tribute soon died in this
place. Idem fol. 83 and 115 and this tribute as well
as the fraternal tribute soon died in this place. Idem
fol. 83. et
115.                          



About the smile of the Castellan of
Wojnicki 1217. - Treasurer of the Castellan of Wojnicki 1277. -
Nicholas of the Castellan of Sandomierz 1286. - Jędrzej des
Castellan of Gniezno 1360. - Jasiek des Castellan of Gniezno 1361.
- in his places in volume I. I. I. spoke. However, their works
have been deeply forgotten by antiquity. Wojciech nur Czelej,
the governor of Sandomierski, is mentioned by Długosz, Paprocki,
Cromer. 12. and others who, while defending his homeland and
showing his breasts, were bowled and shot by the Tatars who were
herded to the Vistula, he willingly died in
1344.   



Wszebor is then placed by Paprocki during
the reign of Władysław, the second Polish prince, the governor of
Sandomierz and Hetman, but Nakielski is drawn to the family's
Nieczuja coat of arms: which is where I will talk about him
too. The same Count of Drogoslaw, whose son was Piotr, Bishop
of Posen in 1265 (he was to speak in 1254), he placed under the
same coat of arms; but others want him to be a
Prawdzic. [S. 8th]    



Hippocentaurus coat of
arms . It is said to be half a naked man, half a horse
that is bigger than his waist because he has four horse
legs; From the ponytail, the snake turned its head in the
direction of the figure that was turned up and pointed backwards
with a bow with an arrow. It is measured by paprocki over
coats of arms. 681. Or he put it in the right shield of the
man who was driven, Okol. Volume. 1. fol. 292.
[S. 359] to the left. Naturalists doubt that there could
be such a mixture of animals from humans and horses in rerum
nature. It is true that these S. Hieronim in the life of S.
Paweł the Hermit wrote that when St. By divine inspiration
Antoni the Hermit looked for St. Paul in the deep wilderness
he saw a monster similar to the one described here
. Hippocentaurus called him and asked him where Saint Paul's
husband lived, but he just mumbled something and broke more words
than spoke and held out his right hand for the way to Saint
Paul. Paul went on, he pointed; he himself jumped quickly
into the open fields. Was it the devil, St. Antoni, he
invented such a monster in himself, or whether this desert gives
birth to such an animal, we are not sure: then
Ś. Jerome. And Mar. Victorius in schol. He
writes in this place and claims that no earth has ever had such
animals and also no such animals, and De natura Deorum says about
it: Quis Centaurum fuisse, aut Chimeram putet? quaeve anus tam
excors inveniri poterit, quae illa, quae quondam credebantur, apud
inferos tormenta pertimescat? Aelianus witnessed the first
landowner in Italy, Maren, who was the first to be ridden on a
horse. Hippocentaurum was conceived, and from that point
onwards those who rode horses received the same title. Brought
to Poland from Italy under Julius the Emperor or from Poland
at the time, when many of the Roman nobles, fleeing from the
angry Roman emperor of will, left for Lithuania with Libon Palemon
and settled there worthy descendants. Of these, they used this
coat of
arms.                         



The princes of Holszan, - Hornostaj, -
Rukiewicz.



Odrowaz coat of arms. There is said
to be a red arrow on the field, with curved ends on either side, a
peacock tail in the helmet and the coat of arms in it, turned on
its side. You wrote about him, Paproc. in the
fol. 109. and 1172. On coat of arms fol. 392. Okolski
vol. 2. fol. 299. Jewels fol. 69. Everyone agrees
with Długosz that this coat of arms was brought to Poland from
Moravia, which the author adds about the friends of the family that
they were always Providi et facundi. You agree with what
Paprocki writes and whose words are here. From the novel
[p. 24] In ancient times, around the beginning of this coat of
arms, there is a conspiracy from the descendants that an ancestor,
a famous husband in Moravia, would shoot a bow with pagans in
someone else's land, then go with him on belt and take it would try
strange chivalry with each other. The Gentile who saw that he
had no luck in power before the monarch of this land and knew the
grace of the Lord; because he was happy with every enemy in
his troubles and wanted to keep a mountain above himself
and wanted to make stilts with him in front of the
emperor. Out of anger, he took it as an insult, grabbed his
mouth, which he had torn off with his mustache and nose, put an
arrow on it and showed it to the Lord, who had despised the
deformed Gentile and gave him his supremacy over him as an eternal
gift Arrow threaded through a mustache and called it Odrzywąs, as
it was the case in Odrowąż's sermon on corruption after this
period; Póty Paprocki Okolski wants the ancestor of this coat
of arms to cut his mustache with a bow and cut it with
flesh. Balbinus epitome. Rerum Bohemic. in notis c:
15. Coat of arms of the Odrowąż family Sagittam Circumflexam means
that some of the leading houses in Bohemia had this coat of arms,
of which Tobias was the bishop of Prague. the second in the
reign of Przemysław Ottokar; However, Balbinus already says at
this time when he wrote this that there is no family with this coat
of arms in Bohemia, only in Morawa, Tworkowscy and Siedlnicki,
fol. 291                     



There is only one doubt when the Odrowąż
family came to Poland. Paprocki from the privilege of Łysa
Góra Monastery, granted in 966, was written by Saul de Końskie
during the reign of Bolesław the Brave, but he is mistaken because
both the Łysa Góra Monastery was founded later and Bolesław the
Brave not only reign in Poland, but apparently he was still
[p. 25] was not born. The latter say this more cautiously
and suspect that the Odrowąż house with Dąbrówka was built within
the Polish borders by Saul de Końskie, who came here with great
treasures. After all, Severinus at the canonization of
St. Jacek vom Paprocki-Nest claims that this Saul was first
relocated in 1080. His son Saul von Konskie, who had received
the title of Count, tithed the Trzemeszyn Monastery in his home
village Konski. As can be seen from the letter to this
monastery, be it 1140 or 1145, as others want. At this time,
Count Radosław from Koński, the city of Skarzeszów with its
neighboring cities of Twargowa and Dzicrzchów, flourished. For
his extravagance towards God he bequeathed his daughter Jaxie the
Gryf coat of arms, the eternal law of the monastery. and
married: Nakiel. in Miechov. fol. 68. et 106. where
the same author adds that there was a painting of him in the church
in Skarszewski with the coat of arms of Odrowąż and seven children,
which he was also conscious in this unfortunate battle with the
Prussians in 1167, but I would understand that he was the second
Saul's brother, Severin counts. two sons. The first
was He bequeathed his daughter Jaxie, Gryf's coat of arms, to
the founder of the monastery: Nakiel, from his extravagance to God,
the city of Skarzeszów with its adjoining, Twargowa will and
Dzicrzchów. in Miechov. fol. 68. et 106. where the
same author adds that there was a painting of him in the church in
Skarszewski with the coat of arms of Odrowąż and seven children,
which he was also conscious in this unfortunate battle with the
Prussians in 1167, but I would understand that he was the second
Saul's brother, Severin counts. two sons. The first
was He bequeathed his daughter Jaxie, Gryf's coat of arms, to
the founder of the monastery: Nakiel, from his extravagance to God,
the city of Skarzeszów with its adjoining, Twargowa will and
Dzicrzchów. in Miechov. fol. 68. et 106. where the
same author adds that there was a painting of him in the church in
Skarszewski with the coat of arms of Odrowąż and seven children,
which he was also conscious in this unfortunate battle with the
Prussians in 1167, but I would understand that he was the second
Saul's brother, Severin counts. two sons. The first
was et 106. where the same author adds that there was a
painting of him in the church in Skarszewo with the coat of arms of
Odrowąż and seven children, which he was also
conscious in this unfortunate match with the Prussians in
1167, but God's strange providence, I would have escaped
loss. He understood that this was the other Saul's brother,
that's what Severin matters. two sons. The first
was et 106. where the same author adds that there was a
painting of him in the church in Skarszewo with the coat of arms of
Odrowąż and seven children, which he was also conscious in this
unfortunate match with the Prussians in 1167, but God's strange
providence, I would have escaped loss. He understood that this
was the other Saul's brother, that's what Severin matters. two
sons. The first
was                              



Iwo, the Bishop of Kraków, who, after the
voluntary abdication of Wincenty Kadłubek from the Cantor of
Gniezno, the Canon of Kraków and the Chancellor of Leszek Biały
Krakowski. and the Prince of Sandomierz, who was selected
after this honoring and consecrated by Heinrich the Archbishop of
Gniezno in 1218, became an example of the piety of his sheep, the
generosity towards the poor and the zeal for their salvation,
before which he had sermons he so adored the people. Lord's to
God of Imagination, from this we can see the strength of his
memorable works: Because first in Kaczyce the monastery was started
by the monks of the Cistercians who later moved a mile from Krakow
to Mogiła, called Clarae Tumbae, this one with tithes as well as
with his own property was the church blow, it was magnificent made
of bricks in 1226. Then the monks Ordinis Praemonstratensis
St. on the Dłubnia river he founded on certain tithe and his
inheritance, that is, Imbramowice; Brzesno, Ratajach and
Grodzisk. Monasteries, Wąchocki village with its local Łu
​​coffee, Sieciechowski to Paproc. He donated two villages,
Biskupie, Gorno and Szawłowice. Accordingly, in Krakow the
monastery for the regular cannons of S. Augustyn and in Kalisz near
Ś. He founded the mind; atoli Krakowskie later became the
foundation for King Jagiełło. Churches in Końskie of his
homeland, in the Diocese of Gniezno, in Dzierząna, in Luborzyca,
Golanczów, Wawrzeńczyce, Daleszyce, in Sandomierz were built and
appropriately dressed by S. Paweł. During your stay in Rome
with Pope Honorius and there after seeing the life and miracles of
St. Dominic the Patriarch, his nephew St. Jacek, a canon
at the time of Krakowski, and three others that he offered to his
order, who later, well trained in his sacred virtues, escorted
with him to Poland, in Krakow, the Church of St. The Trinity
gave up; into a beautiful and rich apparatus that set it
up; and the brethren of the same law were given a proper
foundation. In exchange for the Church of St. Trinity,
where the parish used to be, another church and parish next to it
on the Market Square in Krakow under the title of the Holy of
Holies. Mothers walled up. The second
preacher's monastery was in Sandomierz outside the city
under the title of St. James in 1226 as Bzovius in
Propag. S. Hyac. fol. 5. writes that of the
remaining goods after the death of Adleida's sister Leszek, the
prince, this erection was stopped. During the provincial synod
of the same year, when the controversy over the procedure between
him and the Bishop of Wroclaw in Silesia increased, he preferred to
resign from the synod rather than giving rise to a dispute or a
preliminary ruling. the former prerogative of the Kraków
bishops. Rajnaldus in Annal. Volume. 13.
num. 34. writes that after the death of Archbishop Heinrich
von Gniezno in 1219, when the chapter refused to agree, Pope
Honorius Iwona had already appointed the archbishopric or later
learned after his voluntary resignation that Vincent would keep
this dignity of the metropolitan region to himself would have
. The same claims in 1223 that Iwo was forced to take a vow
after putting the miter in the cloister's enclosure to
devote the rest of his life to obedience [p. 27] and
he had already received a consensus on this from Honorius the
Pope. However, after learning that the Church of Krakow would
have suffered a great loss if he had lost such a pastor, he forbade
him to do so. Ale Łoniewski in add. ad reg. S.
Aug. says of him that he accepted the rule of the canons of S.
Victore in Paris, Pruszcz confirms the same, and
Starowol. in Vitis Episcop. Cracov. Name the costume
or roketa he wore on the mentioned cannons. When great rains
and floods not only spoiled the grains of the fields, but drowned
and overturned many houses, causing hunger and heavy air, Poland
was in trouble for three years, during which time he became the
father of poverty he fed with his bread and fed as he
could. While he was still Chancellor, he accompanied Koloman
Węgierski and the King of Halych his future wife Salowe, Cromer
lib. 6. According to Grodiciusz in the life of St. Jacek
and Sewerin traveled to Rome three times, the first time for the
legation of Leszek Biały, the second time for the business of the
Kraków diocese, the third time when he and the Bishop of Wroclaw
had the first dispute. On his last hike to Peruz to see
Gregory the Pope, miles away from him, he received everything
he asked for: Then he visited Rome and, on his return to his home
in Burg, not far from Mutyna, in 1229 conferred eternity on a
saint. Twelve years as president of this cathedral. And
from Mutyna, where his body was immediately buried, the bones were
brought to Kraków and placed in a large complex choir, over which a
marble tombstone, Jan Wężyk, Abbot Mogilski for that period, and
finally the Archbishop of Gniezno were erected. Pruszcz
fol. 45. gives him the title of Blessed and adds that God
performed some miracles on his tomb. and in the large choir,
over which Jan Wężyk, Abbot Mogilski and finally the Archbishop of
Gniezno erected a marble tombstone. Pruszcz fol. 45.
gives him the title of Blessed and adds that God performed some
miracles on his tomb. and in the large complex choir, over
which a marble tombstone was erected by Jan Wężyk, Abbot Mogilski
and finally the Archbishop of Gniezno. Pruszcz fol. 45.
gives him the title of Blessed and adds that God performed some
miracles on his
tomb.                                                        



Eustachius, brother of Iwona, the bishop
of Cracow. He had two sons, Jakub, the heir in Kamień, whose
already dying wife Przybysława was brought to her first health in
1589. Saint Jacek. Severinus in Vita S.
Hyacin. lib. 2. cap. 23. The second saint Jacek, who
came from his youth, in fear of God, brought up not only at home
with pious parents but also with his uncle Iwon, who later became
Bishop of Cracow, devoted to studies by him in schools in Poland
(Severinus and Grodzicius write them in the academies of Cracow and
Prague, but they are wrong: because they had not been there yet)
when he did much in them, he was sent to Bononja, there in the law
of The Clergy and in one holy letter, quickly and in a hurry, so
that many died with wit and diligence, he became a great
theologian: What should he take, and [p. 28] He used this
doctrine for the good of the Church, Iwo, the Bishop, called
him to his church and made him not only a skilful but also a
living, holy and morally upright theology that made him a Krakow
canon. for Jacek was a model and a torch of priestly virtues,
hot in devotion, beautiful in conscience, clean in body, wise in
community, pleasant and careful in conversation and very exemplary
in everything. Iwo, the bishop, soon went to Rome to meet the
needs of his church. He went with him and S. Jacek on
the street, where he was when he met S. Dominik, who at that
time was in admiration, teaching and wondering, which leads a lot
to conversion and improvement of life; he urged him; to
send his brothers to Poland with him. The holy man, who loved
multiplying divine worship to aid human salvation, showed himself
to Iwona, One thing that he did not have that many of his
brothers and that he could do it too soon, he asked if he had
Poland that God would call to religious life and give him for
training. In this council the bishop who stopped found
St. Jacek and others are Czesław, Herman German, Henryk
Morawianin, who ruled the entire court under the same bishop, as
the tombstone of Iwona in S. Trinity shows. He presented it
with great joy to S. Dominic, who accepted it into his order in
1219 as the most popular writer among historians of
life. that, Pruszcz. Bzovius, Severinus and Grodzicius
like Rajnal. it sets the year 1218 and Hussovitanus 1216, but
this cannot be sustained because that year Iwo was not yet the
bishop of Krakow. When I heard Pope Honorius about the
Feast of the Transfer of St. Jacek, who immediately
negotiated, said: He will be righteous, a great declaration in the
northern countries of the true faith: (Sever. Lib. 4. fol. 360.)
and he was not mistaken because he was well educated in Dominik
S.'s school and grew up quickly; and to which others have not
come for many years in such a life, in one year he goes from virtue
to virtue, with humble obedience and with self-denial. After a
year with his companions, after taking his religious vows,
St. Dominic is sent to Poland as the cornerstone and basis for
this site. On the way she was inactive with her, but S. drank
the love he had in school, he was fiery for the salvation of human
souls, fervent about the contempt of the world, and he preached
sermons, He touched human hearts so very, and [p. 29] by
the wish of his teaching he excited that they would not let him go
from there until he had established his law for them there and
established them. A thing seldom heard and admired, in six
months the Fryzaczanie Church and the Monastery of St. Dominic
was placed, the word of God got so strong and hot from the mouth of
Jacek Ś. and led to such a great alms giving, and even
stranger, that so many priests and clergy were crushed that their
strength flowed into this order: through which, after leaving
Herman, the German superior, he returned to Poland with Czesław
himself. Iwo, the bishop, with all the clergy followed the
path to Krakow, which brought him closer, greeted him with great
awe and joy, and to the Church of St. He introduced the
Trinity in which the parishioner was (says Grodzicius, but Długosz
libro de Monast. Diaec. Crac. U Nakiel. in
Miechov. fol. 138. says that they got a post in the
Episcopal Palace for some time until Iwo did not build another
parish church in the center of Kraków's market square and their
monastery, not until 1223 to the Church of St. The Trinity was
transferred to this time, the same is confirmed by Pruszcz in the
description ( Cracov. Fol. 42.). After stopping
in Krakow, he immediately began apostolic work, telling people to
do it in the cathedral church. it belongs to the Kraków market
in Ś. Adalbert, with great emphasis on people but also with no
less profit, who was lively and despised the world, pushed for the
sermon order because the strength of the efforts of his monasteries
not only in Poland, but also in the neighboring
provinces. Jacek S. remembers everything in order to learn
Ś. Dominic, became her example in humility, purity, in love
for her neighbor, and the urgent rules of concealment; He
shed his prayers with generous tears and often spent the night with
them in church. He had no place to sleep wherever he was
overworked. He took a little nap. He returned to his job,
in which he had not worked. He always studied or prayed
or commanded or heard confessions or visited the sick. He
enslaved his body, tied it to his blood, and scourged the Blessed
Virgin and the Apostles on Fridays and the eve. He stopped
only with bread and water and asked for their misery. He had
no consolation in prayer. Once on the eve of the Ascension of
Our Lady, her life with weeping joy and meditation on her glory in
heaven, heavenly light, in her he saw the most glorious
virgin, he heard her words, which he heard, made him immensely
happy. In this lady how [p. 30] he showed that he would
run away to her in the most difficult things like for help, and he
felt her favorite in him, for whatever he asked, he got
it. God glorified his holiness through many miracles during
his lifetime and after his death. With his request to God he
put the noble Piotr von Proszów in the Vistula back into his
life. The second Wisław, the son of Przybysław, drowned in the
Raba River when he found me. Jacek commanded with the power of
God that it should flow out, and it happened that he just pointed
slightly and silently upwards. Under the water to the bank on which
he had prayed, he set him alive on his feet. On what day was
the body of S. Jacek, a young man from Żegota, laid in the
grave? whose horse, after throwing itself off, trampling and
killing the relatives of the dead, brought the body to the church
and to the grave of St. Jack put it down; in an hour they
watch until this young man comes to life with no scars or wounds on
his body: and Hilarion Rangonius claims that he will be fifty-four
by the time of his canonization of St. Jack. Two sons,
Witosława's mother, who were seven years old but both eyes were
blind because he had made a holy cross on their eyelids, he
restored their eyesight. At the request of her son Prandota
and the other six, he healed Jutta, a noble from Kościelec who was
paralyzed. Two matrons were sterile for several years, he
asked for offspring. In the village of Kościelca, five miles
from Krakow, he did not stop praying until all those ears were
up. Bull Canonisat. Rainald on. 1257. And
because he was anxious to multiply the worship of Christ and human
salvation without stopping in Poland, Czesław sent his classmate
with his brother Hieronim to Prague, and he himself decided to go
to Kiev. On this street, when he was in Mazovia in Wyszogród,
the Vistula held back, which defended him by pouring out a lot when
he had nothing to do; and with his apostolic heart he dared to
command in the name of Christ that she should bring him harmlessly
and that she should carry her across the river. So he let go
of his will and called his three brothers Florian, Godyna and
Benedikt to follow him and fear nothing, because Christ is
righteous and commands the water and obeys him and those who love
him: and while they are still hesitated, Sister Jacek took off his
cap, spread it out on the water and said: Behold, this is a bridge
for you, Christ, get in and stand on it with firm
faith; Then the brothers went up, and the captain was not
overthrown, but as in the safest boat on the other side, he carried
the strange sailor. Above. 31] After he came to Kiev, he
acquired many paganisms and dissenters for the unity of the holy
church and lived there for four years in apostolic work near human
souls. At that time, when the Tatars ravaged many kingdoms and
provinces with fire and sword with an unusual crowd, after their
luck they suddenly stormed to Kiev and already stormed into the
city, just at that time St. Hyacinth, who then faced the
dangers of his Brothers warned that when he was clad in a priestly
dress and holding the Blessed Sacrament in order not to become
abominable to pagan paganism, he left the Church; When he
is halfway behind this tabernacle of God, he hears a voice from the
statue of Our Lady: And that's me. Jack, you go here to
despise the soldier's gibberish: S. thought about it. Jacek
says to the statue: I don't have enough strength to lift you out of
this storm, Holy Virgin, Alabaster, because there wasn't a statue
of not a man who was lifted with his hands. Fear not, my
righteous servant, you will be strong enough to take me. So he
held the Blessed Sacrament in one hand and took the other statue in
the other and left Kiev. The stone was not only easy for him
to make such a long journey with it, but also that he would go well
with his brother through the enemy army. went out, but also
when it came to passing a river that was pretty fast and big, the
Dnieper, and there was nowhere to transport and there was no
canoe, thank god he went with it dry feet about their
fluctuations. Severinus lib writes about it. 1.
cap. 13. Bzovius, Ruszel. There, near Kiev, on a certain
island on the Dnieper, he drove the devil out of a tall tree with
his stick, before which some still idolatrous people bowed to bear
testimony to these authors. He later returned to Krakow
through the Prussian countryside, where he awakened many people to
a pious life in Danzig with his teaching and his holy life and
founded his Benedict monastery there together with brother
Florian. On the eve of the Assumption of Our Lady, on the eve
of the Ascension of Our Lady, on the eve of the Ascension of Our
Lady, he called his brothers more and more in greater virtues and
in the time of his descent and said to them: I recommend
you because this is the eternal inheritance- Testament: The
next day, take the Defense of the Holy Sacraments and complete the
saying of this Psalm. In you, Lord, I hope, he entrusted his
spirit in God's hands in 1257 writer of his life, his opinion
disagrees that [p. 32] Severinus lib. 1. cap. The
18th says that St. Jacek died in 1185 in 1257 of his 71st
century, and he had not yet come a year; And Cyma claims he
was born in 1183 and died in 1257. To do this, he would have
lived on the order of 74. Dominika Ś would also have lived in
the monastery. This saint did not live longer than 38 years,
since from the calculation of the years I deduce what or what
others have written that forty, others more than forty, he lived in
him. After the death of his Bronisław, the nun in Zwierzyniec
saw the Church of St. Trinity, in which St. Jacek was
captured, his path was strange and bright to heaven, then
holy. The mother took him to heaven in company with many other
saints, Jacek S., took him by the hand and led him while he sang
these words; Ibo ad montera myrrhae and ad colles
Libani. Leander, Cornel. a round. in
Cant. c. 4. Miechov. l. 3. c. 53.
Sever. l. 1. cap. 21. Prandota, who later became
Bishop of Cracow, saw S. Jacek in his sleep, a disc of a golden
crown, two wreaths on his head, one of which was his doctoral
thesis, the other of an unspoiled
virginity. Rajnal. Volume. 14. num. 14.
Sever. l. 1.c. 20. Three rays were also seen over
his grave, one over his head, the other over his breasts, and the
third over his feet. Moved by these and other miracles, King
wrote Zygmunt I, King of Poland, to Leo X. and asked for his
canonization, as this pope had appointed commissioners for the
Inquisition about his wonder then Clement VII. Pope, on
16 He marked his feast day on August 8th, and he marked the mass as
confessor in all Dominican churches and in 1523 allowed the prayers
to be said. This grace was extended to other churches by Paul
the third Pope, the Polish province of the order, by preachers who
die non impedita and are allowed to have office and mass
on Thursdays every week ; until Clement VIII. 1594
he counted him among the number of saints, and on the feast of his
day on August 16, sub ritu semiduplici ordered the entire church
under the authority of Sigismund III. to consecrate. King
of Poland, who in this matter sent Stanisław Miński, voivode of
Łęczyca, his envoy, and then in 1607 the provincial synod
Piotrkowski, confirmed by Urban VIII. decided that in Poland
our Ś. Jacek's holiday was celebrated on the first Sunday
after the Assumption of Our Lady. The bones of this saint were
first found in 1543, two years in a beautiful chapel that was
built, and when that chapel was much more magnificent and splendid
in 1583. Piotr Myszkowski, the Bishop of Cracow, closed it in
the alabaster altar. Innocent XI. Pope in number from him
St. Patrons [p. 33] He entered Poland in 1686. And
more recently he has allowed his festival in Poland, sub ritu
duplici primae classis and with the octave, to be celebrated in the
apostolic see. Nicol wrote about him. Hussovitanus
car. heroico 1525. in 4to. Abraham Bzovius, Titulo
Thaumaturgus Poloniae Venet. 1606. in
4to. Antom. Grodzicki Ordin. Praedicat. On the
miracles of life and the work of the canonization of St. Jacka
in 8vo 1595. Cracov. Severinus Cracoviensis, De Vita and
Miraculis S. Hyacinthi Romae in 8vo 1594. Petrus Skarga
Soc. Jesus in the life of St. Paulus Ruszel
Ordin. Praedic. Titulo's triumph. Frydrychowicz
Dominicus titulo S. Hyacinthus Regni Poloniae Patronus in
fol. Cracov. 1687.                                                                                                                                                   



Prandota from Białaczów, Bishop of
Kraków, I talked about that in the first volume. Okolski calls
him the third son of Saul, the second, but without a basis I would
rather understand that he was the son of Radosław, already
mentioned above, since he left seven offspring and Okolski knew
nothing about him. This author wanted to derive the basis of
the house of the serpent Odra, only to arrange the others according
to his guess, and he does not take into account anything else in
the calculation of the years for it, I can not follow him, but how
I learned about what ancestors of this coat of arms he could read,
I'll insert here. Bronisława, a nun from Premonstratensia or
S. Norbert, from the father of Stanisław Prandota Odrowąż, born to
the mother of Anna, Gryf Wappen, flourished along with S. Jacek and
in her younger years had worsened the joys of the world, gave
himself up to the service Christ in the above-mentioned monastery
in Cracow in Zwierzyniec, where my whole life had almost
drowned in prayer and meditation on the Passion according to the
monastic laws; She troubled her virgin body with various
humiliations in humility, she diligently avoided playing with
laypeople, doing a lot of works on the nature of Białogłów, having
overcome out of love for her beloved Christ, she also recognized
many solace secrets kept secret from heaven especially when she saw
with joy on the day of his descent from him the world of S. Jacek,
with which triumph of St. Having taken Mother to Heaven and
thus strengthened, she was all the more ready to serve God more
passionately, even with great severity, after living forty years
when the end of her life drew near and with the Holy Sacraments for
the way from Eternity went in payment to its husband on the 1259th
day of the year of our Lord. August 19th. Her body could
not be found for a long time that the ancient scriptures about
it by an unfortunate accident heated it up, but later on the altar
of St. Anny showed that they worshiped, says Józef Werbski
Kanon. [S. 34] Chełmski in Zwierzciedle Matron, who also
awarded the title Blessed from Miechow. l. 1.
cap. 20. fol. 94. Severinus et
al.               



B. Czesław after Bzovius in
Propag. and Okols., son of Eustachy, full brother of
Ś. Jacek, the canon of Cracow and the administrator of
Sandomierski, together with S. Jacek to the monastery of
St. Dominika asked him for a better virtue. After his
return to Poland he gained strength of soul for God with his holy
life, but later also in Bohemia, where St. Jacek was sent
there in Prague under the name of St. to the monastery of his
order. However, Clemens exposed himself to the order of
society. Jesus then got it. From there he went to Silesia
with this willingness and zeal for God, where he also went to the
monastery of his brothers under the title of St. Adalbert,
where he also left more peculiar virtues of his examples and a
peculiar apostolic fervor, obedience, angelic purity,
self-exhaustion through deep humility and humiliation, until he
also fell asleep in the Lord in 1242 in Breslau,
glorified by God through miracles: and among them It also counts
that when the Tatars besieged Wroclaw, Czesław was seen praying and
above him a fiery pillar from the sky, the brightness of which the
terrified enemy left the city. Clement the Pope, with this
name, the eleventh order of preachers allowed him, by the grace of
Clement XII. To speak of priestly prayers. At the time
when I write this, on July 20, 1735, it extended to the entire
Kingdom of Poland sub ritu duplici. They lived these times,
Iwan and Miłosław, brothers whose sons had been placed in the
Cistercian order by their uncle Iwon, the bishop of Cracow in
Mogiła, wanted to delete them; as the Monimenta of this
monastery proves; Later they withdrew from their party: other
Odrowąż who wanted to leave this sacrifice, which Yvonne
had consecrated to God with full law, all signed by
confirmation in 1462. These names are: Joannes de Sprowa
Archiep. Gnesn. and Primate Regni, Nicolaus Episcopus
Premisliensis. Nicolaus Abbas Andreioviensis. Andreas
Odrowąż Palatinus Leopol. et Generalis Capitaneus
Russiae. Jacobus de Dębno, alias de Szczekocie, Regni Poloniae
Thesaurarius, Capitaneus Sandec. et RM Pincerna
Supremus. Eustachius de Sprowa Castellan. Radomiensis,
Capitan. Opocinensis and Unieioviensis. Dobieslaus de
Sprowa Castellanus Premisliensis, Capitaneus
Loviciensis. Stanislaus de Szydłowiec Castellanus
Żarnoviensis. Paulus de Sprowa, Dapifer
Leopoliensis. Dobieslaus de Szczękocie, Subdapifer
Sandomiriensis. [S. 35] Paulus de Szczekocie Capitaneus
Olsztynensis. Zavichostensis, Lukoviensis. Jacobus Obulus
de Gory, Subpincerna
Crac. Captain. Czorsztynensis. Petrus Godowski
Vexillifer Haliciensis. Henricus de Szczekocin, Capitaneus
Lublin. Jacobus de Pniów, Archdeacon and Administrator
Episcop. Cracov. Fratres Armorum et Domus
Odrowąsinae.                                         



Learn from what has been said about these
times; that the ancestors of the Odrowąż house in Poland, some
of the Konska wills, and the Konecki family, others from Białaczów,
and these were the Białaczowski and Strasz families. Others
from Chlewiska and from Szydłowieccy, Chlewicki. People talk
about them in their place. Others from Sprowy. Of these
he was the castellan of Lublin in 1336. Prandota Gałga was a
happy hetman against the Czechs, under Casimir the Great in 1345.
About Cromer. lib. 12. Eustachy or Ostafijej, the
castellan of Wiślicki, left this world. 1350. Buried with
the tombstone in Mogiła, I placed it in the first volume between
the castellans of Łęczyca after Paprocki, but that is a
mistake. Jan von Sprowowa, district judge von Sandomierski
1419. in Paproc. on fol. 559. Me with Nakiel. in
Miech. 1429. fol. 431. and in Łask. in
stat. 1433. fol. 52. I read these two sons, Jan 1st,
Archbishop of Gniezno and the Crown Primate, Pastor of
Sandomierski, Canon of Gniezno, after Władysław Oporowski, elected
from the Chapter, entered the cathedral in 1454. Husband
deep in the council, unbroken defender of the Church and clergy,
loving wise and pious people. He contributed to his provincial
chapter, which he declared to the vicars of Gniezno and the
collegiate church of Łowicka and titled them; He gave the
Gniezno Church a lot of silver, a basin, a miter, etc., and a
chapel next to it under the title Annunciation of Our Lady, which
he built and donated. In the village of Damba he founded the
town and named it Skierniewice. After receiving the king's
privilege, he built the church there. There was also a brick
parish church in Łowicz, which he began to remove because
death had interrupted his pious thoughts. Nevertheless, he
preferred his homeland when, in order to pay the army in Prussia
against the well-deserved German knights, he ordered the church
silver to be melted in his archdiocese. With this intention he
made several synods, ie for a plan of the clergy financial aid
against the German knights, King Casimir. He also made a
provincial synod in Łęczyca in 1459, during which he decided to
decide many very useful things for the Church. Elżbieta,
daughter of Wojciech Król [p. 36] Rzymskiego, born Austrian,
the wife of Kazimierz, King of Poland, was crowned; He rode in
the royal name to the settlement of the Hungarian king and the
margraves of the mission. During his time, the Prussian
dioceses joined the metropolis Gniezno. A golden fine that the
Archbishops of Gniezno were supposed to pay the Dukes of Mazovia
annually from the Łowicki key. As a sign of the Feudi, after
his payment, he received the Prince of Mazowiecki from Kazimierz,
so that he would never pay again later. He moved into immortal
life in 1464. He lived in the archbishopric for 10
years. Crom wrote about him. lib. 22. and 23.
Bielski fol. 465: and elsewhere at that time. in
Archiep. Gnesn. Frydrych in Hyacint. Eustachy von
Spowa, the castellan from Radom, the Starost von Opoczyński and
Uniejowski, the brother of the archbishop who succeeded him, and
his body were buried in Gniezno, Paproc. and Okolski gave him
the Sandomierz castellan, but in the first volume he proved that it
could not be, was still alive in 1475. This castellaness of Radom,
as he signed on King Casimir's list given to the city of
Lublin. The Archbishop's second brother, Dobiesław, the
Castellan of Przemyśl and the Starost of Łowicz, 1462. Paweł
Stolnik Lwowski. he asked the Prince of Mazowiecki from
Kazimierz so that he would never pay later. He moved into
immortal life in 1464. He lived in the archbishopric for 10
years. Crom wrote about him. lib. 22. and 23.
Bielski fol. 465: and elsewhere at that time. in
Archiep. Gnesn. Frydrych in Hyacint. Eustachy von
Spowa, the castellan from Radom, the Starost von Opoczyński and
Uniejowski, the brother of the archbishop, who successively
followed him and buried his body in Gniezno, Paproc. and
Okolski gave him the Sandomierz castellan, but in the first volume
he proved that it could not be, was still alive in 1475. This
castellaness of Radom, as he signed on King Casimir's list given to
the city of Lublin. The Archbishop's second brother,
Dobiesław, the Castellan of Przemyśl and the Starost of Łowicz,
1462. Paweł Stolnik Lwowski. he asked the Prince of Mazowiecki
from Kazimierz so that he would never pay later. He moved into
immortal life in 1464. He lived in the archbishopric for 10
years. Crom wrote about him. lib. 22. and 23.
Bielski fol. 465: and elsewhere at that time. in
Archiep. Gnesn. Frydrych in Hyacint. Eustachy von
Spowa, the castellan from Radom, the Starost von Opoczyński and
Uniejowski, the brother of the archbishop, who successively
followed him and buried his body in Gniezno, Paproc. and
Okolski gave him the Sandomierz Castle, but in the first volume he
proved that it couldn't be, it was still in 1475. This Radom Castle
when he signed on the list of King Kazimierz given to the city of
Lublin. The Archbishop's second brother, Dobiesław, the
Castellan of Przemyśl and the Starost of Łowicz, 1462. Paweł
stolnik Lwowski. He moved into immortal life in 1464. He
lived in the archbishopric for 10 years. Crom wrote about
him. lib. 22. and 23. Bielski fol. 465: and
elsewhere at that time. in Archiep. Gnesn. Frydrych
in Hyacint. Eustachy von Spowa, the castellan from Radom, the
Starost von Opoczyński and Uniejowski, the brother of the
archbishop, who successively followed him and buried his body in
Gniezno, Paproc. and Okolski gave him the Sandomierz
castellan, but in the first volume he proved that it couldn't be,
was still alive in 1475. This castellaness of Radom, as he signed
on the list of King Casimir given to the city of Lublin. The
Archbishop's second brother, Dobiesław, the Castellan of Przemyśl
and the Starost of Łowicz, 1462. Paweł Stolnik Lwowski. He
moved into immortal life in 1464. He lived in the
archbishopric for 10 years. Crom wrote about
him. lib. 22. and 23. Bielski fol. 465: and
elsewhere at that time. in Archiep. Gnesn. Frydrych
in Hyacint. Eustachy von Spowa, the castellan from Radom, the
Starost von Opoczyński and Uniejowski, the brother of the
archbishop who succeeded him one by one, and his body were buried
in Gniezno, Paproc. and Okolski gave him the Sandomierz
castle, but in the first volume he proved that it couldn't be, it
was still in 1475. This Radom castle when he signed on the list of
King Kazimierz given to the city of Lublin. The Archbishop's
second brother, Dobiesław, the Castellan of Przemyśl and the
Starost of Łowicz, 1462. Paweł stolnik Lwowski. in
Archiep. Gnesn. Frydrych in Hyacint. Eustachy von
Spowa, the castellan from Radom, the Starost von Opoczyński and
Uniejowski, the brother of the archbishop, who successively
followed him and buried his body in Gniezno, Paproc. and
Okolski gave him the Sandomierz castellan, but in the first volume
he proved that it could not be, there was still 1475. This
castellan of Radom, when he signed on the list of King Kazimierz
given to the city of Lublin. The Archbishop's second brother,
Dobiesław, the Castellan of Przemyśl and the Starost of Łowicz,
1462. Paweł stolnik Lwowski. in
Archiep. Gnesn. Frydrych in Hyacint. Eustachy von
Spowa, the castellan from Radom, the Starost von Opoczyński and
Uniejowski, the brother of the archbishop who succeeded him, and
his body were buried in Gniezno, Paproc. and Okolski gave him
the Sandomierz castellan, but in the first volume he proved that it
couldn't be, there was still 1475. This castellan of Radom, when he
signed the King Kazimierz list given to the city of
Lublin. The Archbishop's second brother, Dobiesław, the
Castellan of Przemyśl and the Starost of Łowicz, 1462. Paweł
stolnik Lwowski. that it couldn't be, he was still alive in
1475. This Radom castellan when he signed on King Casimir's
list given to the city of Lublin. The Archbishop's second
brother, Dobiesław, the Castellan of Przemyśl and the Starost of
Łowicz, 1462. Paweł stolnik Lwowski. that it couldn't be, he
was still alive in 1475. This Radom castellan when he signed
on King Casimir's list given to the city of Lublin. The
Archbishop's second brother, Dobiesław, the Castellan of Przemyśl
and the Starost of Łowicz, 1462. Paweł stolnik
Lwowski.                                                                                                       



Jan von Sprawa, the Starost of
Sandomierz, signed a letter from the monastery in
1412. Miechow. at Nakiel. fol. 384. Mikołaj,
Abbot Jędrzejowski, who ran this monastery for fifty years, died in
1426. This is Paproc. Starowol. lego's death takes place
in 1496 in Vita Kadłubek, where he adds that this monastery ruled
for fifty years with great benefit. Piotr, first the voivode
of Podolia, 1436. He made a chivalrous man from Ruskie, with such
heroic deeds and great wisdom, ordered King Jagiellon that this
king, not without the jealousy of others, enriched him with huge
goods for all of Podolia and one large part of it Rusi,
in merit he let him go. The one in Prussia bravely led
regiments against the German knights, and in Podolia Świdrygiełło
devastated these lands, which were oppressed in many
places. Władysław King Jagiellończyk, to eat with his
men, he came to Hungary, the Czechs, who had fallen over the
mountains, defended their passage and passed the passage; from
Košice on excursions from Hungary, which were canceled, he hit the
head, luckily he also defeated the enemy; But by betrayal,
while having dinner with the bishop of Agria from Telef in Košice,
who was in command, this Telefus was captured because he wanted his
rebellion against Władysław. In his favor he should be freed
from it, but the next day [p. 37] to avenge the betrayal of
their leader, the army of Odrowaz, to beat Teleph and to take him
alive. After the unfortunate defeat of Władysław Król in
Varna. Kazimierz, the king of Poland, sent the same Odrowąż
with his army to Wallachia so that he could settle the Prince of
Alexander, who was robbed from him. After waging a battle with
Bogdan, the voivod of Wallachia, despite being a man and a good
leader and brave soldier to fulfill his function, he died in the
square in 1450. After all, our victory stood for
us. Starowol. in
Bellat. Sarm. Frydrych. in
Hyac. Cromer. lib. 22. His body is buried in Lviv,
and his head is taken to the Mogiła near Kraków, and he lies there
with his
wife. Fern.                         



Jan von Sprowa, the archbishop of Lviv,
the brother of Piotr, the governor of Ruthenia, after whose death
he remained in a great and inconsolable sense, and himself that
year entered the tomb, which was buried in the Lviv
cathedral. He entered the office in 1436 to promote King
Jagiełło under the authority of Elijah Hospodar Wołoski, or
Silvester Sciechowski was already elected by the chapter. For
this, too, between him and the chapter until his death, unresolved
disagreements were so violent that when he had taken away some
provosts allowed by his predecessor, they led this deal to the
Basilian Council and received a curse on him, from whom he freed
itself, this time death quickened. Cromer lib. 22.
Miechowita lib. 4. c. 59. Scrobiszov. in
Archiep. Gnesn. Frydrychow. in S.
Hyacin. fol. 134. where this author wrote down more
praise.           



Jędrzej von Sprowa Odrowąż, the voivode
of the Ruthenians, and the star general of Lviv, who took over the
chairmanship immediately after the death of his own brother Piotr,
the above, but also with the engagement of Kazimierz Król,
Aleksander, Prince of Wołoski, at that time another youth, against
Bogdan; how happily and more than once he has done
it; The Tatars, the invasion countries of Podolia,
victoriously camouflaged with Buczacki Teodor, the German knights
in Prussia were proud, he rubbed himself well with many battles
from which he earned his name. In the year I455. He took
the oath of Piotr Wołoski, voivode, to Kazimierz, King of
Poland. He praised various embassies to bystanders without a
small name or reason. His letter is from Vading in
Annal. Less. Volume. 6. 1462. Number 35.
written to Pius, the second Pope, and asked him: about the
canonization of B. Jan Kapistran, with whom he lived in great
confidence when he was here in Poland and felt him [p. 38]
more singular. Monastery of OO. Bernardines under the
title St. Jędrzej, built in Lemberg, 1460. and when in some
cases the violence of the Russian schismatics was sent to heaven
with smoke after burning his victim, he immediately built a new
one, leaving nothing behind These monks could serve for
convenience, but then this monastery, in which we now see a
walled structure, through whose other generosity was built around
1620. He left this world in 1465. A pious gentleman without
hypocrisy, without pride, wealthy. After his death, which
overpowered the Russian nobility for himself, the king sent two
hundred thousand from the Odrowąż house to the star huts of
Lemberg, Gliniański, Żydaczowski and Samborski and took
the goods with him. White. fol. 436.
Crom. l. 26. Starowol. in
Bellat. Sarmatian. Frydrych. in Hyac. Barbara
from Spowa, castellan of Kraków, is explained by her tombstone
erected in 1477 in Mogiła. Elżbieta from Spowa, a letter she
signed confirming a certain donation to the presbytery in
Sambor. Elisabeth relicta, Spitconis de Tarnów, Palatini
Cracoviensis, Domina and Haeres Ducatus Samboriensis. Anna von
Sprowa Odrowążowna followed Piotr Grochowski around
1450.                            



it was published again in 1514 by the
same Beata. On the other hand, this monastery burned down out
of schismatic anger, but with another charity that we see at this
time has ended. Vadingus in Annal. Less. 1472. a
num. 97. who adds that this Jan had a daughter and two sons by
the same Beata. Kromer lib. 30. Bielski fol. 486
writes that the governor of Ruski Odrowąż was captured or killed
eighteen years later during the Wallachian War in Bukowina in 1497
[p. 39] was found to be taken by the mother as a son for a
wrong reason; for most of the others did not want to know him
as true and because he was indolent in morality and in a humble
life. Paprocki writes about his daughter Beata that she was
placed in the Sambork Church after her death, and he wrote her
tombstone, but it is difficult to tell from it whose daughter she
was and for whom; This author says a little lower that
Jędrzeja, the voivode of Ruskie Odrowąż, was the daughter of
Stanisław Łaski, the voivode of Sieradz, but he was wrong: because
she is laying a tombstone in Łask for her husband, as she signed,
Beata de Sprowa Joannis Odrowąż Palatini Russiae the Posuit branch,
this wasn't Jędrzej's daughter or this Jan's daughter or anyone
else you are not sure about below. Grodzicius in the life of
St. Jacek writes that Jan Odrowąż, the voivode of Russia,
fathered a daughter from Beata Tęczyńska, Jędrzej Stadnicki, a wife
and two sons, Jędrzej and Jan. Of these Beata de Sprowa
Joannis Odrowąż Palatini Russia branch, this was not the daughter
of Jędrzej or from that Jan or any other that you are not sure
about below. Grodzicius in the life of St. Jacek writes
that Jan Odrowąż, the voivode of Russia, fathered a daughter from
Beata Tęczyńska, Jędrzej Stadnicki, a wife and two sons, Jędrzej
and Jan. Of these Beata de Sprowa Joannis Odrowąż
Palatini Russiae filia posuit, this was not Jędrzej's daughter or
from that Jan or someone else you are not sure about
below. Grodzicius in the life of St. Jacek writes that
Jan Odrowąż, the voivode of Russia, fathered a daughter from Beata
Tęczyńska, Jędrzej Stadnicki, a wife and two sons, Jędrzej and
Jan. Of
these                       



Jan von Spowo, Voivode von Bełski, and
then Ruski, as I proved in tape one of the various privileges that
the son of Jan von Tęczyńska had signed, died in 1515. Because this
John was flourishing at that time and I come from somewhere else:
because Jan Stanisław von Sprawa, Staroste Opoczyński, signed in
1501 with the election of Alexander the King of Karnkowsk. de
Primatu, the same in Łopuszna in 1509. He bravely defeated the
Tatars and in 1512 in Wiśniowiec. Bielski fol. 521.
(Tomasz, the brother of the Ruthenian voivod, left his son
Eustachi, the Starost of Opoczyński, childless. His sisters
divided their property into different houses, one to the house of
Szafraniec, the other being the voivod Stanisław of Sandomierz
Przerębska castellan from Sieradz to Paproc. Fol. 396. atoli fol.
56. writes that Stanisław, the Voivode of Sandomierski, was
Stanisław, Chamberlain of Cracow, mother of Sienińska of the Dębno
coat of arms, that this Thomas became famous for his knightly
works against the Cossacks, for whom he made a gift from the king
in 1462. 25. Biel. fol. 456. The second Odrowąż is
confirmed by the same paprocki that his daughter was taken by Piotr
Derszniak from Rokienice.) Grodzicius in the life of Ś. Jacek
says that this Jan, the voivode of Ruthenia, had Anna Tarnowska,
the castellan of Kraków, behind him and that Stanisław, the voivode
of Ruthenia, testified to her. Paprocki, however, wrongly
wants this Stanisław, the voivod of Ruthenia, who has the son of
Jędrzej, the voivod of Ruthenia: to believe from one to the other
for years, does not allow it. There was also Stanisław's
second brother, the Ruthenian voivod, Hieronim; he left only
two daughters, Beata Oszczowska in Bełsk, and Anna, who lived in
Przeworsk Monastery, who led a virgin life in Wielka [p. 40]
Holiness went to the Lord in 1588 to pay for it. Severinus was
the
saint          



Stanisław von Sprona, son of Jan, the
voivod of Ruthenia from Tarnowska, castellan of Żarnów in 1518,
signed the privilege of the city of Kraków, castellan of Biecki in
1530, Bielski fol. 561. 1534. Castellan of Lemberg, 1536.
Voivode of Bełsk, 1538. Voivode of Podolia and finally Voivode of
Ruthenia, died in 1546. He was also the Starost of Samborski, heir
of the city of Jarosław, where its parts and the associated
villages Gawłowo , Sioło i Wola Moszczona and with his wife
Katarzyna Countess from Gorka (she was Łukasza's daughter from the
Poznan Voivodeship and others) he sold for five thousand Polish
zlotys to Dobrogost and Jan Szamotulski jure redemptionis. After
the death of Katarzyna von Gorki, he took Duchess Anna from
Mazovia, Konrad III, daughter of the Duke of Mazovia, with. I
read a letter from Zygmunt I in MS Petricov, in which he approved
their transaction, he was the last heir to this princely line
of which he had only one daughter, Zofia, who was in the first
relationship with Count Jan Tarnowski, the castellan lived by
Wojnicki, the Starost of Sandomierz, but there was a hereditary
marriage. After leaving her widow, but Sigismund Augustus, the
Polish king, who wanted her curriculum vitae and Skeptri Sociam,
apologized for legitimate reasons, but with the advice and blessing
of the Pope and his relatives at the insistence she went to Jan
Kostomierka, Voivode of Sandomierz. Historians condensed their
books with praise. Orichovius Quinc. 2. Sarnicki
lib. 5. Fern. OK. Pigłowski in elog. Hincza
sermon, crown of gold, Nakiel. in Miechov. fol. 709.
Being a holy woman and an example of piety, both widows and married
matrons, she approached the mysteries of the altar at least once a
week. Strength of poor women of different status, whether
for religious inclusion or the wedding of the elect, she has
donated generously and helped others in need. Widowed as a
College of Soc. Jesus in Jarosław in the city under the title
St. Jana 1571. was admittedly founded by us that they should
have changed their intention to the Przemyśl Foundation, but it was
that I had great scruples, so that I would have my people, others
and ignore not belonging to myself for this
happiness. Sachinus parte 3rd
Histor. Soc. lib. 7. num. 54. With better
health and the custom of me every week, which is the same every
week, on Thursday in the hospital, to treat the poor in the usual
way, to prepare myself [p. 41] Helping dishes
and a special humility: kitchen service, dismissing the food
yourself, serving the food yourself and feeding some of the weaker
"with their own hand with the Lord", then about the needs of
each individual and asking from home what they asked, sent
them. About the Holy Trinity Service, it seemed more
peculiar to her that she hadn't heard anything nicer from her: she
refused anyone who asked her on this behalf. Even when she
heard something at the table that she praised, she got up and
worshiped the divine name as much as she could with reverence and
at midnight to pray. So when it happened, she was suddenly
overwhelmed by sleep at that time. The slope burned down to the
whole circle, everything was neat and completely burned out, the
carpet it was standing on was only as burned out as it could
replace the space itself . Her closest confidante, a maid,
came into the church and put a log under her knees, on which she
kneeled with bare legs all the time. Every year she walked to
the famous Łysa Góra mountain with the tree of the Holy
Cross ; and indeed it was noticed that the shoes were
without the soles for that time, from where they came, that she
often wounded her legs to the point of blood on this rocky, spicy
mountain, but she knew how to hide her voluntary humiliations well:
because She wore rich clothes and fashionable clothes, after all
seriousness and dignity. On the same day that God wanted to
dissolve her at the time of birth, she was serving the poor in the
hospital, and when the child was born, she put it in the sow,
following the example of Christ who was born that way. She
served her stepdaughter Kostkovno with such care that she
contracted the infection in 1580, in the 40th century. After
her death she closed this life in ordinances in Jarosław, her
foundation. Here I insert what she herself wrote before the
birth: Beloved son or my daughter, she said, listen carefully to my
words and receive them from me as from the mother who loves
you, whom I do with my own hand wrote, at the time when I was to
give birth to you into this world by the grace of God. I
declare my pious will and ask you as a mother to fulfill it
completely. For seven years a widow, with my righteous heart,
I wished from the Lord God that I could serve him forever in purity
and my happiness, in honor and for the glory of God, that he could
not turn to what I am to anyone Case. Although she wished it,
she could not come to you, my descendant, because of my great
difficulties, I admonish you for it and I ask you to be able to do
it and to want it in your person; for this may the Lord God
grant you his inspiration and help you through vows [p. 42] I
did not oblige you to do anything, only my desire that you serve
God in a pious spiritual state. I have turned to God for the
glory, the goods that have been given to you by me. What god
save you and to do his omen according to the holy
will. At the same time, the Opoczyński Starost, who had Anna
Łaska, the Sieradz Voivode, Stanisław,
flourished. Fern. about the coat of
arms. fol. 465. Odrowążowna from Gostyń, Anna, was the
Poznan coachman to Bardzki
Maciej.                                                



Other Odrowąż were written by Szczekocin
or Dąbno. You were famous for this. Jan von Szczekocin,
castellan of Lublin in 1366. Piotr, castellan of Lublin in 1370.
Jan castellan of Lublin in 1413 and 1428. Jan Stolnik of Sandomierz
and the Starost of Lublin signed a letter from King Kazimierz to
the city of Lublin in 1445 in Łask. in the statute of 1458.
fol. 68. The one in Opoczka with Vytautas, the great Duke of
Lithuania, was strong and courageous like Kromer lib. 22.
Kazimierz Król was generously received by Długosz in Lublin in
1447. John of Lublin Chamberlain 1438. on Jagiełło's list
given to the City of Lublin . Bielski in 1427.
fol. 328. mentions two sisters born from Szczekocin, Katarzyna
and Elżbieta, Piotr and Dobek Szczekocki, and the following year he
writes that Piotr fought valiantly with Zawisza the Black after
Zygmunt Kaiser against the Turks on the Danube, he was
captured, but afterwards he was released from this
captivity. Piotr Woda von Szczekocin, Deputy Crown Chancellor
from 1438. in Łask. in the Folklore Statute 129. and
1451. in the same fol. 84th died in 1454 near
Chojnice. Dobiesław podstoli Sandomierski, Paweł the Starost
of Olsztyn, Zawichojski and Łukowski, Henryk the Starost of Lublin
in 1462. They flourished. Bartłomiej, whose son Jakub from
Szczekocin or from Dąbno, the castellan of Krakowski, died in 1490
in Mogiła, where the Odrowąż house had its grave for a long time,
with a tombstone and an inscription and the Odrowąż coat of arms:
Paprocki and Okolski already in the Near Rawicze Dębińskie, already
near Odrowąż They put them up, and I followed them and talked more
about him near Dębińskie, but also about the tombstone and his
signature on Paproc. like me u okol. is in which he,
together with other Odrowąż, confirmed the establishment of the
Mogilski monastery in 1462. that there was Odrowąż to know
that there was someone who was the Crown Treasurer and Castellan of
Kraków, but from the Crown Treasury he took care of the
Sandomierskie Voivodeship and, finally, of the Castellan
Kraków. There was also another Jakub from Dąbno, a canon from
Gniezno, in 1443. He signed this in the decree with Damal. in
[S. 43] in the life of B. Bogumił. Jan von Szczekocin, a
Lublin stool and Starost from 1532 on Zygmunt I's list given to
Lublin. Piotr Odrowąż, Bishop of Margarytański, Suffragan of
Kujawy, Archdeacon of Warsaw during the reign of Sigismund
III. King. Frydrychov. in Hyacin. 1443. so
signed the decree at that time. in [S. 43] in the life of
B. Bogumił. Jan von Szczekocin, a Lublin stool and Staroste
from 1532 on Zygmunt I's list given to Lublin. Piotr Odrowąż,
Bishop of Margarytański, Suffragan of Kujawy, Archdeacon of Warsaw
during the reign of Sigismund
III. King. Frydrychov. in Hyacin. 1443 thus
signed the decree in that time. in [S. 43] in the life of
B. Bogumił. Jan von Szczekocin, a Lublin stool and Staroste
from 1532 on Zygmunt I's list given to Lublin. Piotr Odrowąż,
Bishop of Margarytański, Suffragan of Kujawy, Archdeacon of Warsaw
during the reign of Sigismund
III. King. Frydrychov. in
Hyacin.                                         



In heraldry, Wielądek differs greatly
from Niesiecki in the original genealogy of this family, and for
Radosław, Count na Końskie (as Niesiecki above), his uncle Iwon,
the Bishop of Kraków, marks three sons, Prandota, Wizon and
Hostazy, and thus leads the same genealogy: the sons Radosława,
Prandota, Wizon and Hostazy, the heirs of the town of Hrodecz, gave
their subjects their freedom with a privilege in 1280. And by
Wizon, the son of Radosław, Piotr, Dobiesław and Świętosław,
counted by Pomstyboriusz Count von Sokol, forty-nine morgas were
saved in Końskie in 1264 as an eternal judgment. From
Świętosław and Wizon's son, Ivan, a knight of the royal crown,
whose sons Małgorzata, his wife Nawogiusz and Wojciech, ie Olbrycht
Wysocki, they called their mother and mother estates in Gniezno in
1336. From Wojciech, the son of Nawogiusz: Marcin, Jędrzej,
Otto, Marynus, Krzysztof, Florian and Krystyn, heirs from the
Konskie districts. From Krzysztof, Wojciech's son, née Dorota
Budzyńska, his wife Jędrzej, Mikołaj, Bartosjusz and Fulko, these
are Pełka dóbr Wysocice and Gołyszyn in the Cracow region, and
Rudka and Ostrów in the Sandomierz region, who left his sons
Świętos. From Mikołaj, the son of Krzysztof, Zofoniasz and
Czuboriusz, heirs of the Siercza and Wysoka estate. The same
Mikołaj made a promise for his son in Gniezno in eight fines from
the Praga coin in 1385 for his son in Kazanów. And by
Zofoniasz, the son of Mikołaj von Katarzyna, his wife Przecław,
Michał and Mikołaj, who was released in Rawa in 1450 by Konstantyn
Russocki for the sum of a thousand fines from the Praga
coin. And from Nikolaus, Sophia's son, Franciszek Adam
with two names, Władysław, Wojciech, Anna Mikołaj Borowski, spouse
Mikołaj with two names. And from this Mikołaj Jan Kurzański or
Wysocki, named after him, from Dorota of the Brohomir family, coat
of arms Zadora Klemens, Franciszek Wojciech and Jakub. The
above-mentioned Władysław gave his nephew Jan a place in Sandomierz
in 1491. Also by Mikołaj Maciej and Mikołaj, from whom Jan and
his other descendants came from in 1511. Between Jan and
Mikołaj, brothers of Mikołaj's sons, Sierawka and Słoboda, of the
estate. And called by Klemens, son Jan from Anna Raszek house,
coat of arms Sas, Maciej from Ołmanki and Sedyrów heirs, Jan and
Mikołaj Połęcki "and Tomasz. Jan Potocki of the year 1558. Jan
Potocki, who made heir, Jan and Maciej, his son Klemens a promise
before the land files of the princes, by Francis, the son of
Gabriel, mentioned above, by Wojciech the son of Jan, son of
Anna Dulska, coat of arms Przegonia, Colonel Wawrzyniec of the
Czech army, who was married to Zofia Adam Jastrzębiec Borowski and
Zygmunt [P. 44] left: Jakub, Jan's son, left behind
Mikołaj Leo, that of Urszula Falczewska from the coat of arms of
Trąba, the sons of Szymon and Jędrzej, one of those of Jadwiga
Podolska from the coat of arms of Nałęcz, Szczepan, Idzi , who left
Salomea, Teodor Łabęcki, from the Radwan coat of arms. From
Maciej, son of Klemens von Agnieszka Potocka, coat of arms Pilawa,
Jan, Katarzyna Albert Wojciechowski, wife, and Wojciech, that of
Ewa Czepowska, coat of arms Jastrzębiec, Staniław Florian with two
names Jędrzej, of which he gave offspring. Year 1601.
Zygmunt III. King of Poland, Jan Wysocki, the son of
Maciej Odrowąż from the line of Radosław, Count von Końskie,
formerly of the true Hittim generation - ancestors of his
descendants, from the sum of his successors to Marcin Zadora
Russocki, a donation privilege that is registered was in the Kraków
land registry entries of July 13, 1797. From the son of Jan,
the son of Maciej, born Dorota Wargawska, from the Rola coat of
arms, Michał from the Turobojcze estate in Bieszczadecki-Poviat,
the heir Stanisław, that of Anna Ossuchowska from Pomian -Wappen
Jędrzej Jan, Marcin, Aleksander and Jadwiga, Wojciech Piotrowski,
left his wife and Piotr, who left Agata Grodowska Józef Konstantyn
and Helena. From Michał, son of Jan born Zofia Zbąska, coat of
arms of Nałęcz, Ignacy of the Army of the Republic of Poland,
Colonels, Michał, Stanisław, Mikołaj and Szczęsny R. 1684. Jan
III. The King of Poland, Ignacy Odrowąż Wysocki, the son
of Michał Odrowąż and earlier the grandson of Jan Odrowąż,
testified against the Turks near Vienna in Austria. From the
same Ignacy Michał, son of Anna Chojecka, Lubicz Wappen, his first
marriage, Franciszek from the village of Połęczno, inheritance, and
the remarriage of Teresa, the Tarbort house, Monsztern coat of
arms, Walenty, John Paul of two names and Stanisław, to which
Franciszek was preferred by Karol Vi. A glorious letter was
given to the Holy Roman Emperor in 1733. From Walenty, from
the son of Ignacy von Jadwiga Zamojska, Jelita Wappen,
Jan, Onufra and Mikołaj, from those from Zuzanna Grajewska,
Oliwa Wappen, Jan, Mikołaj, Onufry. R. 1749. Józef Potocki,
the crown hetman, passed the settlement law on the Hołowczyn estate
known as Michał and Tomasz Odrowąż Wysocki to the descendants of
John Paweł Odrowąż Wysocki. From this John Paul two names of
the son of Ignacy of Apollonja Lityńska, coat of arms of Grzymała,
Michał, Anna Mikołaj Kaniewski, wife, and Tomasz, who married
Rozalia Sadowska, coat of arms of Drogomir, Józef, who married
Tekla Michałowska: Ferreriusz, vice-regent the Krakowski parish,
Franciszek in the army An imperial bachelor and Paul left the
Cistercian rule in the order. From Stanisław, son of Anna
Horodyńska's ignorance from the Korczak coat of arms, Jan
Nepomucen, ensign of the cavalry of the Republic of Poland, and
Franciszek, from that of Anna Kamieńska from the coat of arms of
Jastrzębiec, Serafin, Vice-Prefect of the Kreman
Guard. Numerous monuments of the same Odrowąż family are
listed in the records of the Cracow Municipality from 1790 from the
side of the house of the Odrowąż Wysocki family. -
[S. 45] Anna Mikołaja Kaniewski, wife, and Tomasz, from
Rozalia Sadowska, Drogomir Wappen, Józef, who married Tekla
Michałowska: Ferreriusz, Vice-Regent of Cracow, Franciszek in the
Imperial Army, bachelor, and Paweł in the Cistercian
rule. From Stanisław, son of Anna Horodyńska's ignorance from
the Korczak coat of arms, Jan Nepomucen, ensign of the cavalry of
the Republic of Poland, and Franciszek, from that of Anna Kamieńska
from the coat of arms of Jastrzębiec, Serafin, Vice-Prefect of the
Kreman Guard. Numerous monuments of the same Odrowąż family
are listed in the records of the Cracow Municipality from 1790 from
the side of the house of the Odrowąż Wysocki family. -
[S. 45] Anna Mikołaja Kaniewski, wife, and Tomasz, from
Rozalia Sadowska, Drogomir Wappen, Józef, who married Tekla
Michałowska: Ferreriusz, Vice-Regent of Cracow, Franciszek in the
Imperial Army, bachelor, and Paweł in the Cistercian
rule. From Stanisław, son of Anna Horodyńska's ignorance from
the Korczak coat of arms, Jan Nepomucen, ensign of the cavalry of
the Republic of Poland, and Franciszek, from that of Anna Kamieńska
from the coat of arms of Jastrzębiec, Serafin, Vice-Prefect of the
Kreman Guard. Numerous monuments of the same Odrowąż family
are listed in the records of the Cracow Municipality from 1790 from
the side of the house of the Odrowąż Wysocki family. -
[S. 45] Francis in the imperial army, bachelor, and Paul
in the Cistercian order left him. From Stanisław, son of the
ignorance of Anna Horodyńska from the Korczak coat of arms, Jan
Nepomucen, ensign of the cavalry of the Republic of Poland, and
Franciszek, from that of Anna Kamieńska from the Jastrzębiec coat
of arms Serafin, vice-prefect of the Kreman Guard. Numerous
monuments of the same Odrowąż family are listed in the records of
the Cracow Municipality from 1790 from the side of the house of the
Odrowąż Wysocki family. - [S. 45] Francis in the
imperial army, bachelor, and Paul in the Cistercian order left
him. From Stanisław, son of Anna Horodyńska's ignorance from
the Korczak coat of arms, Jan Nepomucen, ensign of the cavalry of
the Republic of Poland, and Franciszek, from that of Anna Kamieńska
from the coat of arms of Jastrzębiec, Serafin, Vice-Prefect of the
Kreman Guard. Numerous monuments of the same Odrowąż family
are listed in the records of the Cracow Municipality from 1790 from
the side of the house of the Odrowąż Wysocki family. -
[S. 45] Numerous monuments of the same Odrowąż family are
listed in the records of the Cracow Municipality from 1790
from the side of the Odrowąż Wysocki family house. -
[S. 45] Numerous monuments of the same Odrowąż family are
listed in the records of the Cracow Municipality from 1790 from the
side of the Odrowąż Wysocki family house. -
[S. 45]                                                            



Herbowni.



Bębnowski, Białaczowski, Błaszkowicki,
Buchta, Burkacki, Cedrowski, Chlewicki, Chreptowicz, Chwałkowski,
Duracz, Godowski, Gorski, Gostwicki, Jaczynic, Jeleński, Kamieński,
Kapusta kniaźic, Miewzowski, Kapawżowicki, Piewzowski, Miewzowski,
Miewzecki, Miewzecki, Miewzecki, Miewzecki, Miewzecki, Chlewicki,
Chreptowicz, Chlewicki, Chreptowicz, Chlewicki, Chreptowicz,
Chlewicki, Chreptowicz. Pieniążek, Płoszowski, Pniewski, Potempski,
Potrykowski, Pruszkowski, Przedworski, Ptaszyński, Siedlniski, Wi
Wysocki, Zaba and Zaranowski.



Małachowski, Wielądek and others indicate
the use of this coat of arms for the following families:



Abratowicz, Minoski, Przedwojewski,
Wilkowski, Wissogerd, Wyssegerd.



However, some people who are here with
this variant of the Odro coat of arms use the snake they use with a
half cross on an arrow from the left and stick a peacock's tail
without an arrow in their helmet: and this is how they seal
themselves Jelenskas in the Principality of Lithuania. The
others, like Tsaranovsky Luskin in this principality, stuck the
whole cross through the arrow and three ostrich feathers in their
helmets. Others, like frogs in Lithuania, carry two crosses
with an arrow of the same size under the iron and three ostrich
feathers in their helmets. Each of these should be in its
place.   



Pobog coat of arms. The horseshoe
should stand upright on its side, in a blue field, silver or
polished iron, with a gold cross on its back, half hard over the
helmet, as if it were jumping out of the crown, on the right side,
in a collar, and with a leash. That's how Paproc describes
him. in the nest of virtues fol. 201. and 1175. For the
coat of arms. fol. 173. and fol. 673.
Ok. Volume. 2. fol. 423. It is simply called the
coat of arms of Pobóg, Kromer is called Poboż. In
[S. 332] the Hrodel privilege of King Władysław Jagiełło in
Łask. in stat. fol. 127. Pobjem. That comes
from the Jastrzębczyk family. The authors usually want, with
the exception of Joachim Bielski in the Chronicle, but whether
directly, that is also through Zagłobczyks, there is no agreement
between them. Fern. about the coat of arms. and in
the book Strom. he says that Zagłobczyk (according to Rożycki,
the nephew should be the first Zagłobczyk in the funeral speech) is
a shame. a variation of the old ordered coat of arms, which
was placed on his uncle by all relatives. For a certain
excess, so that he could defile this shame upon himself and his
descendants, he tried to mend it with a kind of favor: after going
abroad and to court and doing good welfare there for some time, he
received a letter from these gentlemen to the Pope, which the
promised lightly demanded that his coat of arms be changed there,
that is, by throwing out the saber, the cross raised above and the
steadfastness given over the helmet papal letters to Bolesław
Chrobry the King, who returned to Poland. The king praised and
confirmed this diversity, the Poboż coat of arms, which he called
Lego out of piety. However, there are some who claim that this
strength climbed onto the helmet of this coat of arms for the
occasion; as the first pious one to
be satisfied with his virtue in other
lands, The Greyhound married a great housekeeper, a lady who
sealed herself with steadfastness and whose affinity was a
keepsake. She put them on a helmet: How many houses are there
in France, Italy, Germany and Great Britain that seal themselves
with one or more collared greyhounds, o what a Petrasancta
hat. 63 and 54E. Bielski fol. 70. claims that a
pobożan, including the deputies, rode in the legation for Kazimierz
Mnich and called him to the Polish
throne. [S. 333] appointed him to the Polish
throne. [S. 333] appointed him to the Polish
throne. [S. 333]                                     



Ancestors of this house.



Paprocki von Kromer puts Bolesta of this
coat of arms here, the castellan of Wiskie, who was certainly part
of Prussia in 1167 during the reign of Bolesław
Kędzierzawy. Cromer lib. His sixth son was to be the
Starost of Płock. Tennis, the author in the nest of virtues,
mentions Bolesta from King Casimir's cup holder in 1080. Bolesta,
the general star of Mazowiecki, on the list of Jan Duke of Mazovia
in 1387. in Papr. On the coat of arms. fol. 323. but
I would understand that these were Bolestas Jastrzębczyk, not
Pobożanie, but that the coat of arms of Jastrzębiec, Paprocki
Boleszczyc, and that the Boleszów Jastrzębiec family is still
flourishing today, as it is in the fourth volume under the coat of
arms of Jastrzębiec. Długosz, who was brought by Paprocki,
wrote about the Pobożany I ad iracundiam
ferry.      



Stefan, the archbishop of Gniezno,
brought him to the coat of arms of Topór in Janicius, Paprocki,
Okolski has already mixed it in, but Długosz, the former writer of
all these, wants him to be a pobożan. For his reason, the
parliament in Gniezno was drawn up, after which it was decided to
move Kazimierz from the Cluniac monastery to the father's throne,
to which he declared that he did not regret his work and
teaching. After arriving in Rome, he asked Benedict
IX. Pope persuaded him that he had freed Kazimierz from his
religious vows and his profession, then worked violently in Kluniak
to bring Kazimierz from the monastery to the Polish throne, he
bowed at his request and Kazimierz convinced him, Stefan, after he
had brought him to Poland, he and Tona crowned his from the Princes
Ruskie; Bolesław - after him he put the crown on his
head. With the Czechs looting the Poles and especially the
Gniezno Cathedral, he began to legislate or gained little with
them. In these efforts, death found him in 1059, that is, as
Janicius wanted in 1058. Then. in
Archiep. Gnesn.        



Stefan, the voivode of Krakow, wrote from
the letters of the Czyrzycki monastery, Paprocki, that it
flourished in 1145. There he read Florian in 1243 as the
voivode of Sandomierz. Adam was the castellan of Krakow in
1260. I mentioned all of this in the first volume. Jakub,
also the castellan of Sieradz, Paprocki was born
here; According to him, it should be the father of Piotr, the
bishop of Płock, who died in 1263. But others have drawn him
to the coat of arms of the snake, so I will talk about him there
too, when I speak of Bernard also Bishop of Płocki under the coat
of arms of Nowina, to which it is larger, some authors
refer.  



Wolmir, the bishop of Kujawski, some
people want him to be Jastrzębczyk, others want the Belina coat of
arms, but Dawalew. [S. 334] in
Vitis Episc. Cujav. claims he was a pobożanin by the
pastor of Kruszwicki, canon of Kujawski, who was elected to this
cathedral from the chapter of 1258. He was the Chancellor of
Ziemowit and Kazimierz of the Dukes of Mazovia Pomeranian Duke: he
had many conflicts with Kazimierz, the Duke of Łęczyca. When
he was censored by the church, a lot of goods came to the
Kujawy church, bought both by him and by various lords: the law on
the borders between him and Chełmno diocese happily calmed down, he
moved to perpetual also in 1271
Peace. Then. Nakiel. in Miechov. Świętosław
Bishop of Poznan is a Pobożany, but others say that he was a
Jastrzębczyk,       



Herbowni.



Barberius, Benisławski, Bielicki,
Bromierski, Brzuchański, Burzyński, Bylicki, Cętkowski, Czyżowski,
Dadźbóg, Dłużewski, Dmochowski, Duszewski, Elert, Faliszewski,
Filipowicz, Filipowski, Kylbski, Konasnobarzski, Krossienski,
Krossienski, Konossienski, Krossienski, Konossienski, Krossienski,
Krossienski, Konossienski, Krossienski, Kylbski, Konzanudskyski,
Cętkowski, Czyński, Czyński, Cętkowski, Cętkowski, Czyżowski,
Cętkowski , Kucicki, Kutlewski, Łaniecki, Ławski, Łękawski,
Malinowski, Miedźwiecki, Montowt, Muchowiecki, Nesterowicz, Nie
czajewski, Nieprski, Niesycoszyński, Olszycoszyński, Olszyńcewski,
Olszzyowski; Radomski, Rało, Rokszycki, Ruszkowski, Rutkowski,
Rymiński, Ryszczewski, Stanisławski, Staniszewski, Strzeszewski,
Suchodolski, Surgolewski, Sutkowski, Sutocki, Szantyr, Szczucki,
Szukholder 



Duńczewski, Kuropatnicki, Małachowski and
others give the following families the use of this coat of arms:
[p. 335] 



Andrzejkiewicz, Cebrowski, Chomiński,
Filemonowicz, Iskrzycki, Kotlewicz, Rymaszewski, Rzyszczewski,
Swaniewski, Zadanka, a married man.



However, not all people living here use
the same form of coat of arms as the Krasnodębski family. In
the Drohickie poviat they seal a horseshoe, but put one and a half
crosses on it. The ancient people put a horseshoe without a
cross and under it half an arrow upwards, a city of arrow feathers,
a heart and three on a helmet. Ostrich feathers. Shantyrs
in Lithuania, the field of the shield is separated by a line, they
have a horseshoe on the upper floor, but the cross is not on the
shoulder, but in the middle of the horseshoe, on the lower second
floor there is an ordinary Rawicz coat of arms, three ostrich
feathers on the helmet. The buffers under the horseshoe, as is
customary in Pobog, put the fish with the small mouth up, the tail
down and three ostrich feathers on the helmet. The
Nieroszyński and Petelczycs, the city of the cross on the shoulder
of a horseshoe, wear a half-arrow with an iron directly on the top
and three ostrich feathers on their
helmets.     



Starykoń coat of arms. The horse
should be white with golden hooves, in a red field, half girdled
with a black girth, tail turned up, left foreleg and right hind leg
slightly off the ground, "just like running: on a helmet and ax
with one lower end, as if she had drowned in a crown, as described
by Biel. fol. 249. Paproc. o Wappen. fol. 52. Around vol. 3. fol.
69. The authors roughly agree with Długosz The Origins Three
righteous brothers, Sędziwój, Nawój and Żegota, from
the Topór coat of arms , spent his years abroad for
a considerable time without little profit until he returned to his
homeland wrote to the Counts of Sieciechowice, they don't know him,
they admit they have blood, names, siblings, they don't want a
brother, he claims his father's fortune and they won't be able
to talk about it. As he saw himself by his brothers who
were not recognized and rejected at all, he went to the Polish
monarch when, for obvious reasons, his birth proved that he would
not have a common coat of arms [p. 504] with those who denied
him, he received from him a coat of arms in this form, that is, a
white horse on which he left his homeland abroad, and the ax was
carried on a helmet that was born in the house in Toporczyk, which
is confirmed by Kazimierz's letter, Great King of Poland, given to
Paproc in 1366. about the coat of arms. fol. 55.
When he says it, Quod omaca Bipenni et antiqui Equi, essent et
processissent de uno avo, et de una progenie and quod haberent ab
antiquo, unum jus omnes. It is called, this coat of arms of
Starykoń, similar to that of n Toporczyk Stara, and Żegota, the
Count of Siecichowice, was called Zaprzaniec, it is from
brothers. And when this change of this coat of arms happened,
no one writes about it, enough that already in 1080. Żegota
Zaprzańca is mentioned by Paprocki from monastic
privileges. OK. Volume. 3. fol. 78. Says that
in Silesia the emberks of the Starykonia coat of arms, but with a
different shape, were washed away: this author made a mistake and
turned the caterpillar into a horse; clearly Paproc, in
stream. writes about this coat of arms, where he says that the
horse should not be a horse, and I come from Paproc. about him
was mentioned in Volume IV. fol. 7. Atoll Petrasancta de
Tesser. Gentilite. cap, 54. says that Zybulków Starykon
is sealed in Silesia, I don't know if Cybulków should have spoken,
which Kromer mentions was a legate from Witold, but I think it
belonged to the Ostrzew coat of arms. Rockegota Zaprzaniec is
remembered by Paprocki from monastic
privileges. OK. Volume. 3. fol. 78. Says that
in Silesia the coats of arms of the Starykonia coat of arms are
washed off with a different shape: however, the author made a
mistake and turned the caterpillar into a horse; clearly
Paproc, in stream. he writes about this coat of arms, where he
says that the horse should not be a horse, and I come from
Paproc. about him was mentioned in Volume
IV. fol. 7. Atoll Petrasancta de
Tesser. Gentilite. cap, 54. says that in Silesia Zybulków
Starykon is sealed, I don't know whether Cybulków should say or
not, which Kromer mentions was a legate from Witold, but I think it
belonged to the Ostrzew coat of arms . Rockegota Zaprzaniec is
remembered by Paprocki from monastic
privileges. OK. Volume. 3. fol. 78. Says that
in Silesia the emberks of the Starykon coat of arms have a
different shape: however, the author made a mistake and turned the
caterpillar into a horse; clearly Paproc, in stream. he
writes about this coat of arms, where he says that the horse should
not be a horse, and I come from Paproc. about him was
mentioned in Volume IV. fol. 7. Atoll Petrasancta de
Tesser. Gentilite. cap, 54. says that Zybulków Starykon
is sealed in Silesia, I don't know if Cybulków should have spoken,
which Kromer mentions was a legate from Witold, but I think it
belonged to the Ostrzew coat of arms. clearly Paproc, in
stream. he writes about this coat of arms, where he says that
the horse should not be a horse, and I come from Paproc. about
him was mentioned in Volume IV. fol. 7. Atoll Petrasancta
de Tesser. Gentilite. cap, 54. says that Zybulków
Starykon is sealed in Silesia, I don't know if Cybulków should have
spoken, which Kromer mentions was a legate from Witold, but I think
it belonged to the Ostrzew coat of arms. clearly Paproc, in
stream. he writes about this coat of arms, where he says
that the horse should not be a horse, and I come from
Paproc. about him was mentioned in Volume
IV. fol. 7. Atoll Petrasancta de
Tesser. Gentilite. cap, 54. says that in Silesia Zybulków
Starykon is sealed, I don't know whether Cybulków should say or
not, which Kromer mentions was a legate from Witold, but I think it
belonged to the Ostrzew coat of arms
.                                                           



Ancestors of this house.



Żegota Zaprzaniec, Chamberlain of Cracow
in 1100, is appointed by Paprocki with monastic
privileges. Piotr Zaprzaniec, castellan of Sandomierz in 1160,
of whom the son of Jan, the castellan of Sądecki, was in 1220, were
later called Szafraniec, by whom was Piotr Szafraniec, who gave
King Ludwik Pieskowa Skała to ease the anger that had Thanks to the
Hungarian royal courtiers that he was injured in the face in
1376. Biel. fol. 249. The same Piotr von Łuczyce was
later the sub-capital of Krakow *), and he had his wife Kichna, of
whom, as wrote at that time. in
Vit. Episc. Cujav. Jan Szafraniec was born as Bishop
of Kujawski from the Dean of Kraków and the Grand Chancellor of the
Crown. He was raised to this cathedral in 1427. He worked
hard to reconcile the Poles with the German Knights, he would not
leave any congress or parliament so that he would save their
beautiful homeland for
them,       



*) In 1396, when Bolko and Bernard, the
dukes of Opole, surrendered together with their brother Jan
Władysław Jagiełło, the Polish king, Piotr Szafraniec was appointed
envoy of the Kraków sub-seat to accept this bondage. -
Cod. Dipl.-Ing. Vol. I. fol. 540. PW [p. 505],
he did, the welfare of the bishop was confirmed, that is, six years
in this capital, which sat in 1433. At that time, the mighty
air that roamed all of Poland in the village of Brodnia was
diminishing the number of the living. His body was buried in
Kraków in the castle in St. Stephen's Chapel , which
both he and his brother Piotr von Pieskowa Skała, the Kraków
voivode, erected and distributed. Then. This was Piotr,
the first chamberlain of Kraków in 1413, when he signed von Łask on
King Jagiello's list. in stat. fol. 127 and 1421
fol. 171. *) in 1433. already the voivode of Sandomierz, as
you have a witness Łaski, card 52. After that, the second
Szafraniec Piotr took second place: Since both were signed there,
Piotr moved from Sandomierski to Krakowskie in the same year as I
read it in the same Basque Country. fol. 67. and 1436.
fol. 140. Grunwaldska Street with the German knights needed in
1410. He issued his banner, which was issued by Dług. in
the story your lib. 10. fol. 242. is thirty-seven:
in the same year he was the hetman of the entire army near Tuchola,
where he forced the German knights to flee and inflicted a
significant defeat on Dług's escape. f. 296. and then he made
a covenant with them: he was also the Voivode and Starost of
Krakow, and before that, after Cromer, lib. 16. After King
Jagiełło took the entire Podolia region from Świdrygiełło, he
placed it under the rule of this Peter. Paprocki will blame
Długosz for speaking badly about this Piotr in his story. but
nowhere in Długosz do I read anything like this about this voivod
Piotr, his son or nephew of Piotr, Chamberlain of Cracow, touched
this writer a little, as if he were letting himself be spoiled by
the enemies of this homeland, but it is useful that he was A public
rumor emerged that he was still living this Peter in 1451, as you
did at Bask. in stat. f. 82.The privilege that Paprocki
puts on page 55 belongs to this Peter, who is mentioned here, does
not belong to anything: because, as he writes, Władysław Król
gave this Piotr the goods of Seczemin and Bychnów, but the year
sets 1461. Of all our historians, Uden Władysław did not sit on the
Polish throne that year, but Kazimierz, as I can see from the
witnesses who signed this privilege, should be the year 1401, and
that is probably the year Piotr who it was above mentioned, We
will admit this grace that she received. Starowol. in
Bellat. fol. 78.                                



*) Piotr Szafraniec, Chamberlain of
Cracow, signed an alliance between King Władysław and the German
Knights in 1422. - Cod. Dipl.-Ing. Vol.
IV. Fol. 114. PW [p. 506] Krakowski that he
appropriated his own work from others. Paprocki and Bielski
wrote about Krzysztof Szafraniec in 14184. They flourished
later: Piotr Szafraniec, Castellan von Wiślicki 1505.
Stat. Graces. fol. 120th and on privileges of the
city of Lublin. and Lviv; Fern. He added that he was
also the Starost of Malbork, Radom and Sochaczew, the second was
Stanisław Succamerarius Curiae when he was signed in Łask in
1505. in the statute. fol. 120. From Piotr came the
son of Stanisław, the Cracow Chamberlain, the Starost of the New
Town, his son Stanisław from Sienieńska from the Dębno coat of
arms, first of the Sandomierz Army and the Starost von Lelowski, a
deputy in 1569 with the crown Constit. f. 171 in
1576. Castellan von Biecki, Const. fol. The 271st
near Poswolem, the royal captain, built an ornament and took over
the Sandomierz castle at the coronation of King Stefan at high
cost, as well as the Sandomierz voivodeship after Jan Kostka in
1582, which according to Baran later. After sinking shortly
after the Interregnum after King Stefan's death, he only died in
the Krakow army. The Lord was generous to wise people, and
with great effort he brought those from other countries to Poland,
and after opening schools in Secemin, he gave them to the
institution of Poland, only that they were infected with the
Calvinist spirit, and they gave their disciplines the same poison:
in 1586 he built a decorative castle in all their lands and in
Pieskowa Skała at a low cost. The province of Krakow ordered
him to arm his people under the Interregnum in order to preserve
the interior and the interior and to contain exorbitances, as
and for the condition of outsiders. Constit. f. 401. He
was united all his life with Anna Dembińska, the castellan of
Kraków, of whom there were two daughters, one for Marcin
Szczepanowski, the other Agnieszka for Jan Tarło, voivode of
Lublin, who writes about Szafrańnia, voivode Sandomierz he after
Baran. that she was behind Rożno and her son Jędrzej, Starost
Lelowski, a warm Junak for Mielecki's mace, was actually Barbara
Rzeszowska from the Wąż coat of arms behind her, but he died with
her in 1608, childless. The last of the Szafraniec house and
more pathetic, in Calvinist mistakes, after all his sister
Agnieszka broke away from them, and in the Catholic faith she has
ended her old age,
Cichoc. Alloq. Osecen. lib. 2. cap. 12. If
this author adds that none of the Polish gentlemen, neither hotly
nor with such an effort, advertised the novelties of Geneva as the
home of this Szafraniec family. Piotr, the castellan of
Sądecki, the starost of Sandomierski, who established his great
court in the city of Włostowy, left his son Hieronim, the starost
of Chęciński and the secretary of King Zygmunt. He had two
wives, one of whom was Kościelecka. with whom he left three
daughters, Zuzanna, [p. 507] this miss, Katarzyna Jasieńska,
who later succeeded Jeremian Chełmski, died, she remained
childless, and Anna Mikołaj Kreza's wife, the royal captain,
brought all the property of the Krez family. Piotr Miezwiecki,
the court hetman, is called back by Paproc. by Kromer in book
17 for Władysław Jagiełło Król. [S. 507] this miss,
Katarzyna Jasieńska, who later succeeded Jeremian Chełmski, died,
she remained childless, and Anna Mikołaj Kreza's wife, the royal
captain, brought all the property of the Krez family. Piotr
Miezwiecki, the court hetman, is remembered by Paproc. by
Kromer in book 17 for Władysław Jagiełło Król. [S. 507]
this miss, Katarzyna Jasieńska, who later succeeded Jeremian
Chełmski, died, she remained childless, and Anna Mikołaj Kreza's
wife, the royal captain, brought all the property of the Krez
family. Piotr Miezwiecki, the court hetman, is called back by
Paproc. by Kromer in book 17 for Władysław Jagiełło
Król.                                            



Herbowni.



Bochnar, Bystrzanowski, Czartoryski,
Grodecki, Maj, Nahojewski, Nawojewski, Pisarzewski, Polanowski,
Siemuszewski, Wielogłowski, Wielopolski, Wroniecki, Żarski.



Coat of arms Ślepowron (vol. 8 p.
397-399)



Night Heron coat of arms. The
horseshoe is straight, on it a cross, on the cross the black raven
has climbed to flight a little, his wings turned in the right
shield, a gold ring in his mouth, a blue field of the shield, a
white horseshoe and a raven on his helmet over the
crown. Fern. in the fol. 1039. on the coat of
arms. fol. 312. Approx.volume . 3.
fol. 121. Biel. fol. 172. These authors agree that
this coat of arms, acquired on this occasion: When one of the
Corvinus families took a large fortune, the heiress of the only
Pobóg coat of arms, he shaped his coat of arms so that his
horseshoe was his native raven with a ring added: and they
understand that Corvinus came to Poland from Hungary in search of
knightly fame, while in Hungary the Corvinus family from one of the
Roman families was widespread [p. 398] Corvinus. I do not
deny that Valerius Corvinus Tribunus Militum was once famous
in Rome, for this reason he was called Corvinus. The Roman
hetman Camillus withdrew with the army against the French before
fighting began. The French and his size and strength of the
brave challenged each of the Roman cavalry to a duel with himself,
Valerius appeared, but when he wanted to fight the French, the
raven would not know where he sat on his helmet from, so when he
pressed his wings and claws and his mouth on the opponent of
Valerius, that the French could not see him well and directly, and
with such a meal he defeated the enemy of the Romans, and from that
time on Valerius Corvinus was called; He has been called a
Roman consul six times, spent a hundred years old, always alive and
stale. Livy lib. 7th dec. 1. Has the offspring
spread from him, however, The name Corvinus boasted, I don't
read him anywhere. The truth is that Jan Huniad and his son
Maciej, the Hungarian king, and that poor bedridden Jan are going
to break down with Corvinus, and they have ordered a raven with a
ring to be minted on their coin, but first I'm sure that this is
the case in Poland It was the earlier Corvinus family when Huniad
lived, but his son Maciej, which is known from the privilege of
Konrad, the Duke of Mazovia, bestowed in Warsaw in 1224. Those
that didn't bloom until after 1400. Annales Silesiae claims
this in addition. When Maciej, the Hungarian king, had a signet
ring removed from his finger, he took it out, caught up with it and
shot it, retrieved the ring and, in memory of this raven, chose a
symbol for himself with a signet ring. From this family came a
courageous and happy hetman with the above-mentioned
Konrad Wawrzęt. Chryzolm, Castellan von Czerski
1320. I don't read that anywhere. It is true that Jan
Huniad and his son Maciej, the Hungarian king, and this poor father
Jan will coincide with Corvinus, and they have ordered a raven with
a ring to be minted on their coin, but first of all I'm sure that
this is the case In Poland, the Corvinus family used to live as
Huniad, but his son Maciej, which is known from the privilege of
Konrad, the Duke of Mazovia, granted in Warsaw in 1224. Those
that didn't bloom until after 1400. Annales Silesiae
additionally claims this when Maciej, the Hungarian king, had a
signet ring removed from his finger, he carried it out, and after
shooting him, Maciej caught up with him and retrieved the
ring. In memory of this raven, he chose a symbol for himself
with the signet ring. From this family came a courageous and
happy hetman with the above-mentioned Konrad
Wawrzęt. Chryzolm, Castellan von Czerski 1320. I don't
read that anywhere. The truth is that Jan Huniad and his son
Maciej, the Hungarian king, and that poor bedridden Jan are going
to break down with Corvinus, and they have ordered a raven with a
ring to be minted on their coin, but first I'm sure that this is
the case in Poland It was the earlier Corvinus family when Huniad
lived, but his son Maciej, which is known from the privilege of
Konrad, the Duke of Mazovia, bestowed in Warsaw in 1224. Those
who did not bloom until after 1400 Maciej, the Hungarian king, had
a signet ring removed from his finger. He took it out, caught
up with him and shot him, retrieved the ring and, in memory of this
raven, chose a symbol for himself with a signet ring. From
this family the aforementioned Konrad Wawrzęt had a brave and happy
hetman, Ślepowrończyk. Chryzolm, castellan of Czerski
1320. and his son Maciej Król Węgierski, in fact John, who was
born out of a bad bed, would fall in Corvinus and have a raven with
a ring on their coin, but for now I'm sure in Poland lived the
former family of Corvinus, but his son Maciej, which is known from
the privilege of Konrad, Duke of Mazovia, given in Warsaw in
1224. Those that didn't bloom until after 1400. Annales
Silesiae claims that when Maciej, the Hungarian king, took off the
signet ring with his finger he caught up with him and shot him, he
recovered the ring and in memory of this he chose the raven with
the signet ring as a symbol. From this family came a
courageous and happy hetman with the above-mentioned Konrad
Wawrzęt. Chryzolm, castellan of Czerski 1320. and his son
Maciej Król Węgierski, actually John, who was born out of a bad
bed, would collapse in Corvinus and have a raven struck with a ring
on their coin, but first I am sure that in Poland the former family
of Corvinus lived, but his son Maciej, which can be known from the
privilege of Konrad, the Duke of Mazovia, given in Warsaw in
1224. Those who only bloomed after 1400 removed the ring from
his finger, Maciej caught up with him and shot him, he recovered
the ring and in memory of it he chose the raven with the signet
ring as a symbol. From this family came a courageous and happy
hetman with the above-mentioned Konrad Wawrzęt. Chryzolm,
castellan of Czerski 1320. and they ordered a raven with a
ring to be struck on their coin, but at first I am sure
that there was an earlier family of Corvinus than Huniad in Poland,
but his son Maciej, what from the privilege given by Konrad, Duke
of Mazovia in Warsaw in 1224. They flourished after
1400. In addition, the Annales Silesiae claim that when the
signet ring was taken from Maciej, King of Hungary, Maciej captured
and shot him, recovered the ring and remembered a raven with a
signet ring was chosen as a symbol. From this family came a
courageous and happy hetman with the above-mentioned Konrad
Wawrzęt. Chryzolm, castellan of Czerski 1320. and they
ordered a raven with a ring to be struck on their coin,
but at first I am sure that there was an earlier family of Corvinus
than Huniad in Poland, but his son Maciej, what from the privilege
given by Konrad, Duke of Mazovia in Warsaw in 1224. They
flourished after 1400. In addition, the Annales Silesiae claim
that when the signet ring was taken from Maciej, King of Hungary,
Maciej captured and shot him, recovered the ring and remembered a
raven with a signet ring was chosen as a symbol. From this
family came a courageous and happy hetman with the above-mentioned
Konrad Wawrzęt. Chryzolm, castellan of Czerski 1320. but
his son Maciej, which can be known from the privilege of Konrad,
Duke of Mazovia, given in Warsaw in 1224. They did not bloom
until after 1400. Annales Silesiae claims that when Maciej, the
King of Hungary, had a signet ring removed from his finger, Maciej
caught up with him and shot him, he killed, he won back the ring
and in memory of this he chose the raven with the signet ring as a
symbol. From this family came a courageous and happy hetman
with the above-mentioned Konrad Wawrzęt. Chryzolm, castellan
of Czerski 1320. but his son Maciej, which is known from the
privilege of Konrad, Duke of Mazovia, given in Warsaw in
1224. Those that didn't bloom until after 1400. Annales
Silesiae claims that when Maciej, the King of Hungary, had a signet
ring removed from his finger, Maciej caught up with him and shot
him, he killed, he recovered the ring and in memory of this he
chose the raven with the signet ring as a symbol. From this
family came a courageous and happy hetman with the above-mentioned
Konrad Wawrzęt. Chryzolm, castellan of Czerski 1320. From
this family came a courageous and happy hetman with the
above-mentioned Konrad Wawrzęt. Chryzolm, castellan of Czerski
1320. From this family came a courageous and happy hetman with
the above-mentioned Konrad Wawrzęt. Chryzolm, castellan of
Czerski
1320.                                                     



Herbowni.



Bagieński, Bronicki, Brotkowski, Bujno,
Ciecierski, Drożeński, Frąckiewicz, Ggsiorowski, Gawkowski,
Gliński, Goczanowski, Golimunt, Gorski, Gosiewski, Grochowarski,
Grodecki, Gutowski, Harbrukowski, Krasizykowski, Kownockowski,
Krasizykowski, Krasizywski, Harbrukowski, Krasizyowski,
Kownockowski Kudelski, Kulesza, Kurp, Lisowski, ieaniecki,
Łaściszewski, Łowkiański, Łupiński, Malinowski, [p. 399]
Materna, Mikucki, Milewski, Miłkowski,
Miroszewski. Młodziejowski, Mnichowski, Nasierowski,
Nowosielski, Olszewski, Ostrowski, Pienicki. Piotrowski,
Pisarzewski, Pniewski, Pomianowski, Popławski, Przestrzelski,
Puchalski, Puławski, Raczyński, Romanski, Rembowski, Roman,
Romanski, Romocki, Rozyniec, Rzączyński, Sarnicki, Sawicki,
Sczucki   



Duńczewski, Kuropatnicki, Małachowski and
Wielądek also grant the Ślepowron coat of arms to the following
families:



Adziewicz, Bagnicki, Buchowiecki,
Drodzieński, Fijałkowski, Lutosławski, Przyłuski, Sławomier,
Śniciński.



After all, not everyone here uses this
coat of arms equally; and first the Jurzyca and the Kamieńskis
put a star under the horseshoe. Olszewski does not have a
star, but a second cross in the middle, as it is and
above: the Suchodolscy family does not have a cross on the
shoulder of the horseshoe, only in the middle, and the raven is on
the shoe itself and on the helmet there is no raven, but three
ostrich feathers. The Wroblewskis do not attract Corvinus, but
rather on a crossbow that is stretched straight up, three ostrich
feathers on the helmet.   



the coat of arms of the snake (t. 9 pp.
252-256)



Snake crest. The snake was supposed
to be in a golden crown, although it was immediately twisted by the
neck, but strangely enough its tail was twisted, twisted in half in
the mouth with the right shield twisted [p. 253] holds an
apple branch with leaves and a green apple, snake color black,
shield field red, five ostrich feathers on the helmet. That's
how Paproc describes him. in Gnieździe for 1088. For the coat
of arms. fol. 282. Ok. Volume. 3.
fol. 27T. Bielski fol. 314. Jewels fol. 88.
However, not all use the same form of the Serpent coat of
arms. Okolski krom of the above, five more figures are placed:
in one the snake is twisted but has no nested tail, no crown on the
head or in the mouth of an apple on a yellow shield, and that is
what the Podolecki family and the Snakes in Rus seal with. In
the second case, the snake turns, but the tail is not woven, not
even in the crown, and in its mouth it holds an apple with a cross,
and this is the coat of arms of the Wężyk family. and those
born of them, the Osińskis, Widawskis and Siedleckis. In the
third, however, the snake without an apple in the crown and not so
twisted: Okolski did not put any of these family crests on. In
the fourth, the serpent is in everything as described at the
beginning, but from the mouth of the city of apples the child is
half visible from the head, and it was the ordinary coat of arms of
the Lombard monarchs that it was brought to Poland by Bona Sforcja,
the wife of Sigismund and the King of Poland. In the fifth,
two crowned snakes with twisted mouths and spines face each other,
climb up and the ends of their tails touch, and this is the coat of
arms of the Jasieński family. In addition, you will find
snakes in the Szydłowiecki coat of arms and in the so-called Golden
Freedom, each of which is mentioned in its place. - I am also
in the second volume of fol. 80th places the coat of arms of
Baybuz, where the snake turns near the arrow, The Kostrowscy
and the Ambrożewicz are proud of the same coat of arms, but the
city of arrows and spears also has no mushrooms, one of which is
Jan Bazyli Ambrożewicz. He was the capital of Pärnu, he left a
son, Michał. There are three serpents in Dziuli's coat of
arms, as I said in the included volume. These differences in
the Okolski's Wąż coat of arms [p. 254] because there are some
that are not being washed away in Poland at the moment, and the
others hardly differ from the first coat of arms I described, so I
don't want to thicken the page with them. However, where this
coat of arms originated, our authors suspect more than just that
they have something specific to constitute: some say that the
serpent knight, named after a clever game that the enemy planted on
this homeland, either turned away, or broke the impetus, this coat
of arms was given in 1306, but in terms of time, this cannot
survive, since Długosz, the bishop of Płock, Nietych, who was
already named after the Wąż coat of arms, long before that, i.e. in
1260 , Seat in the Polish Senate. And Nakiel. in his
Miechow. fol. 118. ex libro Długosz 'Benefeciorum writes
that Szymon of the Wąż coat of arms: the ancestor of Połajowski de
Połajowice near Miechów was already registered in the register of
beneficiaries of the monastery before 1198 *). Paprocki, of
whom Okolski testifies, for a special kind of tenderness
towards the enemies of this homeland given to the ancestor of this
house, and then an apple to Serpent that one of these confidants
preserved the country of Sieradz during the enemy invasion
all. Parisius gives his various guesses to the named skubic
husband who is hiding in the Dragon Cave near Krakow, the first one
may be correct. and for the people who did damage there when
he killed, the same wand in the coat of arms was used as a reward
for this work, and instead of the one he planted a spicy piece to
kill the snake, an apple was put in the mouth the snake. Or at
war with the Romans of the Sarmatians, when one of them tore the
flag from the hands of a needy Roman ensign on which the serpent
was raised and twisted, but it is certain that the Romans washed
the Roman historians dragons on their banners and the
apple. then for another piece of work in hand. It is
certain that the ancient nations and families carried the snakes in
their coat of arms. The Petrasancta de Tesser testifies to the
Egyptians. Gentilite. c. 3. That it was a sign that
they had acquired three twisted serpents between the muddy
leaves. The Langobard kings and then home to the famous
Sphorcy Dukes of
Milan.                                         



*) Długosz in Miechovia fol. 107.
refers to in libro Beneficiorum eccles. Crac. - about
four brothers of the Wąż coat of arms: - Jan, Stanisław, Mikołaj
and Andrzej, the heirs in Grzmucin in the province of Cracow -
Krasicki's footnote. [S. 255] described above, from where
also Braun. lib. 2. Civit. fol. The 43rd city
of Milan bears the same coat of arms. The same Petrasancta
cap. 55. says that in Italy, Great Britain and France there
are many houses that arrange the snakes in different shapes in
their coats of arms: Gregory the tithe even Pope of that name, in
1271. the family was vice of Milan, whose coat was weapons the
snake according to Alfons Ciaconius, but with a child in its mouth,
Petrasancta cap. 55. whence was there such a prophecy in
Malachi, Anguinus vir. Henriq. in Fasciculo
SS. lib. 2. dist. 3.
cap. 14th                   



Herbowni.



Ambrożewicz, Borek, Cichowski,
Ciechomski, Dłotowski, Furze, Grotowski, Jasiński, Koracz,
Kostrowski, Koyczan, Konarski, Kuczkowski, Kurowski, jojko,
Małdrzyk, Oryński, Osiński, Piaseżawski, Wisezi, Szykązewski,
Wizykązewski.



Duńczewski, Kuropatnicki, Małachowski and
others mark this coat of arms of the following families



Cichocki, Cichomski, Kostrowicki,
Szemiosz.



Ancestors of this house.



Piotr Niedych, the Bishop of Płock, took
over the rule of this church at his old age, but maintained
ecclesiastical discipline, removed scandalous second dependencies
from his diocese in pious deeds with which he encouraged all his
sheep to virtue. After he had disposed of everything with holy
sacraments endowed for eternity, he left this world in 1263 in the
third year of his episcopate. Lubien. by Długosz in Vitis
Episc. Plocen. Mikołaj Wąż from Dobrzanków, the castellan
of Ciechanów in 1452, attended the Czerwieński Congress of
the Dukes of Mazovia, Stat. Masov. fol. 94 and
1458. fol. 122nd and the second also in the time of Mikołaj
von Dobrzanków, Ensign von Ciechanowski, in Zakroczymski 1453.
Stat. Masov. fol. 98. The same or higher Mikołaj
(but already de Bogate wrote Wąż, voivode of Mazovia in
1472). on the list of Bolesław, Duke of
Mazovia. Stat. Masov. fol. 126. and 1478.
fol. January 128, Wojciech Wąż, voivode of Płock in 1495.
Mikołaj Małdrzyk of Staro, castellan of Bełsk Castle, in 1436, as
mentioned in the first volume. Jan Wąż de Mnich Treasurer of
the Duchies [p. 256] by Mazowiecki, who wrote to his wife
Małgorzata, Lev Kryski, to his daughter in Trojanów in 1466 with a
certain sum. about the coat of arms. where he adds that
this Trojan horse John was taken by the prince, on the condition
that when the childless left this world, he would return to the
prince's table. Wojciech z Szczeczna or Borek, ST Doktor, vir
ingenio subtilis, sermon eloquens, praedicator gratiosissimus
Ordinis S. Dominici, qui ob insignes animi sui dotes, ex
Provinciali et Inquisitore in Episcopum Theodosiensem, ac
Suffraganeum Sublimatus Gertoe Annensiso 14 says
Severin. in Vita S.
Hyacin. lib. I. Cap. 23                            



Jasieński from the Wąż coat of
arms . - Małachowski and Jasieński and Jasiński from the
Wąż coat of arms are written out when others are silent about
it.  



 



Kmita from the coat of arms of
Chorągwie. In the red field there should be two yellow banners
one below the other and five ostrich feathers in the helmet above
the crown. Fern. in the fol. 1182. For the coat of
arms. fol. 667. Approx.volume . 1.
fol. 400. Jewels fol. 92. but Kojałowicz in MS. he
saw his son on the coffin of Lazarus Kmita Filonowy and in the line
of the Połubiński house that a peacock's tail should be on the
helmet, in [p. 123] whose center is a star. Received this
coat of arms from the ancestor of this family, who on this
occasion, after attacking the enemy, tore two banners from the
hands of the standard-bearers on the opposite side and brought them
to his master, who still had to be in the times of the ancient
Ruthenians and princes . Granted, the banners in the Kmita
coat of arms seem to be arranged more like church flags than war
flags: atolls of Petra Sancta de
Tess. fol. 525; square banners divided into three
halves at the bottom, as they are usually carried in
churches, and on three rings from which a banner could hang,
called war banners and tents, to know that such banners were used
in wars earlier: this one Author is in the shape of a square
banner, similar to the Kmita banners, but here the rings are not
useful. Paprocki in Gniezno and Okol. so put this coat of
arms as it is here; but in the book about the coat of
arms. In Paprocki's shield, Korczak is divided into four
parts, in the first is Leliwa, in the fourth Odra the serpent, in
the second banner, but above them he put crosses: I put him here as
he saw it and described it from Father
Dr. Kojałowicz. They seal themselves with this coat
of arms.This author places the shape of a square banner
similar to that of the Kmita family, but rings are useless
here. Paprocki in Gniezno and Okol. so place the coat of
arms as it is here; but in the book about the coat of
arms. Paprocki's shield is divided into four in the first part
by Korczak, in the third by Leliwa, in the fourth by Odra, by the
snake, in the second by Banner, but he gave him crosses over it: I
brought him here as he saw it and described it by
P. Kojałowicz. They seal themselves with this coat
of arms.This author places the shape of a square banner that
resembles the Kmita banner, but rings are of no use
here. Paprocki in Gniezno and Okol. so put the coat
of arms as it is here; but in the book about the coat of
arms. In Paprocki's shield, Korczak is divided into four
parts, in the first is Leliwa, in the fourth Odra the serpent, in
the second banner, but above them he put crosses: I put him here as
he saw it and described it from Father
Dr. Kojałowicz. They seal themselves with this coat of
arms in the second banner, but he put crosses over them: I put
it here when he saw and described it. Kojałowicz. They
seal themselves with this coat of arms in the second banner,
but he put crosses over them: I put it here when he saw and
described it. Kojałowicz. They seal themselves with this
coat of
arms                                            



Bykowski Tysza, Czerlinkowski,
Hryckiewicz, Jelec, Kmita Czarnobylski, Olizar Wołczkiewicz.



More families than the ancestors of this
house had been born under different surnames, as it was said near
Jelce, that is, the Niemierzycowie, but the same locks on the cross
are used in the coat of arms. The Woronicz family, but they
are already sealed with the Pawęza coat of arms, that is, an apple
with three pierced swords. Even those I brought here don't all
arrange their banners in the same shape on their shield, and
especially the Bykowskis I talked about in Volume Two, two clasps
folded on the cross over the two banners: this one too
Hryckiewiczs. The Yelts, on the other hand, placed the coat of
arms on the helmet and two buckles under two banners, as you can
see here; or rather, as I saw her seal, there is ordinary
leliwa on the shield and two banners on the
helmet.    



Matwiej, the son of Hrehor, testified to
what one of the seven brothers wrote near Yelce, Kirian or Kmita,
the ancestor of this family. But Paprocki and others claim
that this Matwiej is the Starosty of Winnica, and by King Kazimierz
he was already assigned to the Kiev Voivodeship, but everything was
mistaken for the royal death, but he later took the
Cherniechów-Starosty of Aleksander Król and [p . 124] Lübeck,
as a reward for his bravery, when the Mingercia of Tsar Perekopski,
who had already devastated Kiev and wanted to beat him again with
his people, dragged him to Cherkassy, ​​chased him away from
Cherkassy Castle ;; The Ukrainian prince later in Lubetsk,
forcibly because he defended him long after winning him, he took
him to prison, where he died in captivity. His two sons are
counted by the authors Krzysztof, the Starost of Owrucki. and
Semyon Hetman about the people of Kiev and Cherkassy, ​​the Tatars
happy in skirmishes, his son Filon Semyonovich Kmita, so I read him
on the list of Stefan Król, the voivode of Smolensk, the starost of
Orszański, a man famous and worthy of memory; The first was
called Chernobyl, Paproc from the Chernobyl castle he received in
exchange from King Augustus for his goods from Podolia. but
Kojałowicz that for the goods he lost in
Siewierz. At the Blade in 1552, two thousand Moscow, who went
to the blade of his castle, struck three hundred of his men in such
a way that hardly anyone escaped his sword and in this battle,
Hrehor, not only lost two of his own Wasilewicz and Fiedor Wosen:
In the same week in near Cherniekhiv, when he took over Moscow, he
struck them and cut one of them: he took Cherniekhov, burned it and
went to great advantage: after receiving new people from
Konstanty, Prince Ostrog, the voivode of Kiev, turned , two hundred
Cossacks, again to the castle of Czerniechów, which was sent to
rescue the first rumor of a siege by Prince Mieścieski in two
thousand troops attacked them in 640 by him, and suggested
that few of them fled to the castle, and among them Mieścieski, but
wounded: then he sent the Cossacks to the land of Siewier, from
where, with a lot of luck, they brought a great harvest. Soon
he put on starodub, with the help of six hundred Bialystok Tatars,
he laid the dead for five hundred Moscow, he left the army for the
booty in the enemy country, with which he will return when he
returns. Moscow caught up with him six miles from Starodub on
the Snowie River and gave them the Battle of Filo. Though far
more numerous, they counted three thousand cavalry alone, and
eventually four hundred infantrymen whom he had
defeated. Prince Wołek, one of the leaders, was killed, the
other Ciemkin and two hundred prisoners, and the courtiers of
Prince 18 were captured, of which he sent Ciemkin to the
king. He returned to his homeland with his fame or sometimes
not unscathed, as in the war, because he was shot in the right arm
near Czerniechów so that the bullet fell out of the way, in the end
he only lost in this last battle a Philo Tatar. 1564, when
Moscow and its troops invaded Lithuania [p. 125] invaded and
the Lithuanian hetmans in Uła crushed part of the army. Filo,
who had a vigilante, kept an eye on the other part of the army
(sixty thousand of them were counted to cheerfully seize the
opportunity.) He sent letters from the hetmans to Moscow announcing
his victory, and a register of the beaten and the prisoners: what
was frightened with what was vividly disturbed. Philo followed
them, and first he took all the carts from them; and
then, chasing after them, in only two thousand of his men he struck
many of them on the run and got a hundred significant
prisoners. In 1565, Poczapów captured the city, took all its
treasures, searched the Turkish and Armenian caravans, destroyed
the city itself and returned without damage. In 1568 he went
to Smolensk in four thousand, there he devastated the country, and
when Moscow fell from Smolensk, he defeated them. When King
Stefan Połocka got out, he also burned Starzyca, Russ and other
cities in Moscow, as well as two thousand villages near
Smolensk. he was later the Starost of Wielkołuck, he had
Jędrzej Kapusta from the Castellan of Bracławski behind him:
Kojał. (like Mistolt in the story. Sapieh. part. 3. fol. 88.
and Walicki in the story of Kodeńska and mention his second wife,
it was Zofia Sapieżanka, Paweł Sapieha, the voivode of
Nowogrodzki, whose daughter was the son of Łazarz Kmita who died
young while studying in Vilnius in 1594. His daughter Zofia married
Łukasz Sapieha, who brought Chernobyl to the house of Sapieżyński
Chernobyl. where OO. She financed the Dominicans. Jan
Kmita, Marshal of Lithuania, Wilkomier and Onixteński, Staroste,
his daughter Słuszczyna, Starosta Krzyczewska, remember his mission
to Moscow in 1558. According to Kojałow , there were also
Kmita in Żmudz and in the Nowogrodzkie Voivodeship, but he did not
know if this was the coat of arms. Szymon Kmita on Żmudzi
1621. His Daughter Słuszczyna, Starosta Krzyczewska, remembers
his mission to Moscow in 1558. According to Kojałow , there
was also Kmita in Żmudz and in the Nowogrodzkie Voivodeship, but he
did not know whether this coat of arms was. Szymon Kmita
on Samogitia 1621. His daughter Słuszczyna, Starosta
Krzyczewska, remembers his mission to Moscow in 1558. According to
Kojałow. There was also Kmita in Żmudz and in the Nowogrodzkie
Voivodeship, but he did not know anything about the coat of
arms. Szymon Kmita on Samogitia
1621.                               



In 1778. Joachim Kmita, a city judge,
Nowogrodzki. - Krasicki. 



Koracz from the snake coat of
arms . Only Małachowski writes them out like
that.  



 



Kostrowicki from the Wąż coat of
arms . - Kuropatnicki. -
Małachowski.   



 



Kostrowski coat of arms Wąż
6to . There should be a snake that turns like the coat of
arms of the Bajbuz family, but there are no spears next to the
arrow and no mushrooms, three ostrich feathers on the helmet, as I
saw in the Vilnius conclusions to the Kostrovsky deputy the
Lithuanian tribunal was ceded in 1679. Kazimierz 1700. Samuel
the Treasurer of Mozyrski, Stefan the Ensign of Derpski and
Samuel.   



 



Kuzarski from the Wąż coat of arms (vol.
11 p. 263)



Cuzar coat of arms snake . -
That's how they stand with Maly. but they are certainly the
same as Kozarski in Volume V.   



Bed of the snake coat of arms while
standing (vol. 6 pp. 276-277)



A bed of the snake coat of arms, which
is in the crown. They moved from Poland to the
Principality of Lithuania. The nickname is Rędziejowscy or, if
others want, the Rydzewski family. Of these two brothers,
Paweł and Dominik died on the occasion of Kowalów. Karol Łoyko
the Orszański hunter in Greater Poland [p. 277], besides his
daughters, some of his sons, Felix, Paul and John in our law at
that time. Antoni Łoyko, member of Orszański, Staroste of
Bocieśnica, Ensign of Peteborski, was a member of the Lithuanian
tribunal in 1724. He lives in a lifelong friendship with
Wojnianka.       



N. Łoyko, Knight of the Order of
St. Stanisława, husband of great science, who is worthy of his
homeland: his answers to the court declarations of 1773
are printed. He wrote an excellent work on coins. Two of
his brothers, one Józef the other N. in the Jesuit order. -
Krasicki.   



Magiera of the snake coat of
arms . - In Małachowski.  



Małdrzycki from the Wąż coat of
arms . Also for the above.  



 



Małdrzyk from the Wąż coat of arms (vol.
6, pp. 335-336)



According to Paprocki, they had already
descended Małdrzyk from the snake coat of arms in Mazovia, and on
this occasion they were given this name. Prince Władysław
Mazowiecki, who had left the ancestor of this house for a hunt when
he was lost in the deep forest and could no longer go out for the
night, hungry, complained in front of the queue: one of them, I
have real bread and Małdrzyk and a bottle of beer, Władysław was
delighted with this zeal. He rewarded the snake with part of
the great wilderness for eternity to colonize villages for itself,
and from that time on his descendants were called little
moths. Among them was Mikołaj Małdrzyk from Starogród, the
castellan of Bełski in 1436, when he signed the Brzeski Peace with
Łaski in Stat. fol. 140. Jan Małdrzyk de Mnich Wąż,
Treasurer of the Duchy of Mazovia, as can be seen from the
Paprocki fragment of a letter from Prince Władysław Mazowiecki and
Ruski, in which he wrote the Reformation in 1466 to his wife
Małgorzata, daughter L [p. I read Stanisław Małdrzyk from the
Lwowski military. Stanisław Econom Drohobycki for Zygmunt I.
MS. Petricov. After these Małdrzyki descended, luck went
to Toporów's
house.        



Oryński, Wąż coat of arms (vol. 7 p.
133)



Oryński, Wąż coat of arms , because
they write Oryński Wężyk. Tomasz Oryński stumbled upon a long
and valiant defense in 1582 when he had three hundred cavalrymen
from Moscow and several hundred infantrymen with only forty
cavalrymen, but he died there near
Pleszków. White. fol. 787th Jan 1628. Orycki, in
Volhynia, they flourished, about which Metryka Wołyńska
1528.     



Osiński from the Wąż coat of arms, named
after the Osina estate in the Wieluń region. Stanisław Wężyk
Osiński gave his son Jan the goods Osina, Brod, Kozuby, old and
new, Lichowa and others. 1613. Acta
Castren. Ostrzeszow. where other sons of Stanisław are
named in 1616. Jan first hunter Sieradzki 1632. then ensign,
member of the Sejm coronation, Constit. fol. 80. Hieronim
stolnik Sieradzki from the Sejm of 1661. Commissioner on the
borders of Silesia, Const. fol. 25. had Dorota Lipska,
Acta Castr, widow of Cielecki, behind her. Caliss. 1667.
Of these were his two sons; A Franciszek, first Wieluński,
then a landlord, and finally the castellan of Wieluń,
died. His wife Zofia Pociejowna, the treasurer, whose sons
Maksymilian ruled the colleges of Piotrkowskie and Krasnystaw in
our order, left this world in 1732 in Kalisz. The second son
of Pociejowna, Michał, the archdeacon of Warsaw, a Poznan canon, a
Kiev scholastic, a deputy of the Crown Court in 1718 and 1721 and
in other years. Third Constantine. There were also other
sons of the same Pociejowny. Brother of Franciszek, the
castellan Krzysztof (the same or a different brother, Landschreiber
Wieluński from Zofia Ordężanka, his son Jan Stanisław Podędek
Wieluński from the Sejm from 1670, commissioner on the borders of
Silesia, constitution. Fol. 26. Walentyn Wężyk Osiński, son Wojski
Ostrzeszowski, published a speech about B. Jan Kanty for printing
under the title Olympus Sarmaticus I720, f. Cracov. Rafał by Osin
Wężyk 1674. N. was the star of Sczerczowski after Jan Aleksander
Otwierżowski.              



Piasecki from
the coat of arms Płomieńczyk and
Snake. Małachowski writes that these coats of arms also
exist.  



 



Pieniążek from the Odrowąż coat of arms
(vol. 7, pp. 289-293)



A piece of the Odrowąż coat of
arms. An old house, one of the districts of
Szydłowiec. Jędrzej Pieniążek from Szydłowiec, the heir of
Góra, the castellan of Sandomierz, signed the letters of the
Sandomierz Monastery in 1362. Paprocki sits here and Okol from
him. Piotr Pieniążek, the voivode of Kalisz, the starost of
Koniński and Kolski, but he did not express the year he sat in this
chair. Mikołaj Pieniążek, the pastor of Cracow, through the
monastery of St. Jadwiga in Cracow in the suburbs, appointed
executor from Rome in 1422. Nakiel. in
Miechov. fol. 409. Jakub Pieniążek from Góra, the Krakow
Cup, the star of Czorsztyn, signed with others the confirmation of
the foundation of the Mogilski Monastery in 1462. with
Paproc. under the coat of arms of Odrowąż. Piotr killed
in the Wallachian War. N. Sokalski Starost, around 1523.
Severin. in Vita S. Hyacin. Jan Castellan von Sądecki,
whose two sons, according to Paproc. Jan and
Stanisław. Of these, Jan was the judge of the land of Cracow
and Nowy Targ, the Starost of Nowy Sącz, he had the last heiress of
the Ratult house, with whom he took Szeflary, Skrzydlna and other
goods. Fern. about the coat of
arms. fol. 558.                    



*) The same Mikołaj Pieniążek of
Witowice, Chamberlain and Staroste of Cracow, together with other
MPs from Kasimierz, the King of Poland, formed an alliance with
Jerzy, the Czech King - Cod, during the Bytom Congress on November
29, 1460. Dipl.-Ing. R. Pol. Fol. I.
fol. 10. - PW [p. 290] Later in 1532 he was also crown
advisor. He was appointed to correct the rights of the crown,
as stated in the constitution of King Sigismund I, writes
Okol. in Russia Florida fol. I16. He was and a
collector in the country of Cracow in 1521. About whom I read the
letter of the king in MS. Petricov. His tombstone was
written by Starow from the Czyrzycki Church. in monum. f.
786. left four sons. Jan 1st, also district judge of
Krakowski, Prochnicka von Korczak, gave him Jan, who took Pruchnik,
the castle and the town; In the imperial army he spent a lot
of time with the arts of knight, together with Anna Fredrowna,
castellan of Sanok, or when others want Przemyska, of whom there
were two sons, Piotr sterilis, and Prokop, the flag of Przemyski,
he understood Świętosław's crown advisor, from one daughter
(allegedly Barbara) married to Jędrzej Belina Leszczyński, the
sub-table and surrogate mother of Kraków, the second Anna for
Ligęza. 2. Stanisław died young, a learned man. 3. Piotr,
this department went to Hawłowice in the Przemyśl region and to
Kraków, to lands and other villages. He was treated as a
courtier first by King Henry, then by Stefan Batory, and at his
expense a considerable number of fighters who had fought with them
stood valiantly at Toropiec and the Great Arches. Her sisters
and the judge's daughters were three: Magdalena for Walenty
Derszniak, Dorota for Marcin Czerny, Anna for Sebastian Lubomirski,
Castellan von Wojnicki, ale sterilis: Paprocki praises her for
his divine fear and a ship in the Catholic faith. 4. Prokop,
the leaseholder of Nowotargski, who came from Anna Pukarzewska from
the Śreniawa coat of arms, had two daughters: Jadwiga Rokoszowa and
Anna Chełmska, the Krakow flag; and six sons (he lies in
Skrzydlno after he descended from this world in 1567. 1. Jan
Nowotargski, Starosta, fought against Moscow for Stefan Król after
he had assembled a small group of his people from Petronella
Korycińska, voivode of Łęczycka, Starosta Przedecka, he did not
leave a single daughter, only Elżbieta 2. Mikołaj, the wife of
Zofia Herburtowna, the castellan of Bełsk 3. Piotr, a man of great
humility, modesty and steadfastness, Elżbieta Tarnowska, Stanisław,
Voivode of Sandomierz (who died in 1579 , tells a tombstone in the
Trinity Church in Krakow, a daughter, two daughters, Susanna and
Elżbieta, and another Jewish woman, from the Doliwa coat of
arms only one daughter, Anna. 4. Prokop, a Maltese bachelor,
whose courage both abroad and for the entire homeland is still
famous for a day when he heroically in the Turkish Galeot between
the first on the occasion of a meeting with the Turks jumped
over there [p. 291] he acted violently against the enemy: and
on the island of Algiers, even beheading the heathen, he shot in
the arm, but not without defeat in the enemy. Under Tunet, his
companion on the occasion of the Moors, who laid the bodies of
some, he saved from obvious danger. Tamie, when the army of
the Maltese people fell into disrepair, he had brought them a
certain message about the enemy who was about to run
away, so vigilant and ready that they had achieved victory over the
enemy: and when they stumbled upon Clolect Sea he fell in the
second ship of the enemy, there he killed an important Turk
with a sword. For his bravery he was counted among the Knights
of Jerusalem in 1575. When he returned to Poland and lived in
distress with the Danzers, he bravely appeared in the village of
Langów, having landed seven and met with twenty-four horsemen.There
he killed some, he captured two, defeated others, soon when the
Germans were reinforcing them and Stanisław Kazanowski came to help
him, they valiantly defeated the Germans until dark. He made
up for this bravery in Latarnia and Tczew. As soon as the
Moscow War started, he worked all the time in the camp for
fame. From Sokol he brought important prisoners to the king in
1581: from Ostrów also the first prisoner. In Pskov he bravely
and courageously went to a hole in the wall made of
cannons; the long register can be found at Paproc. about
the coat of arms. fol. 404. With Sigismund, the
third elected to the Kingdom of Poland at Byczyna, he heroically
opposed Maksymilian, and when ordered to escort this king to
Cracow, he brought him to the Lord with great fidelity and
heart. He was rewarded by Zygmunt in 1587. All royal
regions that he received from King Stephen in his merit were
approved by him and his successors *),
Constit. fol. 487th was the starost of Wendeński and
Rumborski. In his coat of arms he shaped the helmet as
follows: He added two more to an ordinary helmet, one on one side
and one on the other. One on the right side of the shield
should have one hand with the crown going to the elbow that holds
the bachelor's cross, the other on the left side of the shield, one
hand that also comes out of the crown and holds the sword carried,
like Paproc said. about the coat of arms. f. 5.
Krzysztof, a courtier of King
Stephen,                                              



*) These royal lands were granted to
Pieniążek in Livonia, one in Rugierzewo Ulder and the other in the
Helmer district in Wawenkul. - Krasicki's
footnote. [S. 292] or the way of knowing, keeping and
making horses in the years 4 to 1607. 6. Nicodemus, who had visited
foreign countries and languages, spent some time at the Emperor's
Maximilian court and returned to his homeland A Moscow back. The
expedition from camp during the entire time of this expedition did
not give in: he was so strong and vigorous that he jumped the horse
with the same legs as in hussar style and did other admirable
arts. Stanisław, the brother of Jan the judge and son of the
castellan of Sądecki, died at sea. His body was in
Cyprus. Krzysztof, the third son of the castellan of Sądecki,
who inherited Kruzlowy, was the grand administrator of
Sądecki. Miles auratus, He left a daughter, Beata
Jordanova, and a son. It was probably not his son Jan, the
Cupbearer of Krakow, who was a member of the Seym in
1589. From there he was a member of parliament for the Rawska
district of Constit. fol. The 561st left with Elżbieta
née Bogusławice Sierakowska a daughter Marianna, who was first
married to Dmitri Prinz Ogiński, the starost of Winnicki, 2 to Jan
Baranowski, the voivode of Sieradz, and a son who had a daughter,
Mikołaj Młoszowski who have favourited Ligęzianka gave
birth. N. took Gotajska, whose son was Przecław in 1648, who
fathered a daughter from Wielopolska, the sister of voivode Jan the
Cracow, Zofia, Franciszek Szembek, the castellan of Kamieniec, his
wife. Biezan. Rosae tiaratae
Geneal. Gorajs. and his son Jan, the first treasurer of
Przemyśl, with this title he sent to the Seym in 1661, from where
he became commissioner of the Finance Court of
Const fol. 2. hereinafter the Starost of
Oświęcim, with this honor he marched in the Chamber of
Deputies in 1666. Colonel in the province of Cracow (as
chivalrous as bold against the enemy, where he also suffered great
damage on this occasion, as the Constitution of 1662, fol. 7
shows), sent simultaneously for various Sejms from 1667. 1670,
1674, 1676. where his homeland, which trusted his prudent love for
himself, entrusted him with various functions, already to the
limit, to check, to write instructions to the deputy in Moscow:
then he took over the presidency of the Sieradz province where he
ended this life. During this time he worked several times in
the Crown Tribunal, especially in 1688 and 1681. He was a
commissioner at the Radom Tribunal. Grand Senator in the
Council, he is in a printed speech that he had in the Senatus
Consilio in Grodno: Sermons also Father. Piotra Skargi
Soc. Jesus translated from Polish into Latin, and
Innocent XII. He commissioned the Pope. He made the
foundation that was sung every day in Jasna Góra Godzinki
about the Immaculate Conception of the Blessed Mothers,
Vespersov. in Annal. fol. 48. three wounds, marriage
vows [p. 293] he repeated for the first time with Helena
Mysłowska, the remaining widow of Mikołaj Brzozdowski, whose
daughter Barbara had four husbands, the first Szymon Raciborski,
the second Zdzański, the third Zieliński, the fourth Desiderius
Franciszek Jagnitkowski, the castellan von Czechowski. The
second time with Teresa Warszycka, a daughter of Michał, the
governor of Sendomierski, of whom only Maria Kazimir's daughter was
married, married to Karol Juliusz Graf Siedlnicki from the coat of
arms of the Odro snake. The third time with Kaszewska and her
daughter gave birth only to Bronisława, married to Jan,
Br. Sanguszek, the Court Marshal of Lithuania, and 2 to the
vote of Paweł, Br. Sanguszko the Grand Marshal of
Lithuania. Jerzy Pieniążek from Kruzlowa, who died in 1634,
was written by Starowol. in monuments. from the Church of
St. Francis. Nicholas died in 1622.
Histor. House. Profession. Cracov. Paprocki and
Okolski from him after Odrowąż also draw Mikołaj, the Chamberlain
of Krakowski, as Bielski writes him in Odrowąż, but under the coat
of arms of Jelita the authors put it down and added here that he
was the son of Starost Jan Sambor and Łęczycki that his two sons
stayed: Mikołaj, who was bravely killed in Prussia with the German
knights, his body is buried in Malbork in the upper castle, as his
tombstone shows: and Stanisław Wojski Krakowski, a tenant of
Grzybowski, left the coat to Gerałtowska the arms of Orla, the son
of Przecław, who left his descendants with Myszków castellan from
Lublin. I do not know if these are the ones who Pieniążko
knows who their goods in Ciechanów land on the altar
of St. Anna approved by the Constitution of 1616. F.
37.                                         



Pisecki from the Wąż coat of arms ,
which means Piasecki. The snake should be between ostrich
feathers, of which Jan Piasecki was in 1687.  



 



Połajowski from the Wąż coat of
arms from Połajowice near Miechów. Długosz at
Nakiel. in Miechów: N. Połajowski, Cupbearer von Podolski,
envoy from Podolski 1674.   



 



Rzeszów Coat of Arms Wążin the Kraków
Voivodeship. Barbara was out of this house. Lelowska, a
sheriff who died childless: her brothers Hieronim Rzeszowski, who
left behind a daughter with Smolikowska, Helena
Bonarawa. Samuel's second brother, the latter, had two wives:
Rajska and Zofia Krupczanka, daughter of Stanisław Krupka, widow of
Tomasz Alemanni, Sterilis lived with both of them. Adam is her
great cousin, whose daughter Stefan Oraczowski
married. Stanisław with Zofia Lubiatowska had
children. Remigian was initially lazy with Gorecka, whom
Łuczycka gave birth to, the second daughter of Wojciech Powęski, to
whom Domaniewska, the deputy donor of Krakow's Wawrzyniec
Domaniewski, was born. Barbara, Bonarowa's sister, was behind
Walenty Gołuchowski: now Baran. - N. was behind Marcin
Piecznowski. Jan Rzeszowski had a professional. Anna
Chrościcka. Maciej Zofia Kotkowska, winner of the Sieradzka
Cup. N. Grochowska the castellan of the Czech
Republic. Jan signed the laws of the Pokrzywnica
Congress. Constit. fol. 427. Krystyna Paweł
Rzeszowski, née Dorota Szaracka, Radwan coat of arms, daughter of
Krzysztof Czarniecki, was the Starost of Żywiec around
1636.                 



Siedlecki, coat of arms Wąż , in the
province of Sieradz. Walentyn Wężyk Siedlecki 1632. had
Barbara Brzeska behind her, widow of the Bykowski castellan of
Konarski. Wężyk Siedlecki, the tombstone from Piotrków, was
written by Starow. in Mon. from the Franciscan
Church. Tatarzyna followed Samuel Watt from Kosiczyn
Blęcki. Anna follows Mikołaj Rogowski. Zuzanna and Zofia
nuns from S. Benedict in
Lviv.        



1778. Józef Siedlecki, sub-capital
Sandomierski. - Teodor von Pilznicki. - Mikołaj the
Pilznicki hunter. - Krasicki's
footnotes.   



In the Łęczyca Voivodeship, Aleksander
Skrzyński, first the Łęczyca Army, from the Seym from 1661 was
deputy to inspect certain areas. Const. f. 69, then
castellan of Brzeziński, his sons were three. Wawrzyniec
Stefan, ensign from Łęczycki, his son from Ewa Szypowska from the
coat of arms of Śreniawa, Aleksander 1701. Jan, the second son of
Aleksander, Chamberlain Łęczycki 1703. from the Sejm, Commissioner
from Hiberna, Constit. fol. 2. Was a deputy to the same
Seym and a deputy of the constitution and the royal side for
deliberations, then in 1724 the castellan of Łęczyca. His wife
Franciszek Wierzbowska, a member of Łęczyca. Stanisław, the
castellan's third son, from the Sejm from 1703. Commissar on the
borders of Silesia. Constit. fol. 21. The sons of
the four castellans from Łęczyca, Ludwik in our monastery at that
time, Franciszek in the Franciscan order, Hieronim and
Ignacy. Jan Skrzyński had Helena Krasińska behind
him. N.           



The Zaremba Skrzyńscy come from great
Poland, from Skrzynna, a village in the Łęczyca region in the
Wieluń district. The Skrzynna later became the Lada house when
Jędrzej Łada from the Łada coat of arms took Barbara Skrzyńska as
his wife, whom I inherited on Skrzynna, and he also started writing
Lada Skrzyński from her. Niesiecki above talks about
Aleksander Skrzyński, the castellan of Brzeziński. According
to family files from the files of Piotrkowski, Łęczycki and
Wieluński: He was Aleksander, the great-grandson of Urban Zaręba,
in Skrzyna Skrzyński, who lived around 1530. The portfolio of
Wężykowny from the Wąż coat of arms had a son Jan, who had a son
with Barbara, nee Ruda Masłowska, the castellan Adam Spicimirski,
and in 1616 married Katarzyna Bykowska from the Gryf coat of arms,
the daughter of Jan Bykowski, the castellan of Konarski,
Sieradzki, Józef Stolnik Pomorski with Rudzka - Ignacy
Staroste Dołżański with Teresa Finkowna, nee Finkensztein, coat of
arms Ostoja, was the second choice after S. z Radwanowice
Łodziński. Stefan Cześnik Sieradzki, Józef Stolnik Pomorski
with Rudzka, let Antoni, who with Amalia Countess Gołuchowska,
Eustachy and Amalia leave and in 1831 be married to Jan Skrzynecki,
the commander in chief of the Polish army. The second son of
Józef von Rudzka, Maciej associated with the Baroness Józef
Wyszyńska: his daughter Rozalia after Tadeusz Zaklika from the
Topór coat of arms. Descendants of the Ignacy of Teresa
Finkowna: 1. Wincenty, the village Swordfish kr. Gallicja and
Lodomeria, Commissioner of the Seym, with Count
Konstancja. Fredrowna, Bończa coat of arms: Władysław's son
with Count Wanda. Rozwadowska. 2. Ksawery with
Bobrownicka, Doliwa coat of arms. 3. Józef after Józef by
Lubraniec Dąbski. 4. Marcjanna after Kajetan Bobrownicki, this
daughter Karolina to count. Stadnicki. 5. Magdalena
for 6r. Bobrowski. The Fredro family, the Humiecki family
of the Junosza coat of arms, the Finks of the Osto ja coat of arms,
the Dębiński family of the Rawicz coat of arms, the Krasiński
family and the Sołtyków family are linked to the Skrzyński family
through their blood. - From documents submitted to the
publisher. -
-                   



Szamoszewski from the Wąż coat of
arms . Łukasz Szamoszewski, a Lithuanian nobleman who
handled the war for King Stefan, settled in Sandomierskie and
inherited in Gorzyczany, died in 1633 in the 88th century, as
reported by his tombstone in Sandomierz near S.
Duch.  



 



Szemiosz from the Wąż coat of arms ,
- and 



 



Toplicki Tupalski from the Nałęcz coat of
arms. - The former ancestors had this name, they had a castle
with the town and other goods named after Topleńsk, which is 6
miles from Kraśna Krasiński, and they wrote about this
Topleńsk. After the Moscow army conquered Ukraine and other
provinces, the successors went to Poland and called themselves
Toplickie in Topleńsk. Two brothers were born in Polish
countries, the third moved to Polish Livonia; the same or his
son Jan Toplicki from the Bracław district gave the sum for the
property called Smotwy, where he became a lifelong friend with
Helena Masowska Józefowiczowna, from whom he left a son named
Kazimierz alive. Kazimierz Toplicki, the one who owned his
father who, after reaching the age of years, played with the
service in Wiel. Ms. Litewski, entered the marriage
league [p. 444] with Petronela Kimbarowna, treasurer of W.
Ks. Litewskiego The son of Hieronim Andrzej Toplicki was born
from the offspring of this marriage. Then the same Kazimierz,
Hieronim's father, became a hussar lieutenant while he was
continuing his military service. There was a serious
revolution with Moscow, the time of which he left at the
headquarters of Brest Castle, and when his wife, nee Kimbarovna,
was captured by the considerable power of Moscow after Brest Castle
was captured for the motherland ( almost 100 years ago) when she
heard the news that he was killed in Moscow, she married Jan
Oziembowski a second time. In this captivity, Kazimierz
Toplicki, from whom his relatives had bought ten thousand zlotys
from Poland, returned ad propria, where, having pawned his wife in
another marriage, he went to the Vilnius Consistory, from which the
court made the decision . As indicated in the consistory
decree of 1664 on May 30th, he won his wife ad prima votive, and
for the rest of her life they went without an heir. After
his father's death, Hieronim Toplicki, the remaining son of a
perfect age, took a wife, Anna Rywusovna, fathered a son, Felicjan
Toplicki, leaving no male heirs, and ended his life in December
1686. Then the remaining three-year-old son, Felicjan Józef
Toplecki, was first looked after by the Lithuanian sweetheart
Kimbar. Finally, after the explicit murder of Szostakowski in
Lucyna Piotr Mazowiecki Józefowicz, the bridge district of
Bracławski, was cared for as his father's cousin, who was Józef
sort of local property. Mother and inheritance, then at a more
perfect age in the military service of W. Litewski later, i.e.
1703, a lifelong friendship with Elconora Borejszanka,
a swordtail from Upitski poviat, born of Halszka
Podlecka, father of Jan Podlecki, and mother Katarzyna Wężykowna
Coat of arms of the crowned Janowa Podlecka. This bed was
abandoned by the descendants: the eldest daughter Anna, who during
the life of her parents married Kazimierz Kossakowski, the cup
holder of the country of Wiska, of whom Mateusz Kossakowski's son
was in his life. For their daughter Anie they left sons:
Dominik the Elder, Antoni, Kazimierz, Michał and Ignacy Toplicki
and their youngest daughter Helena; of whom Antoni Dominican,
Kazimierz the Jesuit, Michał the Franciscans remained, and in these
monasteries they ended their lives, Ignatius also in the
monastery of St. Francis [p. 445] Ordinis minorum, the
youngest daughter of Helena, became a Bernardine nun. Of the
sons expressed in this way, only one son remained in seculo after
the death of his
parents.                         



Dominik Toplickicki after his father,
with the privilege of the brightest August III. when he was
elected he was a member of the Wiłkomirski poviat, also a member of
Inflancki, initially under the Petyhore symbol of Prince Mikołaj
Faustyn Radziwiłł, Voivode Nowogrodzki; 1741 on August 31,
elected a candidate for the disease of this poviat, the same 1744
on February 3, from this poviat to the main court of
W. Ks.Litewski became a deputy under Laski from Grand Duke
Jerzy Radziwiłł, Luboszański Starost, then Voivode Nowogrodzki, as
the testantur of the district cabinet, in the absence of which he
had passed the floor of the grandstand for two Sundays during the
tenure of Vilnius. In the same year Stante Functione formed a
lifelong friendship, on November 15th Marianna Dąbrowska, daughter
of Marcjan and Ewa née Komorowska, Korczak Wappen, Junoszów
Dąbrowski, marshals of Wiłkomirski poviat, whose descendants
are; This Marianna, born Dąbrowska Toplicka, the Livonian
country, was the uncle of Michał Junosza Dąbrowski, a bachelor of
Maltese. - Duńczewski's
herbarium.       



Treteri. Those who were ennobled in
1676. See the constitution. From these, Tomasz Treterus,
the curator and canon of Warmiński, Anna Jagiellon's secretary and
cardinal in Rome at Elosius, polished his younger years in virtue
and in his sciences. Starowol. in
centur. Script. Polonium. fol. 70. writes about
him as follows: Thomas Patris Posnaniensis, Vir Fuit Statuta
Corporis Supra Mediocrem, Decente Facie Verendus, Patula Utcunque
Fronte, Vividis Oculis and Erzprono in Humanitatem Ac
Misericordiam, Sermon Comis et Affabilis, Ac Sensu de Se
Modicus; integrate mirum quam vitae, animi candidi sincerely,
morum verborumque comitate, maximarum denique virtutum worthy
of suscipiendus. Gregorio XIII. Pontifici, nec not
Clementi VIII. Vehementer acceptus. Hic legandus
Cardinalis in Polonias, a Tretero de omnibus informatus. Ille
suae gentis insignia eidem nobilitato (quantus honos) usurpanda
muneratus, canonicatu romae Cum Cardinali Andrea Batoreo Roma
reduce Varmiam se Recepit, Peridoneam Hanc Pietati, Ac otio
Literario Solitudinem, Negotiosae Aulae Ac Infulaeatis Prudens,
Volensque, Praehabepto Tenore, Nullo Supercilio, Reliquum Vitae,
etc. The husband was a scholar whose books are printed. 1
Mon. Hierosolymitana peregrinatio Nicolai Christophori
Radzivilii Ducis in Ołyka latinitati reddita 1601. Brunsbergae in
fol. 2to. Symbolice vitae Christi meditatio 4 to 1612.
opus posthumum. 3tio. Romanorum Pontificum compendiaria
gesta, Soluta vinctoque carmina. 4to. Dęvita et miraculis
D. Benedicti, carmina diversis imaginibus
subjecta. 5to. Advertising pictures Romanorum Imperatorum
elogia. 6to. Teatrum virtutum Stanislae Hosii Cardinalis
iconoplyphieo opere cum lemmatis. 7Mo. Variae in Easdem
Virtues Odce et alia Poemata. 8vo. Elenchus vocularum
Horatiani Poëmatis. 9no. Sacratissimi Corporis Christi
historia et miracula, quae Posnaniae Deus
operatur. 10Mon. Curriculum vitae Episcoporum
Posnaniensum per Joannem Długossium quondam conscriptae, from illo
ad sua tempora continuatae, Brunsbergae, 1604. in
4to. 11Mo. Curriculum vitae Episcoporum Varmiensium, in
fol. 1685. Cracoviae, quaś usque ad Michael Radziejovium
continuavit nepos Thomas ex fratre, Mathias Casimirus and Lubomierz
Treterus. This Maćieja is also in print. Novus Archimedes
amor, Panegir. at the wedding of Jan
Wielopols. Table. Crown. von Komorowski 1665 in
fol. Crac. Bernard 1673. [p. 119] carmina
diversis imaginibus subjecta. 5to. Advertising pictures
Romanorum Imperatorum elogia. 6to. Teatrum virtutum
Stanislae Hosii Cardinalis iconoplyphieo opere cum
lemmatis. 7Mo. Variae in Easdem Virtues Odce et alia
Poemata. 8vo. Elenchus vocularum Horatiani
Poëmatis. 9no. Sacratissimi Corporis Christi historia et
miracula, quae Posnaniae Deus operatur. 10Mon. Curriculum
vitae Episcoporum Posnaniensum per Joannem Długossium quondam
conscriptae, from illo ad sua tempora continuatae, Brunsbergae,
1604. in 4to. 11Mo. Curriculum vitae Episcoporum
Varmiensium, in fol. 1685. Cracoviae, quaś usque ad Michael
Radziejovium continuavit nepos Thomas ex fratre, Mathias Casimirus
and Lubomierz Treterus. This Maćieja is also in
print. Novus Archimedes amor, Panegir. at the wedding of
Jan Wielopols. Table. Crown. von Komorowski 1665 in
fol. Crac. Bernard 1673. [p. 119] carmina
diversis imaginibus subjecta. 5to. Advertising pictures
Romanorum Imperatorum elogia. 6to. Teatrum virtutum
Stanislae Hosii Cardinalis iconoplyphieo opere cum
lemmatis. 7Mo. Variae in Easdem Virtues Odce et alia
Poemata. 8vo. Elenchus vocularum Horatiani
Poëmatis. 9no. Sacratissimi Corporis Christi historia et
miracula, quae Posnaniae Deus operatur. 10Mon. Curriculum
vitae Episcoporum Posnaniensum per Joannem Długossium quondam
conscriptae, from illo ad sua tempora continuatae, Brunsbergae,
1604. in 4to. 11Mo. Curriculum vitae Episcoporum
Varmiensium, in fol. 1685. Cracoviae, quaś usque ad Michael
Radziejovium continuavit nepos Thomas ex fratre, Mathias Casimirus
and Lubomierz Treterus. This Maćieja is also in
print. Novus Archimedes amor, Panegir. at the wedding of
Jan Wielopols. Table. Crown. von Komorowski 1665 in
fol. Crac. Bernard 1673. [p. 119] Advertisement
images Romanorum Imperatorum elogia. 6to. Teatrum
virtutum Stanislae Hosii Cardinalis iconoplyphieo opere cum
lemmatis. 7Mo. Variae in Easdem Virtues Odce et alia
Poemata. 8vo. Elenchus vocularum Horatiani
Poëmatis. 9no. Sacratissimi Corporis Christi historia et
miracula, quae Posnaniae Deus operatur. 10Mo. Curriculum
vitae Episcoporum Posnaniensum per Joannem Długossium quondam
conscriptae, from illo ad sua tempora continuatae, Brunsbergae,
1604. in 4to. 11Mo. Curriculum vitae Episcoporum
Varmiensium, in fol. 1685. Cracoviae, quaś usque ad Michael
Radziejovium continuavit nepos Thomas ex fratre, Mathias Casimirus
and Lubomierz Treterus. This Maćieja is also in
print. Novus Archimedes amor, Panegir. at the wedding of
Jan Wielopols. Table. Crown. von Komorowski 1665 in
fol. Crac. Bernard 1673. [p. 119] Advertisement
images Romanorum Imperatorum elogia. 6to. Teatrum
virtutum Stanislae Hosii Cardinalis iconoplyphieo opere cum
lemmatis. 7Mo. Variae in Easdem Virtues Odce et alia
Poemata. 8vo. Elenchus vocularum Horatiani
Poëmatis. 9no. Sacratissimi Corporis Christi historia et
miracula, quae Posnaniae Deus operatur. 10Mon. Curriculum
vitae Episcoporum Posnaniensum per Joannem Długossium quondam
conscriptae, from illo ad sua tempora continuatae, Brunsbergae,
1604. in 4to. 11Mo. Curriculum vitae Episcoporum
Varmiensium, in fol. 1685. Cracoviae, quaś usque ad Michael
Radziejovium continuavit nepos Thomas ex fratre, Mathias Casimirus
and Lubomierz Treterus. This Maćieja is also in
print. Novus Archimedes amor, Panegir. at the wedding of
Jan Wielopols. Table. Crown. von Komorowski 1665 in
fol. Crac. Bernard 1673. [p. 119] Teatrum
virtutum Stanislae Hosii Cardinalis iconoplyphieo opere cum
lemmatis. 7Mo. Variae in Easdem Virtues Odce et alia
Poemata. 8vo. Elenchus vocularum Horatiani
Poëmatis. 9no. Sacratissimi Corporis Christi historia et
miracula, quae Posnaniae Deus operatur. 10Mon. Curriculum
vitae Episcoporum Posnaniensum per Joannem Długossium quondam
conscriptae, from illo ad sua tempora continuatae, Brunsbergae,
1604. in 4to. 11Mo. Curriculum vitae Episcoporum
Varmiensium, in fol. 1685. Cracoviae, quaś usque ad Michael
Radziejovium continuavit nepos Thomas ex fratre, Mathias Casimirus
and Lubomierz Treterus. This Maćieja is also in
print. Novus Archimedes amor, Panegir. at the wedding of
Jan Wielopols. Table. Crown. von Komorowski 1665 in
fol. Crac. Bernard 1673. [p. 119] Teatrum
virtutum Stanislae Hosii Cardinalis iconoplyphieo opere cum
lemmatis. 7Mo. Variae in Easdem Virtues Odce et alia
Poemata. 8vo. Elenchus vocularum Horatiani
Poëmatis. 9no. Sacratissimi Corporis Christi historia et
miracula, quae Posnaniae Deus operatur. 10Mon. Curriculum
vitae Episcoporum Posnaniensum per Joannem Długossium quondam
conscriptae, from illo ad sua tempora continuatae, Brunsbergae,
1604. in 4to. 11Mo. Curriculum vitae Episcoporum
Varmiensium, in fol. 1685. Cracoviae, quaś usque ad Michael
Radziejovium continuavit nepos Thomas ex fratre, Mathias Casimirus
and Lubomierz Treterus. This Maćieja is also in
print. Novus Archimedes amor, Panegir. at the wedding of
Jan Wielopols. Table. Crown. von Komorowski 1665 in
fol. Crac. Bernard 1673. [p. 119] Elenchus
vocularum Horatiani Poëmatis. 9no. Sacratissimi Corporis
Christi historia et miracula, quae Posnaniae Deus
operatur. 10Mon. Curriculum vitae Episcoporum
Posnaniensum per Joannem Długossium quondam conscriptae, from illo
ad sua tempora continuatae, Brunsbergae, 1604. in
4to. 11Mo. Curriculum vitae Episcoporum Varmiensium, in
fol. 1685. Cracoviae, quaś usque ad Michael Radziejovium
continuavit nepos Thomas ex fratre, Mathias Casimirus and Lubomierz
Treterus. This Maćieja is also in print. Novus Archimedes
amor, Panegir. at the wedding of Jan
Wielopols. Table. Crown. von Komorowski 1665 in
fol. Crac. Bernard 1673. [p. 119] Elenchus
vocularum Horatiani Poëmatis. 9no. Sacratissimi Corporis
Christi historia et miracula, quae Posnaniae Deus
operatur. 10Mo. Curriculum vitae Episcoporum Posnaniensum
per Joannem Długossium quondam conscriptae, from illo ad sua
tempora continuatae, Brunsbergae, 1604. in
4to. 11Mo. Curriculum vitae Episcoporum Varmiensium, in
fol. 1685. Cracoviae, quaś usque ad Michael Radziejovium
continuavit nepos Thomas ex fratre, Mathias Casimirus and Lubomierz
Treterus. This Maćieja is also in print. Novus Archimedes
amor, Panegir. at the wedding of Jan
Wielopols. Table. Crown. von Komorowski 1665 in
fol. Crac. Bernard 1673. [p. 119] Curriculum
vitae Episcoporum Varmiensium, in fol. 1685. Cracoviae, quaś
usque ad Michael Radziejovium continuavit nepos Thomas ex fratre,
Mathias Casimirus and Lubomierz Treterus. This Maćieja is also
in print. Novus Archimedes amor, Panegir. at the wedding
of Jan Wielopols. Table. Crown. von Komorowski 1665
in fol. Crac. Bernard 1673. [p. 119] Curriculum
vitae Episcoporum Varmiensium, in fol. 1685. Cracoviae, quaś
usque ad Michael Radziejovium continuavit nepos Thomas ex fratre,
Mathias Casimirus and Lubomierz Treterus. This Maćieja is also
in print. Novus Archimedes amor, Panegir. at the wedding
of Jan Wielopols. Table. Crown. von Komorowski 1665
in fol. Crac. Bernard 1673.
[p. 119]                                                                                                                                                                                                                                                   



The lists of this honorable man, Tomasz
Treter, from 1569 and 1609, are in the Helsberg library. The
seal is a serpent turning on the cross. - Błażej Treter, his
nephew, wrote a letter to Szymon Rudnickie about the Bishop of
Warmiński and sent him a printed book Stryjowska about which
Niesiecki mentions the woman: ARD Thomas Tretero Avunculo meo e
sacris literis excerptum - at vero rudi stylo in eos incisum ac
typis evulgatum. " - In the Cathedral of Warmia there is
a tombstone that Tomasz Treter placed for his father Jakub, in
which he expresses that he died in 1607 and for Tomasz: -" HOME -
Perenni Mem. Th. Treteri JUD Eccles
. Patriarch. Lateranensis Romae Canonici
cyst. Cyst. Varm. Cui Posnania ortum and studiorum
progressum, Educatio Magni Cardin. Hosii incrementum
dedit. Sub tanto morum ac arbitro posito virtutum tyrocinio,
in eam adolevit amplitudinem quae meruit a Gregorio
XIII. Pont. Max. Adoption in the Boncampagnam
family, a Stephano ac Sigismund. Regibus Polon. titulo
Residentis Romae Legati ac 5. RM Secretariatus decorari. - Sed
majus ab eruditissimis scriptis vere omnisciae eruditionis
verifiably decus; inter quorum plurima cum symbolicam Christi
vitam and docta penna and subtili executeatam celatura
edidisset; ipse vivum ejusdem vitae, more precisely Christ's
imitationem factus symbolum, privati ​​calami lucubrationes,
publico exemplo illustravit. There is piis meditamentis
intemum mors corripuit AD 1609. aetatis LX. "-
Krasicki. Sub tanto morum ac arbitro posito virtutum
tyrocinio, in eam adolevit amplitudinem quae meruit a Gregorio
XIII. Pont. Max. Adoption in the Boncampagnam
family, a Stephano ac Sigismund. Regibus Polon. Titulo
Residentis Romae Legati ac 5. RM Secretariatus decorari . -
Sed majus ab eruditissimis scriptis vere omnisciae eruditionis
verifiably decus; inter quorum plurima cum symbolicam Christi
vitam and docta penna and subtili executeatam celatura
edidisset; ipse vivum ejusdem vitae, per exactly illustram
Christi imitationem factus symbolum, privati ​​calami
exubrationloes lucami . There is piis meditamentis intemum
mors corripuit AD 1609. aetatis LX. "- Krasicki. Sub tanto
morum ac arbitro posito virtutum tyrocinio, in eam adolevit
amplitudinem quae meruit a Gregorio
XIII. Pont. Max. Adoption in the Boncampagnam
family, a Stephano ac Sigismund. Regibus Polon. titulo
Residentis Romae Legati ac 5. RM Secretariatus decorari. - Sed
majus ab eruditissimis scriptis vere omnisciae eruditionis
verifiably decus; inter quorum plurima cum symbolicam Christi
vitam and docta penna and subtili executeatam celatura
edidisset; ipse vivum ejusdem vitae, per exactam Christi
imitationem factus symbolum, privati ​​calami lucubrationes,
publico exemplo illustravit. There is piis meditamentis
intemum mors corripuit AD 1609. aetatis LX. "-
Krasicki. Regibus Polon. Titulo Residentis Romae Legati
ac 5. RM Secretariatus decorari. - Sed majus ab
eruditissimis scriptis vere omnisciae eruditionis verifiably
decus; inter quorum plurima cum symbolicam Christi vitam and
docta penna and subtili executeatam celatura
edidivitae. Ipse dem vivitae , per exactam Christi
imitationem factus symbolum, privati ​​calami lucubrationes,
publico exemplo illustravit. There is piis meditamentis
intemum mors corripuit AD 1609. aetatis LX. "-
Krasicki. Regibus Polon. titulo Residentis Romae Legati
ac 5. RM Secretariatus decorari. - Sed majus ab eruditissimis
scriptis vere omnisciae eruditionis verifiably decus; inter
quorum plurima cum symbolicam Christi vitam and docta penna and
subtili executeatam celatura edidisset; ipse vivum ejusdem
vitae, more precisely Christ's imitationem factus symbolum, privati
​​calami lucubrationes, publico exemplo illustravit. There is
piis meditamentis intemum mors corripuit AD 1609. aetatis
LX. "- Krasicki. Privati ​​calami lucubrationes, publico
exemplo illustravit. There is piis meditamentis intemum mors
corripuit AD 1609. aetatis LX." - Krasicki. privati ​​calami
lucubrationes, publico exemplo illustravit. There is piis
meditamentis intemum mors corripuit AD 1609. aetatis LX. "-
Krasicki.                                                  



According to Małachowski, the Treter
family was ennobled in the collection of noble surnames in 1669 and
was nicknamed Lubomirz, the Śreniawa coat of arms without a cross
and a dragon on the helmet. This family still exists in the
imperial Austrian Gallicja, from whom Baltazar from Lubomir Treter
from Salomea Gniewczyńska had two living sons: Aleksander
Stanisław, heir to the Lonie estate, the descendants of the sons of
Hilarion, Konstanty and Mieczysław, and the other Wiktoryn, the
former captain of the Polish army. - From family
documents.  



Trzciński, Sulima coat of arms In the
Kraków Voivodeship they draw their line from the Gamrat: when
Kasper Gamrat Czarnkowska, an heiress in Trzciany and other estates
between Sędziszów and Rzeszowski, married, he was called Trzciński
from these estates, and his son also sold half of them Goods to
Sepichowski, Skotnicka, from the Półkozic coat of arms, who gave
him three sons, Krzysztof. Stanisława and Wacław: Of these,
Krzysztof twice renewed his vows, the first time with
Kwilińska. From this he gave birth to two sons, Jan Steril and
Jerzy, with the science and valor of this fatherland, the second
time with Rzeszowska from the serpent of Adam, a daughter with whom
he left the sons Adam, Stanisław, Krzysztof and Mikołaj and their
daughters, one for Wawrzeńc Domaniewski, the deputy governor of
Cracow, the other for Lipski. von dem) was the son of Jan
Lipski, the third Zofia Sendzimirzowa, the fourth Marianna
Niewiarowska. Aries. Krzysztof is the archpriest and
pastor of the Virgin Mary in [p. 131] Krakow on the Market
Square; Two sons of Adam, Mikołaj, remained in the Order of
Soc. Jesus, infected with the poison in Warsaw, died
heroically in 1652. Tanner
Societ. Apostle. Janit. fol. 794.
Nadasi. Second Alexander, much praised in various courts of
the Lord. Jerzy, the third son. Stanisław, the second son
of Kasper from Czarnkowska: he had only one son from Buchowska,
Stanisław, whose two sons were chivalrous husbands, Krzysztof and
Jan, who lived in captivity with the Turks, and Stanisław had their
third brother. Wacław, the third son of Kasper,
Jan. Marcin and Stanisław, but he fathered the
childless. Gabriel Trzciński, citizen of Krakowski from the
Sejm from 1652. Commissioner on the borders of
Silesia. Const. fol. 25. N. District judge from
Sandomierski, deputy of the Crown Tribunal 1695. Elżbieta nun
Sądecka 1701. Salomea, country writer from Sandomierska, wife of
Aleksander Krasiński, castellan from Wiślica. N. had
Dorota Derszniakowne behind her. Jerzy and Alexander in
Krakowskie
1632.                        



 



Snake of the Ślepowron coat of arms (vol.
9 p. 256)



Coat of arms of the snake of the night
heron of the Podlasie Voivodeship. Okolski from this Jan Wąż,
under the coat of arms of Mazowiecki and under the coat of arms of
Wąż and under Ślepowron, which was mentioned a little above, where
he adds that he took many goods in Podlasie from
Władysław for his knightly work against the
Jadźwingas Prince of Mazowiecki as a reward, but he wrote less
carefully, it is this author because Prince Jan and Władysław lived
in 1466. When there was no Jadźwingów in Podlasie, there was
no war with them. Later, Władysław, the Duke of Mazowiecki,
had no right to Podlasie, so that he could
not distribute goods there. But he did not
write out this house better than he said that it was Jan Mikołaj's
grandson, also son of Mikołaj. As a member of the first Polish
tribunal from 1466, at the age of 120, he wrote from Rytelowna that
he had three Sons fathered, Krzysztof her wife from Kurczowna,
the voivode from Derpska, Jan and Adam von Warmen, Adam née Anna
Bokiejowna, had a son Wawrzyniec, the standard bearer of Mielnicki,
who signed marriage contracts with Anna Bełchacka, the cup holder
of Chełmska was the niece by Jędrzej Lipski, the bishop of Kraków,
who gave him four sons: Władysław, Stefan, Jan and
Franciszek. The election of Jan III. The kings in
Podlaskie Voivodeship were signed by: Samuel stolnik Drohicki, the
elders of the city of Mielnicki, Samuel, the cupbearer of
Mielnicki, Ludwik Jan, Jan and Samuel. John and
Francis. The election of Jan III. The kings in Podlaskie
Voivodeship were signed by: Samuel the Stolnik Drohicki, the elders
of the city of Mielnicki, Samuel the Cupbearer of Mielnicki, Ludwik
Jan, Jan and Samuel. John and Francis. The election of
Jan III. The kings in Podlaskie Voivodeship were signed by:
Samuel stolnik Drohicki, the elders of the city of Mielnicki,
Samuel, the cupbearer of Mielnicki, Ludwik Jan, Jan and
Samuel.           



Wąż of the Wąż coat of arms in the
Przemyśl region, Stanisław Wąż, captain, those dune Cossacks who
moved to Władysław N. King of Poland to Władysław N. King of Poland
during the Moscow War were already the deceased at that time, one
certain sum, they were ordered to the State Treasury Lit. pay
his descendants in the Seym of 1635. Constit. fol. 24.
The queue of Walenty Koźniewski, the
spouse. [S. 257]      



 



Wężyk from the Wąż coat of arms (vol. 9,
pp. 284-289)



Wężyk from the coat of arms of Snake in
the Sieradz Voivodeship. Mikołaj Wężyk of the Order of the
Preachers, an apostolic husband, and Władysław Jagiełło, an avid
preacher who converted Lithuania from paganism, worked in 1413.
Miechowita and Stryjkow remember him. fol. 543.
Kojalov. Bzow. in propag. c. 3. Paweł, who in
1423 helped our Polish cavalry to preserve the Drachim fortress,
after warning of the kindness of Nałęcz the castellan and leaving a
very small number of people in the praesidium, they dragged Polish
people into the fortress at night with hunting nets, without a
job. he gave him the castle, for which he took from the
king of the salt pans [p. 285] Wielicki with a certain
salary. Although Kromer wants him from Germany, Okolski
defeats him; Bzovius in Annal. In 1422 he says that he
founded the House of Wężyk in Poland with his line: but this author
need not have known that the Dominican Mikołaj Wężyk
flourished in front of this house, just like the one I talked about
above. Okolski, who also writes the property of this house,
says that in 1407 Stanisław, the heir of Wężykowa Wolin,
flourished, whose son Jędrzej, the land clerk Sieradzki from
Koniecpolska, fathered two sons, Jan Chamberlain Sieradzki and
Stanisław, the heir of Siedlice, Osiny and Widawa, in his three
sons he stretched three lines from Wężyk, Siedleckie from Siedlice,
Osińskie from Osiny, Widawski from Widawa. Piotr Wężyk seems
to me to be the son of Jan Chamberlain Sieradzki, the ensign of
Sieradzki himself, who divided the inheritance into four of his
sons, whom he blew from Iwanowska, Stanisław Dąbrówka, Piotr
Parzniczów, Jan and Hieronim Wężykowa Wo [gave p. 286] this
pious primate worked so that he would not admit her to
him either, and he kept this edict under control, Weby was
nowhere read or sold. At the coronation at Władysław
IV. According to the old form and the old law, he took an oath
before himself according to custom, and he came to these words,
Pacem inter Dissidentes de Religione fovebo, in solemn protest
against it, since his ancestors were always against it . Even
marriage to the daughter of Friedrich Palatini Rheni, because she
was a heretic, advised the same Władysław against. Mercy for
the poor and their important subjects; When the famine began
in Poland in 1629 and the following year, Weby saved from fatherly
care, whatever he could do, people in such want, little of it, but
he gave the Łowicka Collegiate Church six thousand zlotys a
perpetual commission Weby that each The year contributed to the sum
was salvation, or in hunger, or not in the abundance of the
rest. When the city of Nowicki was in the heat, not only
[p. 287] otherwise he did not only release by
kneeling. He went from the castle to church every holiday and
on Sundays, because of all his illness, he took five months to
receive communion every day. He read a priestly book every day
of his scheduled time. With illnesses that often plagued him,
strange patience, he only called on God, Domine auge dolotem, sed
auge patientiam, and when severe pain forced him to grumble, he
blamed himself in front of everyone and punished himself for it: he
was always looking for one thing after all he himself after
suffering to torment his body; He was seen more than once on
the bare board of the night and ate, even with the most violent
illness he did nothing finer for the comfort of an unconscious
body. Streusel mattress and skin under the head. He also
deserved his homeland, because as Sigismund III. At the Sejm
of 1627 in Toruń, he wanted the Republic of Poland to adopt one of
his sons to the Polish throne during his lifetime. He saw what
a preliminary ruling would look like there [p. 288] took the
position of primate. At that time wrote about him. in
Archiep. Gnesn. Rożycki sermon: Wąż, Potocki
Centur. fol. 387. Lubien. in command prompt. de
Episc. he says about him: Lingua quidem titubante videbatur
uti, in judicio acerrimo, et eruditione
singulari. Janczyn. in MS. A brother,
Wojciech; In the story of the miracles of Częstochowa I read
Wojciech, the guide of Sieradzki in 1623, that he was miraculously
cured for gout. The second Piotr hunter Sieradzki, Acta
Castr. Ostrzeszov. 1616. Then there were two sons left,
Wojciech von Wężykowa Wola, dean of Gnieźnieński, administrator of
Kraków, pastor of Łowicki, abbot Mogilski, the royal
secretary, who with his brother at court was the uncle of his
archbishop and who had considered his virtues, became His follower:
A deputy who stood before the royal tribunals always made a wall
for himself Unbreakable in justice, neither with the request nor
with respect for worthy examples or with whispered promises,
make your happiness with God in the arms, churches and [
S. 289] Łęczycki signed the Pacta Conventa of Władysław
IV. Constit. 1632. fol. Jan. 18 in the country of
Zakroczym 1674. N. Wężyk, castellan of Sieradz, whose wife Zofia
née Rozdrażew in 1672 was. Teofila Wężykowna Stanisław
Brzeziński. N. Ciiswicki's wife, Magdalena Tomasz
Bzowski. Adam, the treasurer of Sieradzki, from whom the
village of Prochna was bought from the ieubieńscy around
1629. Nakiel. Miechov. fol. 891. O. Widawskich,
Osiński, Sieliski,
Wężyki,                                                          



The Wężyk names are known as Siemosz
other Wildawski. - Me n Wężyk Stolnik Wieluński Captain JK Mci
Advisor to the Confederation of Wieluń Land 1734. Władysław
Ostrzeszowski City Judge, 1746 Member of the Crown Tribunal from
Sieradzkie. Walenty Wężyk, Bishop of Chełm, first
administrator of Gniezno, President of the Crown Tribunal in 1750
(deceased Bishop of Przemyśl in 1765), Michał, Podstoli, Łęczycki,
1760. Kazimierz, Lieutenant of the Panzer Brand, and Maciej from
the Province of Sieradz. Mikołaj from the Łęczyca
Voivodeship. Dominik, Ensign of Urzędowski from the Lublin
Province, signed the election of Stanisław August King. Józef
Swordnik Wieluński, deputy from 1767 Wojciech Wężyk, canon of
Poznan, deputy from 1776. - Heraldry of
Wielądek.      



See the appendix in Volume X.



Zyrkiewicz, coat of arms Wąż ,
-i 



 



Kryski from Prawdzic coat of arms, in
Mazowieckie Voivodeship, they were named after the Krysk estates,
but in the citizens who wrote them from Drobnin: the heir of the
lion in Krysk, his daughter Małgorzata, was after Jan Wązem, the
treasurer of the Dukes of Mazovia , Paproc. about the coat of
arms. fol. 282. His son Ninogniew, the voivode of Płock:
the year in which both Paprocki and Okolski wrote 1430. After
that, at the same time, I placed him under the Płock
voivode; but now i see that as a mistake in the year that one
should know from here; for this ninogniew a son was granted by
these authors, Jan the castellan of Zakroczym, who only flourished
in 1525 when he signed the Mazowiecki decree against heretics at
Łubieński, so that his father's son could not live in a hundred
years; and Małgorzata, Ninogniewa's sister, did not get
married until 1466, according to the records of her husband Jan Wąz
in Paproc. loc. citato. Only then did Ninogniew from
Krysk in the Płock Province preside in 1501 when he signed the
election of Alexander the King to Karnkowski de Primat, and was
previously the first judge of Wyszogrodzki and Zakroczymski in
1452. Stat. Mazov. fol. 94. and 1453. fol. 109.
then he was the Castellan of Raciąż 1482.
Stat. Mazov. fol. 133. I read it, Wiski, 1496. In
his Stat. f. 110 from Boglewska, he had a daughter Katarzyna
Narzymska, mother of two castellans: Mikołaj Sierpski and Tomasz
Płocki, castellans, and his son Jan Castellan Zakroczymski from
Lassocka from the Dołęga coat of arms fathered six daughters and
ten sons but only two had offspring of two: This is Stanisław
Wituska gave birth to two daughters, one of whom Elżbieta was
married to Wolski, the other Anna and son Jan, who had
offspring from the Wichorowska coat of arms of the writer Lis
Ciechanowska. Jakub, the castellan of Zakroczym, Czosnowska
from the Roch coat of arms, gave birth to Florian, who with Anna
[p. 405] Wichorowska, Ciechanowska, left only one
daughter, Zofia; Florian's sisters were two, Nietyxina and
Agnieszka.                     



The same Nienogniew, the voivode of
Płock, of Bartnicka's second wife from the Dołęga coat of arms, had
four daughters, Anna Mińsk, Małgorzata Radziejowska, Naropińska,
the Castellan von Płock and Dorota Zielńska and the sons of
Jakub. the canons of Płock, Mikołaj, Bartłomiej, Stanisław,
Piotr, Kastellan von Sierpski, around 1520. in
MS. Petricov. (Probably it is not about him that Bielski
fol. 544 wrote this during the Prussian water time in 1520. He drew
the Nicborg castle with the Mazovian nobility and embedded the
royal presidium in it: Vapovius has that about him), the Starost
von Płock, these sterile descendants, and Paweł, this from Anna
Śreńska from the Dołęga coat of arms, he had these daughters: Anna
Brzoszczyna, Castellan Wiska, Barbara Osuchowska, Agnieszka
Uchańska, Płock and Małgorzata Kostkowa Voivodeship, Castellska von
Kostan S. Stanisław she was a holy woman, modest in her speech,
disempowered in Essen, pious, so she traveled every day from
Rostków to Prasnyz to the church, where she also built the chapel:
when she was dying, when she was bruised by fatal convulsions , she
ordered to get an image of Stanisław, her son, who at that time had
already been glorified and she spoke to him, now beloved son Staś
besides, and in this word en she died: Piotr Fabrycy
Soc. Jesus' province, great piety, wrote this woman of praise
in MS. Archivii Provinc. Half. Paweł left three
sons: Wojciech, Szczęsny and Stanisław. Wojciech was a
chamberlain from Płock, Starost von Dobrzyński and Mława, a royal
courtier, a husband of refined science. He was fluent in
philosophy and jurisprudence, from where August I, the King of
Poland, used him in various embassies, then to the Pope, then to
the Emperor, then to Spain, then to England, Bielski fol. 600.
and his tombstone in Drobnin, especially hopes with great
regret, at the age of 33 he stopped living, to whom
Kochanowski expressed his condolences with the Polish funeral
rhythm. She writes about him, Varsevic. or at. in
mortem Philippi II. Hispaniae Regis, when he sent Sigismund
Augustus to this king and warned Bar, etc., the king asked him: Num
jure justeque omnes principatus, an etiam ex benignitate sua regia
concedendos vellet. To which Kryski replied: Nihil se Arece et
pretio obtinere velle, that's what the king will say. Neapoli
ergo litigabimus, uter nostrum jus rectius habeat. Wojciech
Wojski's happy brother Płocki lived unmarried. an etiam ex
benignitate sua regia concedendos vellet. Kryski replied:
Nihil se Arece et pretio obtinere velle, so the king will
say. Neapoli ergo litigabimus, uter nostrum jus rectius
habeat. Wojciech Wojski's happy brother, Płocki, lived
unmarried. an etiam ex benignitate sua regia concedendos
vellet. To which Kryski replied: Nihil se Arece et pretio
obtinere velle, that's what the king will say. Neapoli ergo
litigabimus, uter nostrum jus rectius habeat. Wojciech
Wojski's happy brother, Płocki, lived
unmarried.                         



Stanisław, the voivode of Mazowieckie,
the starost of Płock, her third brother, was the castellan of
Raciąż and the starost [p. 406] Dobrzyński 1569, signed with
the return of Podlasz to the
crown. Constit. fol. 154. He was sent with others to
bring King Henry to France, but he had to return from Zuntu because
the Danish king was defending his passage: from Stefan, then king
in 1576, he took over the Masovian Voivodeship and immediately
embassy from sent to him to Moscow, to Ivan Prinz with full power:
for King Stephen trusted him, knew about his meaning and importance
and his good heart. Pribal was a lifelong friendship with
Małgorzata Uchańska, the voivode of Płock. With her there were
two daughters: Elżbieta and Barbara and four sons: Wojciech,
Feliks, Paweł and Piotr. Of these, Wojciech was the castellan
of Sierpc, the commissioner with the others to Koenigsberg in 1609
to calm Prussia Constit. fol. 888th and then the
castellan of Płock. Feliks, his brother, first official of the
crown, member of the Seym 1601. Constit. fol. 728 and
1607, from where he was deputy commissioner to calm the
Rokoszans. Constit. f. 866. 1603. Marshal of the Chamber
of Deputies, then he took the small seal and finally a large one,
everyone gives him great fame from the smooth pronunciation from
which, when he spoke, he seemed to draw hearts to himself, from
which some also called him Demosthenes of Poland. Assign
Cichocki. lib. 2. cap. 19. Praises his zeal for the
Holy Catholic Faith, Annuae Soc. fol. 439. He is
mentioned as a peculiar protector of our order when he valiantly
defended the innocent servants of God in the general parliament and
at private gatherings. I've read in MS. Cracov. His
reaction, for which the rebels had given reasons for the rebels,
crushed and weakened the Polish army. Warsaw's Domus professes
its generosity, Argentus de Reb. Society. fol. 392.
And Sierpski experienced the wondrous image of a hand that had not
shrunk to one another. L. Paprocki Łaski fol. 55. He was
also the Starost of Przędecki, Kowelski, Krzywiński, I don't know
whether he was not the castellan of Zakroczym in 1605, as Andr
writes. Lochn. Astraea, this mortal life ended in 1617 of
his 55th century, when he said of him from his tombstone in Warsaw:
So Invidiam has virtue, Senator Prudens Senator, Cautus
Consiliarius, Civis Patriae Salutaris, Katholicae Veritatis
Assertor Constantissimus: he had Zofia z Lubienia behind him Doliwa
coat of arms, as Andr writes. Lochn. Astraea, this
mortal life ended in the 1617th century of the 55th century when he
said from his tombstone in Warsaw, Invidiam virtute vicit, prudens
Senator, warnus consiliarius, civis Patriae salutaris, kathicae
veritatis assertor Constantissimus: he had Zofia z Lubienia behind
him Doliwa coat of arms, as Andr
writes. Lochn. Astraea, this mortal life ended in the
1617th century of the 55th century when he said from his tombstone
in Warsaw, Invidiam virtute vicit, prudens Senator, warnus
consiliarius, civis Patriae salutaris, kathicae veritatis assertor
Constantissimus: he had Zofia z Lubienia behind him Doliwa coat of
arms,                                     



*) Krasicki mentions in the footnotes
that in Mnskpt. Helsbergski, there is an original letter from
Wojciech Kryski, Castellan Sierpski, to Sz. Rudnicki from the
Bishop of Warmia, written on March 19, 1612 from Dobronin, where he
reports that he took the estate of the royal estate of Ostrów
donated by the king and had been invited by the elector to
Królewiec. - [S. 407] Luc. Fern. fol. 55.
One of his sons, Paweł, the Starost of Kowel, who returned from
other countries, was a courtier of Zygmunt III. but in the
twenty-fifth year of his life and that of his master, 1624, he
confused his great hopes for himself with a swift
death. Starowol. in monum. Hieronim, the second son
of this chancellor, remembers the same Paproc. fol. 60 in
1634 was Marianna Karnkowska, voivode of Płock, behind
her. OK. Volume. 2. fol. 433. Wojciech starosta
von Przędecki and Arnolf 1632. Stanisław, the first district
judge, then the Płock chamberlain, the Staroste von Ostrow, a
deputy of Seym 1633. from there a deputy of the Radom Tribunal,
Constit. fol. 2I. and 1638. fol. Later he took
the castle of Raciążek and had two sons from Orzelska: Stanisław
and Jan and daughters: Baran. apparently this Stanisław was
later the castellan of Raciąż than his father, because he was
in the election of Jan III. signed with this honor. 1674.
Tomasz, the canon and official of the Łowicz Collegiate Church,
1577. Acta Synod. Petricov. c. 36. Stanisław ruled
the colleges of Lwów in our order, Jarosław with Ś. He and
John died in Kalisz in 1617. Dorota Kryska Jan Berżewicza,
wife, but childless, expressed her generous affection for Our Lady
in Sierpsko in 1625 and 1627. Łuk remembers. Paprocki Łaski
fol. 44. and 64. And the fol. 58. 1627. Anna Kargowska
née Kryska was a district judge in Płock. Victor Casimir was
sent to the meeting in 1648. Jan Konstantyn, Feliks and
Piotr. Ninogniews sisters, the aforementioned voivode of
Płock, one was Szumska, the other Małgorzata behind Łoś. N.
was behind Jan
Krasiński.                                 



Snake of the Ślepowron coat of arms (vol.
9 p. 256)



Coat of arms of the snake of the night
heron of the Podlasie Voivodeship. Okolski from this Jan Wąż,
under the coat of arms of Mazowiecki and under the coat of arms of
Wąż and under Ślepowron, which was mentioned a little above, where
he adds that he took many goods in Podlasie from
Władysław for his knightly work against the
Jadźwingas Prince of Mazowiecki as a reward, but he wrote less
carefully, it is this author because Prince Jan and Władysław lived
in 1466. When there was no Jadźwingów in Podlasie, there was
no war with them. Later, Władysław, the Duke of Mazowiecki,
had no right to Podlasie, so that he could
not distribute goods there. But he wrote out
this house no better than he said that it was Jan Mikołaj's
grandson, also son of Mikołaj. As a member of the first Polish
tribunal from 1466, at the age of 120, he wrote from Rytelowna that
he had three Sons fathered, Krzysztof her wife from Kurczowna,
the voivode from Derpska, Jan and Adam von warmen, Adam née Anna
Bokiejowna, had a son Wawrzyniec, the standard bearer of Mielnicki,
who signed marriage contracts with Anna Bełchacka, the cup holder
of Chełmska was the niece by Jędrzej Lipski, the bishop of Kraków,
who gave him four sons: Władysław, Stefan, Jan and
Franciszek. The election of Jan III. The kings in
Podlaskie Voivodeship were signed by: Samuel stolnik Drohicki, the
elders of the city of Mielnicki, Samuel, the cupbearer of
Mielnicki, Ludwik Jan, Jan and Samuel. John and
Francis. The election of Jan III. The kings in Podlaskie
Voivodeship were signed by: Samuel stolnik Drohicki, the elders of
the city of Mielnicki, Samuel, the cupbearer of Mielnicki, Ludwik
Jan, Jan and Samuel. John and Francis. The election of
Jan III. The kings in Podlaskie Voivodeship were signed by:
Samuel stolnik Drohicki, the elders of the city of Mielnicki,
Samuel, the cupbearer of Mielnicki, Ludwik Jan, Jan and
Samuel.           



Skrzynecki from the Bończa coat of
arms. This old house comes from Mierzb, when Arkadiusz was
baptized, whose successors from the village of Skrzynki are called
Skrzynecki and live in the countries of Ciechanów and
Wyszogrodzka. Of them, the genealogy of the Mazowieckie
voivode is said to be, the other - the Starost of Ciechanów and a
colonel of the Crown Troops, whose name was Abel. He had two
sons, Jan and Walenty. - Walenty, they say, was childless, and
Jan, who had the Chilean coat of arms of Jastrzębiec behind him,
fathered her five sons and one daughter who died, and these sons
were: Franciszek, Wojciech, Maciej, Walenty and
Pro. step The eldest Franciszek after the death of King
Michał Kora. Schuh, a hood judge from Wyszogród, had
[p. 402] Szawłowska's treasurer Wyszogrodzka from Cholewa with
her four sons: Stanisław, Antoni, Adam and Jan. The
first Stanisław became a Benedictine in the Płock Monastery of
the Polish Congregation, from where he was sent to Rome as a
prosecutor general from the entire community, where he was stayed
four years, and then returned to Poland when he finished his
post. then in front of the Płock monastery, where the previous
ten years had been monastic rule, exercising gloriously and growing
in the order he had always avoided, he deserved
honor. Franciszek's second son, Antoni, who joined the
fathers. Dominican, he still had his merits and promotions in
the order, because as cathedral preacher in Płock and in other
monasteries, teacher of the 9th theology, he became a doctor of the
faculty and finally prior. The third son of Adam, the
treasurer of Ciechanów, settled in Pokucie and with the first vote
of Kamieńska of the Rawicz coat of arms fathered two sons with
her: Ignacy, Józef, and three daughters, the first of whom,
Ignacy, became a crown jesuit and the other, Józef, was a bachelor
at the time. The last son of Franciszek Jan, who also joined
the Jesuits of the Lithuanian province, where, after many work in
the order, he was elected Rector of Łomża, but did not accept this
position because of his religious
peace.              



Francis' second brother, Wojciech, stayed
there during the reign of Gustav from the King of Sweden, who was
serving in the Swedish Foreign Army. The third Maciej, who was
in the reign of the Swedish king, died in the war. -
Duńczewski's herbarium. - -   



Recently, in 1831, Jan Skrzynecki was the
highest general in the Polish army. He leaves offspring with
Amelia Skrzyńska from the Zaremba coat of arms.



Spawning the ax coat of arms (Vol. 9 pp.
9-24)



Spawning of the ax emblem in
Sandomierskie and Lubelskie Voivodeships. Tarłow is named
after the seduced Polish historian Sarnicki lib. 4. As in
other houses, it is understood that it also came from the
Goths. It may be true that the antiquity of this family is
openly evident from the Starta coat of arms and from their nest,
when the Tarłów chairs still sat on the small elements of our
homeland, first in their ancestors or under some other
name; But the name Tarłów was only greeted in the 14th century
after the birth of the Lord. He was born in Poland, not with
the Goths in these countries, a stranger: he harms the motherland,
which understands that only foreign exaggerated offspring in large
measure prosper humans. However, it is difficult [p. 10]
to guess where the name Tarlow grew up in this
house. (Nevertheless, it is difficult for antiquity to know
about the ancestors of this precious house: because what Paprocki
writes that there are their own Zaklików cannot survive, and
since Zaklików is a family, this author nowhere mentions from which
one was born in Zaklików Tarłów, it is true that our historians
write about Zaklice Tarło in 1434. But that is the name He was his,
not the nickname of the house, so what can you know that neither
his father, nor his grandfather or one of his Children were called
Zakliks and you can read in houses especially earlier that the
name Zaklik was given at the baptism of that time, and because
the action derived from the genealogy of Zaklików Paprocki with
Okolski is not certain and not after years according to
Paprocki Nawoj from Sczekarzewice, to which all our historians
agree, the good of those he had withdrawn from King
Jagiełło and that you kings ig Tarako's nephew Ocin only
gave Zaklice when he died, writes Biel. f. 231. Cromer
l. 12. Długosz 1434. and that he traveled from King Jagiełło
to Kamieniec Podolski. How many years I bring with me from the
computer, these were the sons: Jan and the clergy of dignitaries
and of King Kazimierz Jagiellonowicz, who was honored as a favorite
in 1470. First the protector of the minorities of the Order of
S. Franciszek and then a devotee in Lviv because, having adopted
the religious custom, he asked on pilgrimage to the Holy Land,
where he stopped praying constantly and with the traces of Christ
to wash his tears when he prayed more fervently on Mount
Zion. in 1488, on the eve of Sr. Marta, to know the inner
enthusiasm and inexpressible consolation of Heaven, who could not
understand his soul, he separated from the body of Vadingus in
Annal. Minor. Vol. 6. Anno 1470. num. 23. The
same author mentions his mother there, who, after first sending her
son to the monastery before him, founded a monastery in Lviv for
the nuns of the third reign of S. Francis, in which she disdains
the world with pomp and despised By being born of her high
ancestors, she joined the eternal divine service in which she lived
this life sacred. Vadingus vol. 7.an. 1480.
num. 36. The second Jędrzej heir in Sczekarzewice and
Bobrowniki in 1470. Starowol. in monum. fol. 670.
recalls Zygmunt Tarła von Sczekarzewice, the secretary of Zygmunt L
to the Polish king. Paprocki of Łukasz, a courtier of the same
king, where he calls him a famous husband, but
childless. Mateusz, who traveled to Jan Tarnowski with Hetman
Jan Tarnowski to release Hieronim Łaski, voivode of Sieradz,
insisted on him. Tomicki in a letter to Erasma
Roterodam. [S. 11] After she had sent her son to the
monastery in front of her and had founded a monastery in Lemberg
for the nuns of the third reign of S. Francis, she closed the world
with pomp and seductive, lofty birth of her ancestors to the
eternal service of God, where she did this Lived life
sacred. Vadingus vol. 7.an. 1480. num. 36. The
second Jędrzej heir in Sczekarzewice and Bobrowniki in 1470.
Starowol. in monum. fol. 670. recalls Zygmunt Tarła
von Sczekarzewice, the secretary of Zygmunt L to the Polish
king. Paprocki of Łukasz, a courtier of the same king, where
he calls him a famous husband, but childless. Mateusz, who
traveled to Jan Tarnowski with Hetman Jan Tarnowski to release
Hieronim Łaski, voivode of Sieradz, insisted on him. Tomicki
in a letter to Erasma Roterodam. [S. 11] After she
had sent her son to the monastery in front of her and had founded a
monastery in Lemberg for the nuns of the third reign of S. Francis,
she closed the world with pomp and seductive, lofty birth of her
ancestors to the eternal service of God, where she did this Lived
life sacred. Vadingus vol. 7.an. 1480. num. 36.
The second Jędrzej heir in Sczekarzewice and Bobrowniki in 1470.
Starowol. in monum. fol. 670. recalls Zygmunt Tarła
von Sczekarzewice, the secretary of Zygmunt L to the Polish
king. Paprocki of Łukasz, a courtier of the same king, where
he calls him a famous husband, but childless. Mateusz, who
traveled to Jan Tarnowski with Hetman Jan Tarnowski to release
Hieronim Łaski, voivode of Sieradz, insisted on him. Tomicki
in a letter to Erasma Roterodam. [S. 11] After she
founded the monastery for the third reign of S. Franciszek in
Lemberg, she despised the world with pomp and seductive, lofty
birth of her ancestors and joined the eternal service of God, where
she made this life holy. Vadingus vol. 7.an. 1480.
num. 36. The second Jędrzej heir in Sczekarzewice and
Bobrowniki in 1470. Starowol. in
monum. fol. 670. recalls Zygmunt Tarła von
Sczekarzewice, the secretary of Zygmunt L to the Polish
king. Paprocki of Łukasz, a courtier of the same king, where
he calls him a famous husband, but childless. Mateusz, who
traveled to Jan Tarnowski with Hetman Jan Tarnowski to release
Hieronim Łaski, the voivode of Sieradz, insisted on
him. Tomicki in a letter to Erasma
Roterodam. [S. 11] After founding the monastery for
the third reign of Saint Francis in Lviv, she joined the eternal
service of God, where she made this life holy, having despised the
world with pomp and seductive, lofty birth from her ancestors
. Vadingus vol. 7.an. 1480. num. 36. The second
Jędrzej heir in Sczekarzewice and Bobrowniki in 1470.
Starowol. in monum. fol. 670. recalls Zygmunt Tarła
von Sczekarzewice, the secretary of Zygmunt L to the Polish
king. Paprocki of Łukasz, a courtier of the same king, where
he calls him a famous husband, but childless. Mateusz, who
traveled to Jan Tarnowski with Hetman Jan Tarnowski to release
Hieronim Łaski, the voivode of Sieradz, insisted on
him. Tomicki in a letter to Erasma
Roterodam. [S. 11] She despised the world with pomp
and bait, the lofty birth of her ancestors, and joined the eternal
service of God, where she holy finished this life. Vadingus
vol. 7.an. 1480. num. 36. The second Jędrzej heir in
Sczekarzewice and Bobrowniki in 1470. Starowol. in
monum. fol. 670. recalls Zygmunt Tarła von Sczekarzewice,
the secretary of Zygmunt L to the Polish king. Paprocki of
Łukasz, a courtier of the same king, where he calls him a famous
husband, but childless. Mateusz, who traveled to Jan Tarnowski
with Hetman Jan Tarnowski to release Hieronim Łaski, the voivode of
Sieradz, insisted on him. Tomicki in a letter to Erasma
Roterodam. [S. 11] She despised the world with pomp
and bait, the lofty birth of her ancestors, and joined the eternal
service of God, where she holy finished this life. Vadingus
vol. 7.an. 1480. num. 36. The second Jędrzej heir in
Sczekarzewice and Bobrowniki in 1470. Starowol. in
monum. fol. 670. recalls Zygmunt Tarła von Sczekarzewice,
the secretary of Zygmunt L to the Polish king. Paprocki of
Łukasz, a courtier of the same king, where he calls him a famous
husband, but childless. Mateusz, who traveled to Jan Tarnowski
with Hetman Jan Tarnowski to release Hieronim Łaski, the voivode of
Sieradz, insisted on him. Tomicki in a letter to Erasma
Roterodam. [S. 11] The second Jędrzej heir in
Sczekarzewice and Bobrowniki in 1470. Starowol. in
monum. fol. 670. recalls Zygmunt Tarła von Sczekarzewice,
the secretary of Zygmunt L to the Polish king. Paprocki of
Łukasz, a courtier of the same king, where he calls him a famous
husband, but childless. Mateusz, who traveled to Jan Tarnowski
with Hetman Jan Tarnowski to release Hieronim Łaski, voivode of
Sieradz, insisted on him. Tomicki in a letter to Erasma
Roterodam. [S. 11] The second Jędrzej heir in
Sczekarzewice and Bobrowniki in 1470. Starowol. in
monum. fol. 670. recalls Zygmunt Tarła von Sczekarzewice,
the secretary of Zygmunt L to the Polish king. Paprocki of
Łukasz, a courtier of the same king, where he calls him a famous
husband, but childless. Mateusz, who traveled to Jan Tarnowski
with Hetman Jan Tarnowski to release Hieronim Łaski, the voivode of
Sieradz, insisted on him. Tomicki in a letter to Erasma
Roterodam. [S. 11] Tomicki in a letter to Erasma
Roterodam. [S. 11] Tomicki in a letter to Erasma
Roterodam. [S. 11]                                                                                                                                



Stanisław, the bishop of Przemyśl, left
this world in 1544. The tombstone of his old-fashioned
craftsmanship, see the inscription in the church of
Krosiński OO. Franciscans, next to the great altar where
they read the Gospel, Paprocki says that he lies in Tarnów after
his death, from where his tombstone was written with this praise,
Divinarum humanarumque rerum parnia insignis: he was first a canon
of Krakow, Kujawski and Sandomierski in 1524. With what titles I
read it on the letter from Zygmunt I. Okol. Volume. 3.
fol. 69. presents the King's letter, signed in 1531 by
Stanisław, Archdeacon of Lublin. Biel. fol. 579,
says he escorted her royal daughter to Hungary to see John the King
of Hungary. Andr. Bochnensis Bello Theologico
fol. 78. Commends him for being Vir zelo decoro and Divini
Cultus Studio Ardentissimus, but says that there has been some
conflict between him and some of the prelates in this
chapter. Piotr Starzechowski was consecrated to the
Archdiocese of Lemberg in the Jarosław Collegiate
Church. Scrobiszov. in Vitis
Archiep. Leopol. Stanisław Orzechowski, a famous writer
who was ordained to the priesthood by another bishop, refused to
accept him into his diocese. Orichov. in orat.
deignit. Sacerd. The second with the same name,
Stanisław, a famous husband who spent a long time in Hungary at the
court of Queen Isabella, but died childless: in
Okol. Volume. 3. fol. 69. On Zygmunt I's list of
1531 you will find the signed Stanisław Tarło, the crown
cutter. I think Stanisława praises Górnicki with courage in
his Dworzanin f. 174, where he is called the brother of Mikołaj,
the ensign of Przemyśl *). Paprocki, under the coat of arms of
Ostoja, says that Gabriel Gniewosz from Olexów, behind him was
Tarłówna, the daughter of Stanisław, the administrator of Queen
Elizabeth. N. Tarło, Herr von Krakowski, husband and beauty
and charm in customs and great strength under Zygmunt August at
Łukasz Górnicki in Dworzanin fol. 39.
N.                           



*) About Mikołaj Tarło, the standard
bearer of Przemyśl, in a letter from Jan Czermiński to Marcin
Kromer, coadjutor in the diocese of Warmia at that time, written on
June 5, 1571 from Krakow. The gesture was mentioned as
follows: and he was happy to announce it, he was happy to let him
have people with four hundred wives and children, and they have
already passed through Krakow there, and the sick gentleman is
leading them at his own expense. " - There is a great
resemblance to the fact that this ensign was at that time the heir
of a village near Jarosław, and this settlement of his exists to
this day in the local citizens of future Germany, hitherto
generally considered deaf Germans . were identified in this
area , these goods are called Markova, Albigowa, Bialoboki
etc. -. Prov . Color [p 12] Tarłowna followed
Skowieski, her sister, the monastery Lublin, ruled the Order
of St. Brigid as Prince. Paweł, the Judge of the Land of Lviv
and Stryjski, the husband of charity scholars in 1537. Joan praises
him for his generosity. Cereus Tucholiensis in dedicat,
method. Sacram. Fern. He says that he was the son of
Jędrzej, Okolski writes him to Paweł, the Archbishop of Lemberg,
and that in Lemberg with the fathers. The Dominicans are
buried, but they are wrong. Jędrzej Ensign von Lwowski, behind
Katarzyna Michowska from the Rawicz coat of arms; There were
four sons of them e: Paweł, Jan, Mikołaj and
Jędrzej. From these Okolski it writes to Paweł, the
Archbishop of Lemberg, and that in Lemberg on the OO. The
Dominicans are buried, but they are wrong. Jędrzej Ensign von
Lwowski, behind Katarzyna Michowska from the Rawicz coat of
arms; There were four sons of them: Paweł, Jan, Mikołaj and
Jędrzej. From these Okolski it writes to Paweł, the
Archbishop of Lemberg, and that in Lemberg on the OO. The
Dominicans are buried, but they are wrong. Jędrzej Ensign von
Lwowski, behind Katarzyna Michowska from the Rawicz coat of
arms; There were four sons of them: Paweł, Jan, Mikołaj and
Jędrzej. Of
these                         



Paweł, the archbishop of Lviv, was
brought to this cathedral by the dean of Przemyśl, the canon of
Kraków, and was serious for years and according to custom, and was
appointed by Zygmunt August of Pius IV in 1561 by Walenty
Herburt, the bishop of Przemyśl consecrated in Lviv , confirmed
when he established a synod of his diocese in 1564 and accepted the
Trentino Council there, he moved to another world in
1565. Scrobiszov. in Vitis
Archiep. Leopol. that is, as Starowol. in
monum. wants there in 1569. There he says about him that he
has been chivalrous since his youth, and that his clergy became an
image of the virtues of all, far from revenge, not only harmless to
everyone, but not disturbing with restraint of life, prudence His
tombstones were erected by Jan, the ensign of Lwowski, Mikołaj, the
ensign of Przemyski, and Jędrzej. and that he said goodbye to
him without a will, and hence the quarrel between them and the
chapter of Lemberg, until the papal legate Commendonus and Hosius
calmed down at the Sejm. After Paul died, the three suns
appeared together in heaven on the fourth day. Mikołaj, the
ensign of Przemyski, Paweł's brother, took over the Laszka division
and the masses were named in the Przemyśl region, husband after
Dworzanin Górnicki, scholar and fluent pronunciation,
fol. 174. His favor and charity towards our college,
Histor. the same coll. In 1575 his name was Mikołaj
Hława, he left descendants of sons and daughters: From his
daughters Teofila von Laszki, she lived with Paweł Noskowski, the
Starost of Łomża. Jędrzej, Paweł's second brother, Paproc,
writes him as the standard-bearer of the Sandomierz. Acta
Castr in Lviv. Lublin. where both my wife and his
children remember, that is, that he was Małgorzata from
Koniuchy, with Jędrzej's son, and had their daughters behind him:
Małgorzata Oleśnicka, voivode of Lublin, Anna Chodkiewicz,
castellan of Wileńska and Elżbieta, and his sister Katarzyna
followed Marcin Kazanowski. Paprocki says that he had no male
offspring, only a daughter, and among them he counts Jadwiga or
Anna Noskowska, the wife of Rożańska, Jędrzej: this [p. 13]
Jędrzej Tarł received the former department from Sczekarzewice,
which went to the Oleśnicki house. Jan, the ferry porter from
Lviv, the third brother of the archbishop, got the goods from
Czaple in the Przemyśl region, he took Regina, the heiress in
Malczyce in Malczycka, the last of this line from 1548. Monum, into
the lifelong league. College Leopol. The Malczycki,
who came from the same blood, were with the Boratyński
family; From this he had two daughters, Anna Daniłowicz, the
Lviv ensign Die Dame and, in the glorious state of life of the
widow, the second Jadwiga of Hieronim Sieniawski from the Ruthenian
Voivodeship, always a stable Catholic who was still so happy in her
early age for her beautiful affairs and customs that bystanders
from Hungary and Wołoch tried to get her as she already
was. promised by King August I in marriage to Bogdan Wołoskie
Voivode, Bielski fol. 644 in 1572, but then it
faded. Three sons, Stanisław, the Starost of Sochaczewski and
Zwoleński, are remembered by
Histor. Coll. Jaroslav. SJ in 1594. MS. o
Famil. Pruskich says that Dulska's daughter from Chełmno
Castellan and the great treasurer of the Crown stood behind Tarło,
the Starost of Zwoleń, so I would understand that she was behind
this Stanisław. His daughter Marianna, the first abbess of the
Radom Monastery, S. Benedykt, and confessor, in the year 1,
636. from the Chełmno Monastery and with her other
sister. Węgrzynkowicz The
dowry.                                   



Jan Karol, the castellan of Wiślicki,
Olsztyn and Zwoleń, Staroste, heir in Czapla and Janowiec, son of
Stanisław, the starost of Sochaczew, a husband of great
virtues and merits in this homeland: in 1632 he was appointed
captain in the interregnum Sandomierz Province armed one hundred
mounted men at their own expense. Laudum Sandomir. From
this voivodeship he was a member of the Seym at our Cracow College
of Charity in 1628. He signed marriage contracts with Maryna
with Bobrek Ligęzianka, the daughter of Hermolaus, the treasurer of
the Crown Prince, who after his death renewed two vows with Prince
Korecki and left two daughters, one of them Teresa Baldwin
Ossoliński, nephew of the Crown Chancellor, Starost Stobnicki who,
without being descendants, went down to another Barbara, the
younger, Jan Daniłowicz, the starost of Czerwonogrodzki, the
second Jerzy Lubomirski, the Grand Marshal of the Crown, and the
field hetman were married to the first relationship: this Barbara
devoted herself especially of the Blessed Virgin Mary. Maids
to whom she gave the wedding crown to the painting of Częstochowa,
with her pure gold, covered with precious stones, a dress also
covered with gold and silver, ring rings and other rich
jewels. [S. 14] Nieszpork. par, 12th fol. 235.
left this world in 1689. In Kraków she was buried with S. Piotr, to
whom she also gave a benevolent hand, and brought Janowiec and
other goods to the house of the Lubomirski family: where her father
Jan Karol and his brother Paweł lie about it Petricius writes that
in 1606 he escorted Mniszkowna with others to the capital
Moscow. This Barbara was particularly dedicated to the Blessed
Virgin Mary. The girl she gave to the painting by Cz Cstochowa
gave her wedding crown with pure gold, studded with precious
stones, a dress also covered with gold and silver, ring rings and
other rich jewels. [S. 14] Nieszpork. par, 12th
fol. 235. left this world in 1689. In Kraków she was buried
with S. Piotr, to whom she also gave a benevolent hand, and brought
Janowiec and other goods to the house of the Lubomirski family:
where her father Jan Karol and his brother Paweł lie about it
Petricius writes that in 1606 he escorted Mniszkowna with others to
the capital Moscow. This Barbara was particularly dedicated to
the Blessed Virgin Mary. Maids to whom she gave the wedding
crown to the painting of Częstochowa, with her pure gold, covered
with precious stones, a dress also covered with gold and silver,
rings and other rich jewels. [S. 14] Nieszpork. par,
12th fol. 235. left this world in 1689. In Cracow she was
buried with S. Piotr, to whom she also gave a benevolent hand, and
brought Janowiec and other goods to the house of the Lubomirski
family: where her father Jan Karol and his brother Paweł lie,
Petricius writes about it that in 1606 he escorted Mniszkowna with
others to the capital Moscow. fol. 235. left this world
in 1689. In Kraków she was buried with S. Piotr, to whom she also
gave a benevolent hand, and brought Janowiec and other goods to the
house of the Lubomirski family: where her father Jan Karol and his
brother Paweł lie about it Petricius writes that in 1606 he
escorted Mniszkowna with others to the capital
Moscow. fol. 235. left this world in 1689. In Cracow she
was buried with S. Piotr, to whom she also gave a benevolent hand,
and brought Janowiec and other goods to the house of the Lubomirski
family: where her father Jan Karol and his brother Paweł lie,
Petricius writes about it that in 1606 he escorted Mniszkowna with
others to the capital
Moscow.                         



Zygmunt, the castellan of Sądecki, and
before that the ensign of Przemyska, the second son of Jan Lwowski,
the first to go to Poland. He introduced the reforms and
founded a wooden monastery in Zakliczyn under the title of the
Virgin Mary the Angels in 1622 after his son was walled up, and he
himself went to pay his donation to God in 1628. It is located
in Żarki with a Starovol
tombstone. in monum. fol. 798. where they say
it was toga et sago clarus. Behind him was Barbara Sobkowna
von Sulejów, the daughter of the castellan von Sandomierski, who
left a memorable example of her affection for her husband: when
this Zygmunt escorted Mniszkowna to Moscow in 1606, when Dmitri's
husband was killed, Moscow rushed to the Poles were there and among
other things in Zygmunt's inn, he defended himself courageously,
like the last hope in arms on desperate occasions, but when
Moscow had given him an oath to let him go and let everyone go, he
put his arms down : only the perverts, more booty and profit than
the word, and weigh God, twenty-three men, have killed him and
wounded and killed him, had she been a loving wife, she would not
have replaced him, and as long as her anger was not at herself
until the great wounds inflicted on her had subsided, they had
rewarded her with the great glory of her affection for her
husband. Petricius lib. 2.
Histor. Moschovite. He went with her three daughters, a
Jadwiga, a nun from St. Clare in Krakow with S. Jędrzej in
1617. Sawicki dedication. Book of Eternal
Blessings. The other, Teofila, married Janusz, the Duke of
Ostrog, the castellan of Cracow, Baran. Literati
ordinate. In the church in Tarnów, she made an eternal
foundation for psalterists. She entered the grave in Tarnow in
1635. The third Magdalena, as the world was approaching closer
inspection, threw a gate against the Germanic Carmelite gate; in
1621 she looked at the gate of eternity. In Tarnow brother J
brotherdrzej had erected a tombstone. Starowol. in
monum. He left three sons, Jędrzej, the pastor and official
Tarnowski, the dean of Opatowski, the canon of Cracow, who is
grateful to God for his blessings, founded a pastor, a school and a
hospital; he also wrote down a certain amount, of which the
annual rent [p. 15] Church equipment and apparatus properly
polished, Churches Opatowski, Biecki, Olpiński, Zalassowski, Złocki
decorated and given, the world said goodbye to God in
1642. Starowol. in monum. Ze by S. Stanislaus
the Bishop, he was healed in the obvious danger of severe
helplessness, his votive offer is confirmed by hanging in memory of
this blessing in Skalka near Cracow. Zygmunt's second
son                           



Zygmunt Aleksander, castellan of
Przemyśl, heir in Sczekarzewice and Melsztyn: Okolski writes to him
the castellan of Sądecki and then Bełski, but I am sure that he did
not have that honor: after his death his sons were only called
castanist Przemysłkie, but there is nor is there any certainty that
there was this née Zygmunt-née Duchess Zbarazka, a son who loved
his homeland, for whom he armed Zygmunt III at his own expense with
a reasonable number of people to fight. He testified to the
king Władysław IV against Moscow, Sweden, Tatars, Cossacks, as
well as John Casimir, the king of Beresteczek, who defended his
native freedom everywhere with health and wealth; He was sent
by Krakowski to convene Warsaw in 1632, where he signed the General
Confederation, and in 1647 appointed by the Seym as a commissioner
to judge injustices on the Hungarian border. He multiplied
God's awe from the heart, the evidence of which is the monastery
and monastery of the fathers. Reformed in Zakliczyn, which he
built from the foundations and generously received alms. The
same OO. he charged a certain sum for the completion of the
church factory near Toruń. The Church built up her property
called gold and enriched other God's tabernacles with silver,
altars, and various implements. His wife Elżbieta Kostczanka,
daughter of Jan Kostka, Starost von Lipieński, daughter of their
Marianna Lanckoroński, Starost von Nowomiejski, sworn in for life,
our Krakowskie-at Ś. Peter, ten thousand were poured into
the factory in 1670. Histor. Coll. And the three
sons Zygmunt, Adam and Mikołaj are said to have been the daughter
of Aleksander, who took her virgin life in the S. Franciszek
Monastery in Tarnów and lived in 1672. Zygmunt died young of
her sons. Mikołaj Jan in Chocim fought against the Sobieski
Hetman of the Turks, Histor. Coll. Crosn. He was the
castellan of
Przemysl.                



Adam, the voivode of Smolensk, the third
son of Zygmunt Alexander, the castellan of Przemyśl, married
Franciszka Opalińska, the voivode of Poznan, Krzysztof, and a
daughter Czarnkowska, who gave him four sons, Stanisław, Piotr,
Michał and Jan. Von this Michał, a bachelor of S. Spiritus in
France, [p. 16] what dignity in this kingdom only the
Principes sanguinis or the high family of the Parentelates stumble,
and a general in the French army, with great respect from Louis
XV. King of France, but he died unmarried. John is his
brother.    



Piotr, the bishop of Poznan, abbot of
Paradian, and before that the bishop of Inflancki and the suffragan
of Poznan, the third son of Piotr, the voivode of Smolensk, were
naturally beautiful qualities, adorned with a commonwealth virtue,
innate submission , incomparable humanity, decency of manners,
which he convinced wholeheartedly, especially of the majesty of
Poland, which would have brought him to the highest dignity in this
homeland, had there been an unexpected death in 1722. He
presided over just a year in Poznan, buried together with the
fathers in Warsaw. Missjoners, with all sadness. 



Stanisław, the crown cook, the fourth son
of Piotr, the Voivode of Smolensk, had Anna Tarłowna, Starosta
Goszczyńska, with whom he married a daughter, Franciszka Wawrzeńc
Lanckoroński, Chamberlain of Kraków, Starost Stobnicki, and two
sons, one of whom was married Adam, Voivode von Lubelski, Voivode
von Drooli, Złotoryjski, a very rare example of the fact that at a
young age and so gloriously he honored all functions in his
homeland, in the 18th century his tank captain, who was first
military director in Radom, was a deputy of the Crown Tribunals, a
deputy of three parliaments, during the interregnum the Marshal of
the Lubelskie Confederation, the captain of the same voivodeship
for the election of sejm, then the Marshal of the Sandomierz
Confederation, regiment of the Crown Army Party, he was the marshal
of the General Confederation of Dzikovska, after these ranks in the
twenty-second year of his century the Voivode of Lublin and the
Marshal of the Radom Tribunal in 1737. He was appointed for
life to Dorota Tarłowska, Crown Chancellor, widow of Stanisław
Chomentowski, Voivode of Mazovia, Hetman of the Polish
Crown.



Adam Tarło, Voivode of Lublin, mentioned
Niesiecki here, the husband was of extraordinary talent and great
acceptance, not only in his own nation, but also among foreigners,
because he was given the highest military honors in France. On
one small occasion, the quarreling separated him from the then
ruling family, and in the end, after two duels in the third, he was
killed by Poniatowski, the chamberlain of the crown near Warsaw, no
more than thirty years old. - Krasicki.  



Gabriel, the castellan of Radom, Marshal
of Queen Katarzyna, Starost of Chełmski, Chęciński, Lubaczowski,
Kowelski, as can be seen from his tombstone, in Grzegorz
Samboritan in [p. 17] epigram. and in 1553 he signed a
letter to Ustrzycki, in the same year he was at the wedding of King
Augustus. Orikhov. in paneg. Nuptiali and Rojzius in
chiliast.     



Johannes the crown cutter, the Starost of
Pilzno, the brother of Gabriel, the castellan of Radom, at the
wedding of Sigismund I, King of Poland, with Bona Sforcja; he
chased copies, with Kazimierz, Margrave Brandeburski, whom he liked
to polish well in this art, he struck off his horse. Bielski
f. 54E0. With this bravery he also showed himself in 1515 at
the Vienna Congress of many European monarchs, when all dancers
granted him Biel out of strength and bravery. fol. 531.
put it inter praesentes on the list of Sigismund I in 1531.
Paproc. fol. 506. and at Nakiel. in
Miechow. 1540. fol. The 630th had Anna, the daughter of
Tarnów, the castellan of Sądecki behind him, with whom the land
called Krzyż entered the house of Tarłów. He left a daughter
who married Jerzy Jazłowiecki, the voivode of Ruthenia and the
grand hetman of the crown. Paprocki under the coat of arms of
Leliwa and Abdank. And two sons, Jan and Mikołaj,
including Mikołaj, the ensign of Sandomierski, d. H. As
Orichovius in Paneg Nuptiali, Przemyski in 1553, when he assisted
his brother Jan in a numerous cavalry at the royal wedding: Łukasz
Górnicki praises him in his Dworzanin fol. 167. that he was
the most accurate of the royal courtiers, his wife Jadwiga, née
Zmigroda Stadnicka: but only one daughter remained after him,
Jadwiga, related to Jerzy Mniszek, at that time the castellan of
Radom 5 and then the voivode of
Sandomierz. Paprocki. After him, however, only one
daughter remained, Jadwiga, who was related to Jerzy Mniszek, at
that time the castellan of Radom 5 and then the voivode of
Sandomierz. Paprocki. After him, however, only one
daughter remained, Jadwiga, who was related to Jerzy Mniszek, at
that time the castellan of Radom 5 and then the voivode of
Sandomierz. Paprocki.                   



Voivode Jan Lubelski, Pilzno staroste,
second son of John the Crown Cutter, in whose footsteps he was
strangely happy and brave when he raced with a copy, as Orzechowski
proves. at the royal wedding in 1553 and in 1557 already a
Lviv ensign, from 1567 Seym. appointed cash distribution
officer, Constit. fol. 147. (The same or a different Jan
was the Castellan of Małogoszcz, the Starost of Pilzno in 1565 when
he signed the list of King August given to the city of Lviv as
Castellan of Radom, and the Starost of Łomża, the 1569 at Lublin
Seym with the return of Podlasz to Poland, Const. 154. and the
Union of Lithuania and the Crown, fol. 170, during this time King
Sigismund Augustus gave him a good tenure: war, Kodyniec, azomazy
in Podlasie, which by award praises him in this privilege that
he had served his undisturbed Faith and His Majesties since his
youth. There is this royal letter in the process of
demarcation between Podlaskie and Brześcienskie Voivodeships, but
he poured these goods out on the first [p . 18] to
the owner, Eustachi Wołowicz, Lithuanian Vice-Chancellor, who took
the chair in Lublin. 1576 he traveled with the Messenger after
Stefan Batory, the Prince of Transylvania , and offered him
the Polish throne from the Commonwealth of Nations, and Constit
swore him the oath on the Pacta Conventa. fol. The 250th
also signed the king's letter against the Danzig people in
Fridwald. In 1586, during the Confederation of the Krakow Hood
1, he was asked to respect national rights during the interregnum
and to restrict the peace of the people living in the apartment,
even where he was given power if there was a danger from
outside that the Małopolskie Voivodeships should be
called to arms by a mass
movement. Constit. fol. 401. 1587. Zygmunt
III. He approved the election and signed the edict of the
Wiślicki Congress Constit. fol. 439. and then he defended
the welfare of his homeland both with the council and with the
hand, and he was present in Cracow at the time when Maximilian, the
Archduke of Austria from the other side, was already elected to the
Polish border, invaded Poland. Constit. fol. 442. He
renewed his vows twice, the first time with Lezeńska, she gave him
two daughters, the second time with Agnieszka von Pieskowa Skała
Szafrańcowa, a voivode of Sandomierz, and with her he had sons and
daughters. Of his daughters, one related to the Starzechowski
Chamberlain of Podolia, the other to Stanisław Branicki, the
sword-bearer, the third Jadwiga with the Chamberlain from Sanocki
with Piotr Bal, she was born from Szafraniec and of his sons, the
Staroste von Pilzneński, he ended that life at an early age in
1594. Joan. Daniecki Epicedia. The voivode kept this
voivode under the interregnum on the Hungarian border with 800
drivers and as many
pedestrians. White. fol. 651                           



Piotr Aleksander, the Voivode of Lublin,
the Starost von Pilzne, the second son of Jan, the Voivode of
Lublin from Szafraniec, who was widowed and thought of nothing,
since she was reconciled with the Catholic Church, and the reason
for this son Piotr was that he too had given up Rakowski's mistake
in 1615, he returned with his mother to the Orthodox sheepfold and
put this precious family back on the trail of Catholic truth and
the Catholic faith, from which they had once excluded themselves
from their grandfather The pious The mother and daughter of Balowa
wanted to convince them by example of their maternal convictions,
but all treatments did not achieve the desired
effect. Silence. Alloqu. Osecen. lib. 1.
cap. 12. This was Piotr Aleksander, first the castellan of
Lublin, the Lord of the Good of the Motherland of great wisdom, who
was brave in all his functions when he was registered with the Sejm
in 1629. He was sitting before the tax courts of the Radom
Tribunal in Constit . fol. 12. from the Warsaw Assembly,
which was entrusted with the revision of the Crown Treasury,
[p. 19] Acta interregni from the Sejm of 1638. Commissioner
for the investigation of the borders between the provinces of
Podlaskie, Lubelskie and Brzesko Litewski, Const. fol. On
25th 1648 he signed the election of John Casimir the
King. Baran renewed his marriage vows twice, the first time
with Działyńska, a voivode of Chełmińska, Baran said. I would
understand that either Mikołaj or Stanisław Działyński, the
voivodes of Chełmno, had a daughter and that of their son
Jan. The second time with Jadwiga from Brzezie Lanckorońska,
probably not the daughter of the Hieronim hunter Sandomierski, of
whom they left two daughters , one of them Łukasz Czerwiński, the
castellan von Zawichojski, Helena Stanisław Gozdzki, Starost von
Stężycki, and four sons, Karol,
Stan,               



Jan Voivode von Sandomierski and before
that Lubelski, from whom he moved to Sandomierskie in
1665. The son of Piotr Aleksander, voivode of Lublin from
Działyńska, was lifelong connected with Anna, daughter of Mikołaj,
Duke of Czartoryski, voivode of Wołyń, gave him two daughters,
Izabela and Benedykt Sapieha, to the great treasurer of Lithuania,
who became hers Generosity for God's glory was commanded in our
church in Brest, tincture with a silver basin, chasubles and other
ornaments given in 1679. Annuae Coll. The second who
chose a maiden life in the monastery of Visitation Maiden in the
Kraków monastery and in 1702 was the prince. Four sons:
Bartholomew, John, Nicholas and Kazimierz. This Johannes
was well deserved in his homeland on various occasions, against
Moscow, the Turks and Abasha Basha, the Swedes in Prussia, brave
against the Cossacks and Tatars - it is mentioned in
Konstytucje 1661. fol. 27. 1674. fol. 14. He gave
Częstochowa a silver statue for the image of the Mother of God,
glorified by miracles. Vespork. P. 12. fol. 329. His
second wife, Krystyna Zborowska, the castellan of
Oświęcim.         



Bartłomiej, the Bishop of Poznan, son of
Jan Sandomierski, the Voivod of Sandomierz, entered the
Congregation of the Missionsgalliae and lived his life holy
there. It deserves that the commissioner was ruled by their
municipality in Poland: however, they could not remain hidden for
long. His virtue by the mouth of H. The King of Poland brought
him to the Mole of Posen, who not only did not seek her but also
broke away, so much so that he had to be urged by the Roman Order
to accept it. To know this from what Cardinal Pauluci gave him
in these [p. 20] Words: Opinionem, Quam Sanctissimus de
Eximia, Multorumque Sermonibus Celebrata Virtute Tua Jam Pridem
Merito Gerebat, Epistola Tua Ad Suam Sanctitatem Scripto, Maxime
Confirmavit. Quod enim Te nullius prairii hominem appellas and
ad Episcopale munus obeundum ineptum, id pro magno probitatis
bescheideniaeque Tuae argumento sua Sanctitas
habuit. Quamobrem etsi plurimum laudat Christianam humilitatem
Tuam, Tuo tamen desiderio does not satisfy posse
censorship; imo Te cum super quocunque voto, a Te quomodolibet
misso, de non acceptanda ulla Ecclesiastica would, quamvis sponte
oblata, nec not quocunque juramento, si quod forsam ea super re
praestiteris, ita, ut illis non ob.stantibus, ad Posnaniensem
Cathedram goes away from the fact that it is a valid poesis et
valeas, dispensare, votumque and juramentum
hujusmodi. Spectata est Sanctissimo prudentia Tua cum
singulari Divini honoris Zelo conjuncta. and continue
there. He lived in this diocese from 1710 to 1716. Since
he belonged to a good shepherd, he himself commanded the people
from the pulpit, or his pious life was for the best
sermon. Exemplary punishments were given to public excesses,
and indeed some held back from evil deeds because they were only
there. He withered with regret when he heard the wicked one of
God's laws and commandments, and apostolic and disrespectful,
telling the truth to the highest authorities about what was going
for God; On the way from Warsaw to Poznan, he walked the path
of
eternity.             



Jan, Kijowski and then Bishop of Poznan,
second son of Jan Voivode von Sandomierz, younger years in the
Soc. Jesus polished, in the Kraków chapter he sat as
archdeacon, was taken from the miter in 1717 and exaggerated from
Kijowska to Poznańska in 1722. In 1732 he ended his life and
his pastoral function and Stanisław Hozjusz. the successor in
this cathedral. There was this pious John, who bothered no
one, of wonderful submission, reticent in his life, merciful,
merciful, barefoot in a drop during the Jubilee in Cracow, he
celebrated churches with the edification of all.  



Mikołaj, the Chester of Lithuania, the
third son of Jan Voivode von Sandomierz, was sent to the assembly
in 1696, where he signed with the General League of Warsaw. He
was with Helena Jan Ogiński, the voivode of Połock, and the
Lithuanian field Hetman's daughter, widow of Izajkowski Marshal
Kowieński, but with her no descendants. There was
none. Kazimierz, the star of Gosczyński, the fourth son of the
same Jan, had Ludwika Zelecka, a royal wife from Łowczyca, Zaleski
and various T-shirts. 16 and 67 a daughter of hers
followed [p. 21] Paweł Prażmowski, the Starost of Łomża:
and son Józef, married Franciszka, Princess Wiśniowiecka, Bełska
Voivodeship, who gave him the daughters Anna, Stanisław Tarła, the
chef, Marianna Zygmunt Działyński, the heiress of the Kurnicki
estate, and gave him his daughter Mrs. Helena. Józef, son of
Kazimierz,    



Anna Angela and Magdalena, these
religious professions were dedicated to the service of the
Visitationists in the Kraków monastery, one of whom was transferred
to a new foundation in Lublin, this time the monastery rules, and
the son of Adam. After returning from other countries, Karol
went to the court of Jan Kazimierz Król, from which he took over
the Stężyckie district. As a member of the Sejm Abdicationis,
able to show the highest office after showing his opinion, he later
held this position, was a member of the Crown Tribunal, also a
marshal, and during the interregnum after the death of King Michael
a hooded judge of Sandomierz and of these courts a marshal; In
the same voivodeship he had such a love for everyone and the
appreciation that fraternal affects asked him for the post of
sub-commune, but he willingly forwarded all of his suffragia to
Marcin Dębicki. It was delegated by this voivodeship to the
Lviv Commission so that it would not fall apart with its
industry. And in all these matters, both in tribunal and
sealed courts, he was holy in that God would be in his whole
conscience, otherwise he would never rush to prayer, just kneel or
stand and [p. 22] with the head uncovered, even in the most
severe frosts; He took the church in Wiśniowy from the
foundation, gave it and decorated it with various church
objects. There he built a hospital for the poor, gave
Częstochowa a few other gifts and gave Our Lady two golden
candlesticks. Vespork. S. 12.f. 329. Realizing that
death was imminent from the royal court in Lublin, he lifted all
dispositions, both in terms of wealth and in terms of his soul,
when speaking of the dying psalm Miserere, he interrupted his
speech and shouted: Jam misertus est Mei Deus, and soon
afterwards he died: his body in Lublin with OO. I heard that
the reformed complex will wait for the final day until this
pristine
time.            



Adam, the voivode of Lublin, and
previously the head of the crown, the Starost von Stężycki, Błoński
and Janowski, son of Charles from the deputy chancellor of the
crown, a husband on the council who was also strong in his hand,
proved his bravery in many Opportunities, especially near Kalisz
against the Swedes. His counsel was experienced by his
homeland when he was sent to various parliaments and when convened
in 1696, where he signed the General Confederation; While
voting in the Senate or on committees, he died in 1719. He was torn
from further honors awaiting him and the favor of his
homeland. his second wife, Marianna Potocka, Feliks, the
castellan of Kraków and the Grand Hetman of the Crown, a daughter
who was the first wife of Stanisław Jabłonowski, the Oboźny of the
Crown, but she had no offspring, she erected a tombstone for him at
the OO. Reformed in Lublin. The first was Dorota
Borkowska, Duninowna, the castellan of
Połaniecka,     



In the end, the aforementioned Karol from
Grabińska left his son Andrzej, the Starost of Stężycki. -
Krasicki. 



Stanisław, first the castellan of
Zawichoj, and then the voivode of Lublin, the third son of Piotr
Aleksander, the voivode of Lublin from Lanckorońska,
was captain in Vienna and Strygoń, he showed himself
wonderfully with the Turks; When he sat with the marshal's
staff in the crown court, he observed justice and justice in his
decrees, while he held the commission functions he had assumed, he
always saw the welfare of his homeland in them: from 1703 Lublin
received Sejm, commissioner, and revision of the Crown Treasury,
Constit. fol. 13. The last year of 1705 was the date of
his life that he gave. he married for the first time with
Teresa Chełmska, a sub-capital of Cracow, but with her
childless; the second marriage to Teresa Borkowska Duninowna,
[p. 23] the castellan of Połaniecka, of whom five daughters
were left, Anna with Franciszek Cetner, the voivode of
Smolensk, Magdalena 1mo voto with Franciszek Szembek, the
crown table, 2do with Jerzy Lubomirski, the voivode
Krakow. Constance with Józef Mniszech, Grand Marshal of the
Crown, spoke for life: The fourth Francis dedicated her life to God
in the Sandomierz Monastery of the Order of St. Benedict, who
ruled the prince with great wisdom in these times and lived
holiness. The fifth, Ludwika, a nun from St. Norbert in
Busko.           



Jan Voivode von Sandomierz and previously
Lubelski, Kamieniecki, Latyczowski, Medycki, Sokalski Staroste, son
of Stanisław Lubelski Voivode von Borkowska, learn something about
his services in his homeland from his functions. At a young
age he was delegate to the Coronation Sejm of August the Second, he
was colonel of the cavalry regiment, then of the Warsaw Council and
of the foot; He was Marshal at the Crown Tribunal in
1711. He then took over the Crown Sub-jurisdiction and the
Grabowiec-Starosty, in 1717 he became Lieutenant General and in
three years he became Marshal of the Crown Tribunal, he was several
times Commissioner at the Radom Commission, and he held the staff
there twice. He was appointed Member of the Constitution in
1718 and 1726, where he did great work in correcting the tribunal
and ordaining the Duchy of Courland. He was already a great
envoy of Rome, appointed on behalf of the abbeys. but then he
ended it with a contract in Poland. There were no
circumstances or public interest in his homeland that he either did
not achieve or did not pay to the Lublin OO Church at all. He
sacrificed a considerable sum in the mission factory. He
renewed his vows three times, the first time with Maria Lubowiecka,
the Starosta of Oświęcim, but the marriage broke off, the second
time with Elżbieta Modrzejowska, the royal royal court who remained
the widow of Aleksander Łaszcz, voivode of Bełski. the third
time with Elżbieta Branicka, voivode of Podlasie, who was the first
inhabitant of Podlasie. However, the Staroste von Sokal left
no offspring. After a deputation at the Crown Tribunal in
1717, his full brother Hieronim moved to another world when he was
young and unmarried, in Kazimierz on the OO. Reformed
funeral. There was no circumstance or public interest in his
homeland that he either did not achieve or did not pay at all to
the Lublin OO Church. He sacrificed a considerable sum in the
mission factory. He renewed his vows three times, the first
time with Maria Lubowiecka, the Starosta of Oświęcim, but the
marriage broke off, the second time with Elżbieta Modrzejowska, the
royal royal court, the widow of Aleksander Łaszcz, the voivode of
Bełski, the third time with Elżbieta Branicka, voivode of Podlasie,
the staroste of Sokal, he did not leave any descendants. After
a deputation at the Crown Tribunal in 1717, his full brother
Hieronim moved to another world when he was young and unmarried, in
Kazimierz on the OO. Reformed funeral. There was no
circumstance or public interest in his homeland that he either did
not achieve or did not pay at all to the Church of the Lublin
OO. He sacrificed a considerable sum in
the mission factory. He renewed his vows three times, the
first time with Maria Lubowiecka, the Starosta of Oświęcim, but the
marriage broke off, the second time with Elżbieta Modrzejowska, the
royal royal court who remained the widow of Aleksander Łaszcz,
voivode of Bełski. the third time with Elżbieta Branicka,
voivode of Podlasie, who was the first inhabitant of
Podlasie. However, the Staroste von Sokal left no
offspring. After a deputation at the Crown Tribunal in 1717,
his full brother Hieronim moved to another world when he was young
and unmarried, in Kazimierz on the OO. Reformed
funeral. Either he didn't arrive at all or he didn't pay at
the church in Lublin OO. He sacrificed a considerable sum in
the mission factory. He renewed his vows three times, the
first time with Maria Lubowiecka, the Starosta of Oświęcim, but the
marriage broke off, the second time with Elżbieta Modrzejowska, the
royal royal court, the widow of Aleksander Łaszcz, the voivode of
Bełski, the third time with Elżbieta Branicka, voivode of Podlasie,
the staroste of Sokal, he left no descendants. After a
deputation at the Crown Tribunal in 1717, his full brother Hieronim
moved to another world when he was young and unmarried, in
Kazimierz on the OO. Reformed funeral. Either he didn't
arrive at all or he didn't pay at the church in Lublin OO. He
sacrificed a considerable sum in the mission factory. He
renewed his vows three times, the first time with Maria Lubowiecka,
the Starosta of Oświęcim, but the marriage broke off, the second
time with Elżbieta Modrzejowska, the royal royal court, the widow
of Aleksander Łaszcz, the voivode of Bełski, the third time with
Elżbieta Branicka, voivode of Podlasie, the staroste of Sokal, he
left no descendants. After a deputation at the Crown Tribunal
in 1717, his full brother Hieronim moved to another world when he
was young and unmarried, in Kazimierz on the OO. Reformed
funeral. the first time with Maria Lubowiecka, the Starosta of
Oświęcim, but this marriage broke down, the second time with
Elżbieta Modrzejowska, the royal royal court, the remaining widow
of Aleksander Łaszcz, voivode of Bełski, the third time with
Elżbieta Branicka, voivode of Podlasie, who lived with Xakawa
Potalski, the Starosta Sokal who first lived with Xakawa Sokalski,
leaves no descendants. After a deputation at the Crown
Tribunal in 1717, his full brother Hieronim moved to another world
when he was young and unmarried, in Kazimierz on the
OO. Reformed funeral. the first time with Maria
Lubowiecka, the Starosta of Oświęcim, but this marriage broke down,
the second time with Elżbieta Modrzejowska, the royal royal court,
the remaining widow of Aleksander Łaszcz, voivode of Bełski, the
third time with Elżbieta Branicka, voivode of Podlasie, who lived
with Xakawa Potalski, the Starosta Sokal who first lived with
Xakawa Sokalski, leaves no descendants. After a deputation at
the Crown Tribunal in 1717, his full brother Hieronim moved to
another world when he was young and unmarried, in Kazimierz on the
OO. Reformed funeral. but he leaves no
offspring. After a deputation at the Crown Tribunal in 1717,
his full brother Hieronim moved to another world when he was young
and unmarried, in Kazimierz on the OO. Reformed
funeral. but he leaves no offspring. After a deputation
at the Crown Tribunal in 1717, his full brother Hieronim moved to
another world when he was young and unmarried, in Kazimierz on the
OO. Reformed
funeral.                                          



After the death of Branicka's third wife,
Tarło, the voivode of Sandomierz, took the fourth
Krasińska-Castellan from Wiślica, but left no heirs, he died
in 1754. The remaining spouse renewed his vows with Antoni
Lubomirski, the voivode of Lublin. and later in 1778 the
Cracow Voivodeship and in 1780 the Castellan Cracow, the year of
which he also ceased to live. - Krasicki. 



Aleksander, the castellan of Zawichost,
the starost of the new town, [p. 24] The fourth son of Piotr
Aleksander, the voivode of Lublin from Lanckorońska, died in 1683.
He had Joanna from Sztemberg Kostczanka, Stanisław Franciszek
Kostka, the Starost from Lipieński, a daughter, of whom he had four
daughters, Teresaander Potocki, voivode von Smolensk, Konstancja
Podoski Nuns of St. Benedykt in Jarosław, one of whom is ruled
by the Princely Monastery at the time of this writing,
and his son Kazimierz, his wife Ossolińska, both died young when
their two sons were torn to pieces by a house bear from
someone. Duriew. The fol. 90. Zygmunt, the
Pilzno-Staroste, son of Piotr Aleksander, the Lublin voivode from
Lanckorońska, left this world in 1689. The wife of his
Countess Tarnowska, of whom three sons were left, Józef, also the
Starost von Pilzno, the foreign wife de Lerenkej only gave birth to
Teresa, who lived imo voto with Przebendowski castellan von Elbląg,
2do with Potulicki, voivode from Czerniechowski: Jan, Zygmunt's
second son, the Starost von Pilzno with Wilczewska, the remaining
widow of Kuropatnicki, left no offspring and entered the grave
young. The third Franciszek, castellan of Lublin, Starost of
Wieluń, deputy of the crown tribunal, ended his days and years in
1731, after that Józef Sołtyk took over the castellan of Lublin,
the castellan of Młodzian gave him only two daughters, one of them
for Kuropatnicki was given, but the marriage was divorced, then she
married Michał Morsztyn, castellan of Radom, the other Teresa lives
with the castellan of Czerski, Rudziński. I have read more
about Jadwiga Tarłowna standing behind Bartłomiej Leski. N.
Tarłowna was a genealogist for Jędrzej Chodkiewicz, sub-capital of
Lithuania. Chodkiev. around 1578. According to Maciej
Ogiński, the Lithuanian hunter, around the same
time. Genealogist. Ogins. N. had Helena Morsztynówna
behind her. Małgorzata succeeded Jan Myszkowski, the castellan
of
Żarnów.               



Adam Starosta Goszczyński, Skalski,
Brzegowski, with Salomea Mierzejewska had offspring, daughter Ewa
after Stefan Dombrowski, Castellan von Czechowski, and two sons:
Bonawentura, Starosta von Brzegowski, and Szymon Starosta Skalski,
who had three daughters with Marianna Ilińska and Marianna Balbina
General , a virgin, three sons: Jan Skalski, Staroste. Florian
married Konstancja Wojczyńska and Kazimierz. Count Jan Tarło,
son of Szymon, the star of Skalski, married Marianna Klonowska,
with whom he had a son, Jan Kanty. -
Much. [S. 25]     



Chomętowski from the coat of arms of
Lis. In the province of Sandomierz. An old house under
the name of Pechenegs, as can be seen in the letter from Zygmunt I,
later took on the nickname of the Chomętowski Chomętowski
family. This family was almost born out of the war: each of
them laid down their lives either for the motherland or on the
territory of Mars, with numerous triumphs that old age
consumed. Born Stanisław from Chycka, he settled in Ruthenia
and married his daughter to Jan Jacimirski. Marcin von
Rusiecka, born in battle with Stefan Batory, a knight near
Danzig. Aleksander bravely fell on the square against
Moscow. Marcin von Święcicka, the first cousin of the first,
Chamberlain Bracławski, who repeatedly yielded to the
enemy with his crotch banner and died with some of his sons on
the Saxon corner in Wallachia. His sisters, one lived with Jan
Mietelski, the other a nun in Borek. However, he left the fame
of his successor son Stefan. As a military judge, the first
article for the execution of chivalrous men, he had paid for the
love of his homeland with his blood and his life after much heroic
strength. His son from Kochanowska, the flagship of the
Krone           



Marcin was first the castellan of Żarnów,
whose title was the commissioner for the distribution of the
Hiberna from the Sejm from 1685. Constit. fol. On
the 6th and 1683th to treat the perpetual peace with the tsars of
the Moscow Constitution. fol. 2. He then moved to
Bracławskie Voivodeship and from there to Mazowieckie, where he
died in 1706. He was and also the star of Drohobycki. In
Bukovina, it bravely withstood enemy invasions. He was
benevolent to our order, which he founded in Sambor. In this
case [p. 76] he spent most of his piety knowing that our
founders were grateful for their generosity Soc. Jesus, three
masses in life, three masses after death for all her sons all over
the world, which she has determined by law; He gave them all
to souls in purgatory and left only one mass for each person on the
suffragium. It seems to me that he had Jakub's brother, the
castellan of Chekhovsky, of whom two sons and a daughter were good
with Popiel. His son from Wierzbowska, the voivode Sieradzka
(who is waiting in our church in Sambor on the last
day),            



Stanislaw. While he was the star of
Radom, Zwoleń, Złotoryjski and Drohobycki, he was a member of
various parliaments. He then became the Confederate Marshal
under King August II. and the Commonwealth of the Army, with
which Malborg was liberated from the Swedes in several places, but
especially under the mountains Świętokrzyska and Częstochowa, he
happily reprimanded this enemy. Then he took the Masovian
Voivodeship from his father, which he gave in 1726 for the smaller
Crown Staff. In the same year, however, he returned to the
same chair and later took over the crown field mace. He died
in 1728 of the Crown Chancellor of Dorota Tarłowna and left no
descendants. He was a senator of great understanding, the
proof of which he gave in the case of dissidents in Toruń: both
when passing a judgment and when enforcing a decree, or in various
cases. the supplicant's gold could still be used. He
celebrated two general embassies at a sizeable price, no less a
name for his fame and his homeland: the first to the Ottoman ports,
the second to Peter Alexievich, Tsar of Moscow. After the
first embassy after a wedding in Turkey, he migrated ad Limina
Apostolorum to Rome, where miles from Father St. Clement
XI. adopted and by Michael Tambourin General Soc. It is
an important relic of St. Stanisław Kostka, who happily
returned to his homeland, deposited it in our Sambork Church after
providing a rich apparatus and a silver lamp weighing twenty
fines. He himself rests in this church as his foundation,
which he remembered when he died when he decreed his last will to
complete it. with no less name for his fame and for his
homeland: the first to the Ottoman ports, the second to Peter
Alekseevich Tsar of Moscow. After the first embassy after a
wedding in Turkey, he migrated ad Limina Apostolorum to Rome, where
miles from Father St. Clement XI. adopted and by Michael
Tambourin General Soc. He is a significant relic of
St. Stanislaus Kostka was delighted after returning to his
homeland and depositing it in our Sambork
Church after providing a rich apparatus and a silver
lamp weighing twenty fines. He himself rests in this church as
his foundation, which he remembered when he died when he decreed
his last will to complete it. with no less name for his fame
and for his homeland: the first to the Ottoman ports, the second to
Peter Alekseevich Tsar of Moscow. After the first embassy
after a wedding in Turkey, he migrated ad Limina Apostolorum to
Rome, where miles from Father St. Clement XI. adopted and
by Michael Tambourin General Soc. He is a significant relic of
St. Stanislaus Kostka was delighted after returning to his
homeland and depositing it in our Sambork Church after providing a
rich apparatus and a silver lamp weighing twenty fines. He
himself rests in this church as his foundation, which he remembered
when he died when he decreed his last will to complete
it. After the first embassy after a wedding in Turkey, he
migrated ad Limina Apostolorum to Rome, where miles from Father
St. Clement XI. adopted and by Michael Tambourin General
Soc. He is a significant relic of St. Stanislaus Kostka
was delighted after returning to his homeland and depositing it in
our Sambork Church after providing a rich apparatus and a silver
lamp weighing twenty fines. He himself rests in this church as
his foundation, which he remembered when he died when he decreed
his last will to complete it. After the first embassy after a
wedding in Turkey, he migrated ad Limina Apostolorum to Rome, where
miles from Father St. Clement XI. adopted and by Michael
Tambourin General Soc. It is an important relic of
St. Stanisław Kostka, who happily returned to his homeland,
deposited it in our Sambork Church after providing a rich apparatus
and a silver lamp weighing twenty fines. He himself rests in
this church as his foundation, which he remembered when he died
when he decreed his last will to complete it. To have provided
a rich apparatus and a silver lamp weighing 20 pounds. He
himself rests in this church as his foundation, which he remembered
when he died when he decreed his last will to complete it. To
have provided a rich apparatus and a silver lamp weighing 20
pounds. He himself rests in this church as his foundation,
which he remembered when he died when he decreed his last will to
complete
it.                                            



This house includes Tomasz, Stanisław,
Marcin, Jakub, Stefan; Wojciech, who flourished in Sandomierz
in 1623. 



Florian Pieczynga Chomętowski, the
Treasurer of Stężycka Land, and Tomasz Cześnik Czerniechowski have
registered for the election of Stanisław August Król in the
Sandomierz Province. - [S. 77] Stefan Wojski Stężycki
around 1786. - Heraldry from Wielądek. -
-    



1778 Franciszek Chomentowski, a canon of
Przemyśl. - Stefan Wojski Pilzneński. - Antoni
Nowogrodzki. - Krasicki's footnotes.   



Pociej from the coat of arms (t. 7 pp.
335-339)



Sweat the coat of arms in the
Principality of Lithuania. During the reign of King Sigismund
I, King of Poland, it flourished in Monumen after
Sapieha. fol. 136. Lev Pociej, Treasurer of Lithuania,
took Anna Łuszczanka (who resumed her marriage to Dominik Pac, the
castellan of Smolensk, after his death) and fathered three sons,
Adam, Teodor and Leon. Of these, Leon, the Landschreiber of
Brześćński, is mentioned in the Konstytucja
1596. Fol. 683. When she appointed him commissioner for
the demarcation of the Podlaskie and Brześcienskie Voivodeships, it
was not only the daughter of an only child who was married to
Michał Tryzna, the treasurer of Lithuania. Teodor was a Brześć
district judge, whose title was laid down in the constitution of
1589. 560. Histor. Sapiehana p. 3. fol. 79. wants
him to be the castellan of Brześćński, what if that is the
case? then I think that he took this chair from brother
Adam: and he left only one daughter, Zofia, with Fryderyk
Sapieha, voivod of Mścisław, for life. Okolski writes about
one of these houses that she was Jan Wisłouch's wife, she rejected
Calvinist errors with great piety and [p. 336] of merciful
deeds she cited the condition of the widow, in the church in which
her husband was buried she built a chapel, which she enriched with
silver up to a hundred pounds and decorated with a church
apparatus. Adam, the third and eldest brother of the just
mentioned, and the son of the treasurer Lev, first the district
judge of Brześć, as the Konstytucje 1580 fol. Proves. 363.
later, when the castellan of Brześć, three daughters of Anna
Ostrożęcka, Anna, Aleksandra and Katarzyna, as many sons, i.e. Jan,
Krzysztof and Piotr, fathered him, when his wife died, the world
went on, chose a religious one Living under the rule of
St. Baselo Hipacym, named after He could not hide in the
shadow of the monastery for long, because he would soon be hidden
by Sigismund III. He was consecrated by Michał Rahoza the
miter of Włodzimierska and Brzeska, after whose descent he was
called Metropolitan of the whole of Russia and became the
Archimandrite of Mushrooms, a defender of the holy union with the
Roman Church; Because when he was sent from the Synod of Brest
to Rome again by the Synod of Brest to Rome, he was only sent once
more to Rome, he obeyed the Apostolic See, he wanted to convince
others of this. His unsatisfied tenderness in this case in
Ecclesiam Dei Merita is praised by the Piotrków Provincial Synod in
1607. de Unione Constit. Synod. f. 14. where the
synod also declared itself, emphatically advocate the abolition of
the parliamentary constitution in the praejudicium of its educated
people. He financed Russian seminars and ordained seminarians
at Societatis schools so that they would tend towards this
unity. He received the privilege of Sigismund III. King
of Poland, so that the clergy of the uniats of the Rus would not be
brought before secular courts. With his zeal he will
exacerbate the hatred of the schismatics, 1 the one in Vilnius by
the side and the presence of King Sigismund when he was in a public
procession in the divine body, and he also helped in the
metropolitan apparatus, the agitated schismatic wanted him kill,
and without guilt he would have perished. The worthy prelate,
had he been the left hand, would not refuse the cut of the
saber; After all, in this bad time he cut off the three
fingers, from the smallest to the middle one, and the gold chain
hung around his neck, the rest of the saber kept that the neck did
not offend, and that in When he liked this villain , he had
condemned his life after the good shepherd gave his life while his
fingers were cut off in St. He ordered the Blessed Virgin Mary
to hang the Holy Trinity with this inscription. Castigans
castigavit me Dominus, non me autem tradidit morii. Deserving
God's Church and suffering many things, he went to pay in
1613 . He was buried in Włodzimierz, where his untouched
body lies. His sermons and sermons in Supraśl in 1674 are
printed. [S. 337] 2to. About the privileges granted
to Rus by the Polish kings who recommend the Holy Union in 4to
CD                                   



Jan Podędek lands Brześćński and before
that a land clerk, as the delimitation process of 1616
shows. Son of Adam, the castellan of Brześć. Christopher,
the second son, her sister Aleksandra Helena, the prince of the
Brigitte nunnery in Brest, ruled in 1628 when she became terminally
ill and almost dying. Suddenly she fell asleep in this fit,
after offering herself to St. Stanisław Kostka, after which
the dream turned out well. Process. Canonization. I
know from one of these two brothers that there was a son Jarosław
Pociej who was a member of the Lithuanian tribunal in
1643. Piotr, the third son of Adam Castellan von Brześć, spent
eight years in Rome at the court of Clement VIII. After
returning to his homeland, he chased away, was a writer from the
Brzeski country, and from Zofia Kazanowska, a judge from Łukowska
He left three daughters, Anna, Krystyna and Petronella, and twelve
sons: Paweł, the one from Kumejki, fell under the
hussar banner of Kazanowski while serving the enemy and
advancing bravely; OK. Volume. Kazimierz,
Jan-Kapitän, Adam, Brzeski's carpenter, whose two daughters, Joanna
and Barbara, who lived in an enclosure under the rule of S.
Brygida, selected from the house of the land on which these ladies'
monastery in Brest was founded He left the Pociejów that was given
to them forever: their third sister after the Sadowski capital
Brzeski and then the castellan. Alexander, the abbess of
St. Brygidy in Brest. Piotr, Teodor, Wacław, Sebastian,
captain, Stanisław, captain, Samuel, lion. One of them, under
the name of Adam, was the bishop of Włodzimicrski and Brześćński in
1655. Sermon funeral. Cyprian. Stefanovsk. The
second of them was the treasurer, whose daughter was Zofia,
Franciszek Wężyk, Wieluński's wife, and then the
castellan. N.                  



Lenard, the twelfth son of Piotr, a land
clerk from Brzeski, first a land clerk from Brzeski, then a deputy,
then a judge, and Konstyt reminded him with this title. 1676.
fol. 4. The Voivode of Vitebskie, the starost of Rohaczew, a
chivalrous husband, died and he was generous towards the churches,
it is mentioned in Konstytucje in 1678. Fol. 14, that the
church was built and financed in Inflancecb, which was approved by
the Commonwealth on Seym: He finished the chapel also from Trymy,
began in Brest-Litovsk: he joined Regina Ogińska ciwun Trocki for
life, his daughter , the remaining widow of Korfa (apparently he
had a second wife, Lettavowa Litevovna), she gave him two sons,
Ludwik and Kazimierz. Of these, Ludwik was the first writer
[p. 338] Land Brześćński, Lieutenant of Prince Radziwiłł, then
Chamberlain of Brzeski, and Deputy, Member of the Constitution of
1697. Commissioner for Treatment in the Lithuanian Army,
hereinafter referred to as the Lithuanian Guard, with this title,
who was sent to the Seym in 1703 has
been. Constit. fol. 26. therefore took the treasury
of Lithuania, from which he made the castle of Vilnius, where he
held a large Lithuanian mace, died in 1730 as Vilnius
voivode. Founded the OO in Kłodawa. Paulinów, the wife of
his first Zaborowska-Castellan Wołyńska sterilis, the second
Emerencjanna Warszycka-Schwertnikowna crown, from which the
daughter Franciszek Borzęcki, the Lithuanian under-table star of
Żydaczów, married, this Ludwik was the marshal of the Lithuanian
tribunal in 1714, his brother with Ensign Trotsky, he was raised to
the castle of Witebska, from there he moved to the castle of
Trakai, but from this he voluntarily took over the Vitebsk
Voivodeship, although he gave up a higher starost of
Rohaczów, Zyzmorski and Suszki, more than once deputy, twice
Marshal of the Lithuanian Tribunal, the first time in 1711, the
second time in 1719. His first wife Chreptowiczowna, the second
Chalecka Franciszka, whose two daughters died in 1728. His two
daughters remained, one Barbara for Józef. The second Teresa
Humiecki is married to Brzostowski, the Lithuanian writer, to
Ignacy, the voivod of Podolsk, now that I am writing this to the
Stolnik Crown. And the three sons Antoni, Alexander and
Michael. This was founded by the Brotherhood of the Holy
Trinity in the Kitejszkim Church. In Ostrowno there is a
Church of the Miraculous Virgin Mary, formerly of Zygmunt
II. After defeated Moscow was crowned, he repaired it at no
low cost, adorned the rich with his apparatus and made a
significant contribution to renewing the hotter service. In
Vitebsk he contributed a marble column with a golden statue of
B. Josaphat, the archbishop of Polotsk and martyr, settled in
the same place where this saint was tortured by
schismatics. In Vilnius OO. He founded the
Paulines. He built seven new Orthodox churches in various
places and on his lands and repaired many of the destroyed
ones. O0. He reckoned seven thousand to complete the
basilica; The big bell that weighs a hundred and twenty stones
is buried at OO after his death. Bernardines in
Brest-Litovsk.                       



Antoni, first Oboźny, Lithuanian, then a
Lithuanian security guard and regiment, Starost von Wołkowysk and
Zyzmorski, first son of Kazimierz, voivode von Witebski, wife of
his Rozalia Zaborowska, castellan from Wołyń, of whom only
[p. 339] Ludwik's daughter was married to Stanisław
Lubomirski, head of the Starost von Sądecki Crown. Alexander,
the brother of his Cupbearer from Lithuania, the Starost von
Olkinicki, now the Castellan von Witebski, after Rdołtowski allied
himself for life with Wojnianka from the Trąby coat of arms, the
Starosta von Bracław, the widow of the Brzostowski castellan from
Mścisław. Michał, Starosta Rohaczewski, third brother: a
miraculous painting of the Virgin Mary, famous for miracles among
the fathers. Bernardynów in Brześć left Pociejowski's
house.    



Aleksander Pociej, son of Kazimierz,
Voivode of Vitebski (as above), rained in 17707 at his age, alive,
settled the chair of the Trakai Voivodeship. 1742. died in
1169. From Wojnianka he fathered the daughters of Radziwiłł, a
Lithuanian chamberlain, and Tyszkiewicz's castellan Mścisławska,
two of these sons: the elder Ludwik, the Lithuanian guardian from
Potocka, the voivode of Poznan, who left his descendants out, and
this security guard Ludwik himself lived a few days after his wife
in 1771. After the death of her husband, she gave birth to a
son, the last spark of this noble house - and the remaining widow
Leonarda renewed her marriage to Granowski. -
Krasicki. 



Drużbicki from the Nałęcz coat of arms
bound in the Śieradzkie Voivodeship. Drużbicki's estate
department, see the town of Śieradzki in 1554. Ibid, the Drużbicka
Reformation in 1560. Drużbice, from which you write yourself, is
two miles from Piotrków, six miles from Śieradz, which has already
been bought on the Trzebicki property has been. They founded
the Drużbice Church in Drużbice, and there were two pastors from
this house. From this house was St. Kasper Drużbicki of
the Śoc Order. Jesus. He was born on January 6th, from
Saturday to Sunday, 1590, the son of Piotr's father,
Elżbieta Obiezierska's mother . Even in his
childhood there was a strange divine providence when he drowned and
fell into the water. soon, because he was being dragged from
there in a few hours, he was brought to life by some wonderful
divine matter. His parents immediately poured the milk, they
poured him Christian piety, for which he had thanked well thanks to
God's gift and complexity; for it was no resistance to
good, not bad impetuously. To the College of Poznań
Śoc. Teaching Jesus valued virtues no less diligently than
wisdom. Without disturbing his original innocence and virginity, he
therefore remained untouched until his death. For this legacy
of protection and after living in order when he had to see the
white sex, he argued with pins all the time of this
conversation. For the spiritual life from the Holy
Spirit. without opposing divine inspiration, appealed to
Soc. Jesus came to Cracow in 1609. August 14th. Wherever
Kasper went, you will come in Latin; First she poured God's
goodness into his heart, a spirit of contempt for all created
things, repentance and knowledge of her own wickedness, such
as: what he never had afterwards. He took the unusual
direction of the saint. Devotion to the Lord's Supper, a
fervent prayer of love shone in him, and the Most High
[p. 412] Lust for perfection, filial trust in the Virgin
Mary; from which he gave himself a healthy chest, on which he
began to undulate clearly. The desire for a lifelong memory of
the divine consciousness: and in whatever way, this divine
consciousness that he could always have in front of his eyes, God
was called to learn it himself. Moreover, he learned so much
about God's paternal providence that whatever happened to him
afterwards he was completely drowned in all offices, games,
companions, and places. After completing his two-year
novitiate, he made his vows on August 15. During school this
is rhetoric in Lublin, philosophy in Kalisz, poetics one year and
rhetoric in Lublin one year, one year in Toruń, theology lessons in
Poznan, learning, these virtues he practiced the most, first
in patience and silence. Then he turned the Holy of Holies six
times a day for a quarter of an hour to meditate on death every
day. Attended the sacrament where and the holy. He
greeted his mother. It was no different for communion, but
either he covered himself with a sharp sack or he had disciplined
himself first: and in great fasting he whacked himself to the point
of blood, and in many other virtues he clothed his soul. After
God made him a priest, He gave him a great zeal for human souls and
a gift to uplift those who have freed themselves from the ugly sins
of their flesh and have difficulty getting out of them. There
were not a few others among the conscientiously oppressed, and in
danger of saving those who remained, Divine Providence turned to
him. At the holy masses he prayed fervently that he would shed
his blood for God, from whom he also received this grace that he
had become. one of the churches or the post of fools of
Jesus. Once the sacrifice was made. Christ showed himself
to him in the person of the crucified Seraphim, so from that time
onwards, beginning with these words, holy, holy, holy, burning and
almost seraphic, and always clutching his waist chain with a sharp
chain, he celebrated Holy Masses, and after each one Mass, as
before mass, he cut his members with discipline. After
completing his Tertium Probationis annum in Jarosław, when he
taught logic in Lublin in 1623; great and rare to whom he
received a blessing from God with a revelation and reproduction,
that is, a grace, a confirmation in God's grace of what had
happened. On January 18, he felt an inner motive to pray for
his own affirmation in the grace of God. then he was inspired
to think first about what it was and what a great
thing it was in God's grace to be validated and what are the
consequences. After reflecting on Christ and his mothers, he
prayed for this blessing and after praying in sweet tears
[p. 413] he received good encouragement when he heard his
request, and he heard that voice in his heart from the Mother of
God. I will give you this grace, but you have to wait for the
day of my cleansing. These words delighted him strangely:
where he was immediately shown a man to be confirmed in God's grace
with signs as he had already seen in his soul; for he was careful
to become stronger in God's grace and humble in soul; so that the
glorification of God may be sharper. On January 25th and 27th,
Christ promised him grace and delivered a soul from
purgatory; and on the day of the purification of the Mother of
God, a clear voice of the saint. He heard the sacrament in his
soul. In my grace I confirm to you what words that they
were truly divine and that he had the certainty of heaven. But
the next day, when he was at mass, he thanked for this
blessing; So God spoke to him again. Today, at this mass,
I will give you a token of your affirmation in my grace, and
instantly there arose in him great devotion and assurance of an
enlightened grace, combined with joyful joy. And after that
mass, on February fourth, he was so sorry for his sin, and to cheer
her up, that he would not be ready to jump into a bottomless hell
lest the deceiver offend his goodness and infinite
majesty. During this and other supernatural affects he heard a
speaking voice. Stop when you can, and when they are yours,
stop those affects, and the servant of God wanted to stop but
couldn't. and yes, the more he tried to pause, the more they
reinforced it, and they did not stop as soon as their breasts
could withstand them; but these effects, not so much on internal
sweetness, were rooted rather than sanity. He respected this
blessing so much that he often wept profusely that he could not be
so gracious to God; But every year on the day of the candle he
spent a stranger Thanksgiving festival, and he spent the whole
month of February doing it. This soul, which God mentioned
above, freed from purgatory for Father Gaspar, it
was a certain Adam Lucens, who, after entering the command from the
ship through the door, looked at the world that he had Father
Dr. Kasper talked to him for a few hours and, like his
thoughts, convinced him with thorough reasons, but he could not
lead him to a ship of salvation. Therefore, Adam, it is
necessary to give up religious life, conversations with priest
Kasper have escaped. And he who wanted to keep him in the
service of God offered God fifteen disciplines for him; pray
for him more than once, for more than an hour. Including Adam
moved by the plague [p. 414] became terminally ill and
consulted Father Dr. He called Drużbicki to himself, and
before him he swore to celebrate his vocation and wept until his
death, he swore to abide in the law of God, and in it he died in a
few days. In this mighty impotence, Father Dr. Kasper
swore with great love and swore to God that he should serve those
who were also affected by the plague. He also promised the dying
man that he would remember his soul in his prayers every day of the
year. A month after his death, as he was preparing for rest at
twelve o'clock in the morning, he thought of Adam for whom, apart
from prayers, he had done the four disciplines he had
done. Then he felt God's infallible comfort that if Adam
should have added the fifth, he would likely be saved from
purgatory that night, so he would whip himself for the fifth time
and then pray with tears and leave himself, he heard that Guardian
Angel speaks to himself. See, he is already freed from
torments; he recognized Adam himself, very consciously,
who thanked him for his salvation through his prayer. The
second time the penitent, Father Dr. Kasper, Maciej Smoszewski
died, he came into his cell in a bush of fire, for which he
immediately exercised discipline, and celebrated mass the next
day. At other times, often in search of help, other souls
rattled at the door; In truth, every day, in addition to other
prayers, he did two disciplines for the souls: however, on the day
of all souls, he tormented himself with fasting and sackcloth,
thirty-three disciplines, in each of which there were only
thirty-three cuts: and in 1640 he made a conspiracy with God, all
His merits to the point of death, he gave these souls no mercy, no
reward, and in fact the payment that God was supposed to give him
he poured onto souls who wish that God would be glorified through
his destruction in his creatures. Prayers for all this and
works of mercy to be called for his soul after death; He gave
up for the souls in purgatory who kept nothing for themselves: and
even what he would suffer in purgatory torments according to his
ancestry or from human tongues or from divine justice in purgatory,
he had to suffer in order to save these souls, which he did
confirmed by vows and oaths and signed with his own
blood. When he saw the lake, he thought to himself, my
God, Is there so much grace in my soul, how many drops in this
water, and immediately he heard in his heart. Not only can
they take as many favors as there is much water in this lake, but
they can also replace as many as this place, the earth, air and sky
with one act [p. 415] You can receive God above all creatures
that weigh more in themselves; and soon got such an act: he
wanted to repeat the act a second time, but could not; so that
he knows that he had it from God himself and not from himself; but
then, six months ago, God initiated a similar act in him. On
January 4, 1624, he invited Christ, lost in the Church of Our Lady,
into his home and offered him two thousand acts of love of God,
respect for his dignity and humiliation. On the day of the
three kings, three thousand act as follows: that many on the
day of his discovery and for three days, with the same intention,
he celebrated a mass, one of them he had a special taste when he
uttered these words from the last gospel That received him, that he
gave them the strength to become sons of God, he heard the
voice. Because you accepted me, I will accept you and never
leave you. The second time, God spoke to his heart. The
devil, it doesn't go that far, we wouldn't be in heaven, but think
about it so that you don't have great glory there. He
had a great spiritual friendship with Fr. Jakub
Lichański, to whom he entrusted his personal favors from God with
the intention of helping him to thank God's goodness for her, just
as this Jacob did when he addressed God to Father Dr. Kasper
poured out, not only that God revealed to him that Father
Dr. Gaspar affirmed his grace, but also made him a
participant. After completing two years of philosophy in
Lublin, after living a year in Kalisz, the rector and master of
novices, the house ruled Krakow from 1626 to 1629, in which he was
appointed provincial of the Polish province for only twenty years
old, only surviving in order; After provincialism, he took
over the Kalisz rectory in 1633. In order to examine mass and other
prayers every day, he asked God to free him from religious
authority. He did not ask away, however: he always reigned
with considerable deeds over all in the sacred virtues. If the
scarcity of the college of the ego had gone to the image of Jesus
crucified, he would say. Lord, with whom I have begotten
these, they are yours, take care of them, behold, they are looking
for food from your hands. They did something, he commanded,
give you something you promised. And after he prayed so that
he would receive the alms that had been brought to the
gate , he was told it many times. In the Kraków
novitiate, oppressed by considerable poverty, he resorted to Christ
as usual, and when he returned to the novitiate from the declared
house, the stranger, the young man, went his way and offered a no
small sum in gold. In his seniority he combined mediocrity in
his life with generosity: and that is what he used to say in the
monastery [p. 416] houses, behind the superior's opening
against the subject by hand, God's blessing, and behind the
shrunken misfortune comes. He had a stranger gift from God for
easing the conscience of others. A new priest, he was so
scrupulously involved that he by no means went to St. Mass. He
did not allow himself to be brought here, but since Father
Dr. Kasper talked, feeling such peace in his soul that he went
straight to the altar, and he never suffered this confusion
afterward. Kasper, so as not to worry, he
didn't trip in his office every day. An hour out of
twenty-four he busily counted with himself. In touring the
province he made more of his devotion and set out for heaven
than; to the college he was going to. For when he wanted
to move from one house to another among other activities, he took
God's providence as a guide and offered God all his steps as well
as his horses. On his way alone, he let Jesus walk the Lord
for three years with the gospel in his eyes. As he walked
through villages and towns, he thanked God for the favor he had
shown the citizens of those places. He passed the fields and
implored the holy angels. Hail, lightning, floods, heavy rains
and turning magic could bring the desired harvest for the
people. In search of the Church and the Holy. Bowing
humbly before the Lord's Supper, He let his heart be with him
and there he played with various affects until he came to the
second church, to which after his entry he transferred his heart
from the first to the second church. When he reached the
deadline and saw from a distance the place he was going to, to
Christ the Lord, in all the churches there, among all armies, he
worshiped him lowly, for all the sins that had happened in that
city, he excited a heartfelt regret, and otherwise provoked a
marriage in himself of all that God had ever been pleased with
there. Finally, all the patrons of this place recommended
themselves. After the first provincialism, he received a
tribune in Lublin, where he ordered for two years, i.e. 1636 and
1637. After the second, three years with the people he spoke,
that is, 1647, 1648, and 1649. Like all the almost natural
preaching qualities, God's goodness was concentrated in him: and he
tried to fill his sermons with God himself, and after each He
disciplined him preaching. The front people were lucky enough
to listen to him, even John Casimir the King of Poland wanted him
to be his preacher, but when he was sixty he apologized and added
his reason that he was righteous, my sermons were it not
p. 417] according to the courtly opinion they would not pay
much there. During his sermon in Krakow on St. Peter's Day, a
fire fell from his mouth, saw a saint. And when he was taken
to power by the sermon of Poznan, the more eminent lords of the
city complained before us, their fathers took away our prophet from
us, for in fact, as a prophet spoke to his heart, love and not down
in a prophetic spirit after Kaspr. When the Duchess of
Ostroska, the voivode of Vilnius, was already on her deathbed and,
given her weakness and the fact that she should do this day, the
doctors pretended: Kasper said he would not die today until
Chrysostom becomes The Celebration come in three days because this
S. Doctor that God would give it to him and ask for it; What
happened.                                                                                                                                             



Lady Tomicka and by the birth, virtue and
wonder of the famous white-headed man, he foretold that the priests
of Soc. Jesus always had her conscience, but when she died she
did not have any of them to serve her soul and it was
fulfilled. Crown Chancellor Tomasz Zamojski clearly prophesied
that the first and second time he had a daughter, and the third
time he had a son, his wife would give birth to what had been
achieved. As for the superficial one plagued by his body, it
did not seem so much to the eye, but it was difficult to
believe. For this servant of God, who was disciplined for one
day and one night, especially from the body of elders, often
fifteen thousand times, he stabbed his body in addition to various
disciplines, using bars, chains, hair shirts and two iron
combs. and a sharp and dense instrument with pierced needles,
all of which were stained with blood after his death, and his whole
body was injured and injured. But these holy torments, which
were different for him, were daily, different monthly, different
annual, different extraordinary. For each day he made twelve
disciplines for different purposes, divided into hours, between
which he did one in the evening and paid the workers i.e. the Lord
Jesus and the Virgin Mary, whom he rose from sleep every day, and
asked to that through his work on the vine of his soul they
exercised in him various favors, which discipline contained in
itself three hundred and sixty-six cuts: and so to this and to all
the others on the day of the disciplines, he added so often, as
many letters, in the name of Jesus , they found Maria, Joachim,
Anna and their monthly patroness. And every single discipline,
on a different part of the body, so that he could feel the pain
more vividly, he rejected. He also hit with sticks and two
iron combs to tear the body apart. [S. 418] And after
celebrating this holy murder, he applied images, particularly of
Christ crucified, to the tortured and blood-spattered
members. He had these monthly humiliations. At the
beginning of each month he did the first discipline, the second on
the fifth of that month, the third on the tenth, the fourth on the
fifteenth, the fifth on the twentieth, the sixth on the
twenty-fifth, the seventh on the last for the Christian states and
the King of Poland. In addition, he had other senses and
members of humiliation, as appropriated for each month, not that he
did not take the other time, but that he trained in them strangely
in certain months. I will describe everything for a long time,
some I will mention. Then he took his eyes and probably looked
at the face of no one, especially of a nobler state and of a
beautiful beauty, for nothing that he could see. He did not
look at magnificent and beautiful court things such as pictures,
buildings, entrances, pumps. But he purposely worried about
the ears when things were ugly and disgusted and not hearing jokes,
news and happy things. He was worried about the smell, avoided
places and things that smelled fragrant, and exposed himself to
malodorous occasions. The taste troubled, not well cooked
dishes without spices: before eating either the food or the tongue
with vermouth or some other bitterness, indulge in it without
eating it, after which his greater appetite drew him. His head
was sad, he used a hard headboard, he combed his iron comb: he
often hit the ground with his forehead in front of God. Giving
up hands, he cut his nails deeper and clutched them with a
sharp chain. Worried about his legs, he purposely stood on one
leg longer: he put pebbles on his shoes, burned his feet and sides
with fire. He struck the shave, the life and the chest with
his rods and combed with an iron comb: his tongue was torn, he
scalded the earth, bricks and other rough things with the hot
food. He had some extraordinary embarrassments. At the
end of each year, it got stuck three hundred and sixty-five times,
that is, many, many days a year: it fought with the iron comb as
often as many more important bones were counted in the human body,
that is 225 For three days of Carnival, he completed five
disciplines for each night stuttering fifty times each
time. At that time, in honor of the sad mother, he stuttered
seven times and asked for sinners to repent. On Good Friday,
for various reasons, he did seven disciplines and cut everything
off in them, three hundred and forty-eight. On the days of the
cross and the day of the Lord's ascension, he stuttered to honor
the parts of his body and the strength of his soul, which are 225
and whose wounds are counted 6466 [p. 419] Discipline and
scratched with an iron comb 6466. Every Advent day 276. He did so
many deeds to honor those days that the Lord Jesus struck in the
womb of the Blessed Virgin. Mothers. At that time, he was
kneeling with his bare knees, praying and sleeping on a hard bed,
and then on the bare floor. Once on his right side he had
thrown an ulcer, which was quite dangerous, and he took his left
hand away: Whatever he told the priest about the sick, he asked for
a plaster; but when he forgot, Kasper put a stick in his hand
and it stabbed the ulcer hard. strange, the first hit it got
stale, and when he whipped him further, he
recovered. Even in the streets and in hospitals, it disturbed
the body because it could do everything it could. Only at
Easter did he pamper his body all week long, partly to honor such a
big festival, partly to make the body feel more painful
afterwards. Nevertheless, he also devoted himself to inner
humiliation. Once, when he was having mass, he thought to
himself how he could become a grateful sacrifice for God, for
people too. When he addressed the people, the church saw
everything full of tongues, some like spears, others like spears,
the third like swords, others like a dagger or snakes with
poisonous stabs. And when he realized what God wanted for him,
he immediately offered himself to him as a victim of sharp
tongues. In fact, sharp feathers and tongues cut it more than
once, and yet patiently wear them all with a single
letter. and he never composed the smallest word. The
power of our soul, as angry as it is lustful, he gave
powerfully. He repressed himself in high esteem, often in the
course of the day, confessed all honor and glory before God and
renounced all rights thereto, giving power to all creatures so that
they understand him as they wish; and the goodness of God that
they keep as much evil as possible and pray for him. And the
freedom of his will, by cutting what others liked in matters with
which he was content, rather than doing anything he saw. He
valued his understanding of others, especially his elders, whom he
subjected like a traveler to the rule of the ignorant road. He
feared very much the mercy of the elders, who would do to him what
he himself wished; to live wherever he wanted, allowing it:
because he understood that it was the same to live like
that, what about God's own care and government to be cast out
and put into the hands of corrupt desires? Out of self-love he
stumbled and often put his imperfections and weaknesses in front of
his eyes. There was deep humility in him with which,
renouncing his fame and honor, he made a vow to God in the eyes of
the elder. [S. 420] He gave himself up to the law for
slaves and cattle, demanding that the law treat them like slaves
and cattle, and to do all kinds of work, reward and gratitude for
the work, he did nothing to him. the least of him, even when
sick. He didn't have the last respect, and he buried his body
in the dung as an animal or left it without a
funeral . This extensive protest before God is full of
devotion. At his peculiar age he was often referred to as a
lazy dog; and for such he read it from the heart. After
every mass he would praise all his enemies for the goodness of God,
drown them and wash them in the blood of Christ. When he found
a card that was written a little more sharply against him, he
kissed it gracefully and hid it as if he were dying. What
heart he had towards the most chaste virgin (whom he called the
dearest mother) is difficult to write. On the day of the
Immaculate Conception, who gave himself forever to her inheritance,
when he declared it through vows and oath, very sacred of her,
through inner enlightenment, he took teachings. This Madonna
took one another as his heir, and he married her afterwards, as if
with eternal wisdom, diligently married to them, and long after she
had offered various services in her honor every month for a week,
he celebrated the sacred offerings. And he turned the whole
month of October to glorify her. He remembered her life and
the favors she had shown people, and often talked about her every
day, her high titles which he (365th he had collected) had
considered while meditating. Every day in every deed he
imitated her example, her sweetest name, pressed hard on his body,
not without pain, and as if it were stigmatizing
himself. Every time he left the cell, he first kissed his
picture with honesty, both himself and his cell, and praised the
cause for which he left with childlike affection. He had many
private celebrations for the Church of God every month: like on
January 2nd, the festival of good humor and future prosperity for
the following year, on the day of which he gave divine acts of love
to God. In May the festival of all fools of Jesus and the
lovers of the cross In June the celebration of generosity
towards God. Christmas like the Holy Spirit. It was
invented for a year and celebrated its 66th birthday with a strange
devotion. He devoted himself to fervent prayer throughout
March. The most chaste virgin, constantly associated with God,
implored him in a special way. He had his deeds so closely in
view that they were repeated several times a day [p. 421] he
took care of all his affairs. He cooked at least three times
until his death, in the morning, at noon and before going to bed,
the time of which he lay on his bed and, as in dying, drew from his
heart all those deeds that pious people had in dying: awakening all
of them every week Fasting, and every Wednesday morning of priestly
prayers, he offered God to ask for a happy parentage. He
confessed every month and at the end of every year as if it were
the last. Until he fell into a deadly fever, although in this
helplessness he did not give up the days of those whose illness was
alleviated, he did not give up the holy sacraments or concluded his
speech, spoke to God; He blessed the great prelates who
pressed for him; and then, when he raised his hands to heaven
at the age of 71, he released the Sons of God on April 2,
1662. Soon the goodness of God began to glorify him by
miracles, for at first his body was untouched, the crumbling of the
head was found in four and six months, that is, 1666. And yet
the coffin was already largely rotten and the robes turned to
dust. The tongue was unpolluted with all this, in order to
recognize as a reward his fervent sermons and his conversations,
with which he enlivened many. In addition, many people were
delighted with the scent they felt from his body. At that time
they saw his body this way, Maciej Marian Kurski, the Bishop
of Enne, the Suffragan of Poznan and two other commissioners, one
of whom, Stanisław Grudowicz, had come home the evening before the
search, had no idea what tomorrow would happen: and as he calmed
down below he looked like someone was making him see Kasprowy's
body, covering his face. Jakoż covered real face (which,
however, he did not know) in Father. Kasper was there. He
also realized that when he had groomed the whole body, he wanted to
see his face as if Kasper, waving his hand, forbade it. What
kind of dream would it be the next day if he thought about
it? including a messenger from Ms. Poznański's official
Dobrzelewski. So he goes without fun, and there, among other
things, speaks his dream, and when he heard the officer, he was
astonished and testified that he had phoned him about the same
matter and wanted to take him. Aleksander à Ludinhaus Wolff,
Starost Feliński, his eyes waved so strongly that it was for the
loss of one eye, as the metal from Father Dr. Gaspar, he put
it to his eyes, at that moment he got rid of the pain. Piotr
Woliński, to whom Father Dr. Gaspar was successful, he showed
himself in his waking hours and told him to choose what he wanted
or to get fat in this life and be recognized by purgatory, that is
also an easy death, and in purgatory God will pay the rest [p
. 422] for sins; He chose the first, and immediately
strange, and for the doctors themselves, unfamiliar pain relieved
him: the notions, not the light of the devil, began. In those
times he was in the eyes of his father. Kasper and covered his
soulful enemies and was happy about the victim. At the end of
his death he announced it to him. Dorota Gnińska, Pomeranian
Voivodeship, in an incurable disease left by doctors, after
explaining the reasons for Father Dr. Gaspar, came
unexpectedly well for the first time. Józef Gorski had
twenty-three ulcers which, if no doctor could advise him, came from
a piece of chasuble in which Father Dr. Kasper was buried in
the ulcer by application of the sick person, and in a week he
remained healthy on his feet. Anna Wolińska was so oppressed
by diseases that she was dying, from one to Father Dr. Gaspar
was sacrificed, she came in well from her illness. For reasons
of conscience, N. Bardski was severely suppressed and twice by
Father Dr. Gaspar donated two silver tablets to him. He
wrote many books on God's Spirit, a long index of which, the author
of his life, Father Dr. Daniel Pawłowski wrote that his books
are printed and first published in Kalisz 1686. in fol. The
first volume of his books was printed, including some that had
already been published by the press. 1 Mon. Tractatus de
brevissima ad perfect via & Calissii 1682. in
8vo. 2to. Tractatus de Gratia delectante &
Vincente. 3tio Negotiatio spiritualis per varias industrias,
aeternis intenta lucris and Cracov. 1674. in 12th
4to. Fasciculus Exercitiorum and Consideration de praecipuis
virtutibus Christianie fidei & Crac. in 4 to 1662.
Sto. Tractatus de Moribus, amore, servitio, aeternae
sapietiae. 6to. Provisiones senectutis in tres partes
Distributae & Caliss. 1673. in 8vo. 7Mo. Centum
modi meditandi Passionem Domini & in 8vo Lubl. 1652. &
in 4 to 1652. 8vo. Industriae
Examinis. 9no. Reflections in Dominicas totius
anni. In the second volume in fol. 1691. These Lego books
were reprinted in Posen. 10Mo. Exercise in 12. Menses
Distributa. 11Mo. Novellus
Religiosus. 12Mon. Voto religiosa, seu tractatus de
Votis religiosis in Communi et in
particular. 13tio. Reflections de religioso
Mancipio. 14to. Considerations for the consolidation of
Virtutis. They went apart. 15to. Sol in virtue sua
Jesus Christ in splendore suarum excellenceiarum
spectabilis. Cracov. 1662. in 4to. 16to. The
declaration of the monument to the process of the Cracow Academy
between the mania of the crown in 1632. in 4to. 17
Mon. Tractatus de Effectibus fructu et applicatione Sacrificii
Missae. Edit pragae 1ma. 1713. in
4to. 18vo. Sublimitas perfectionis [p. 423]
religiosae, 79. discursibus explicata. Prague 1713. in
4to. 19no. Stromata de Passione Domini in
fol. 20Mo. Festum Dignationum. 21Mon. Paradoxes
Verbi Incarnati. 22to. Meditations in festa totius
anni. 23tio. Septem hosts Passionis et Orationes
Dominicae. 24to. In Passionem Domini Meditationes
46. juxta numerum dierum
Quadragesimae. 25to. Coronis sive Dissertatio de Perpetua
Cruce Christi Domini from Instanti Conceptionis, usque ad instans
mortis suae. 26to. The path to Christian perfection is
divided into three parts. Calissii in 8vo 1665.
27Mo. Industries of Spiritual Profit or Learning for God's
Quick Path. Gedani 1672. in 12. 28vo. Liturgicae
Observationses Sandomir. 1717. in 12. It is admirable in
him. First, that he did not wash books, he wrote such things
that you will not find in the second books. Second, when he
had either the scriptures or a doctor whose testimony was to bear
him, he would not look in the books but would quote everything word
for word. The third was that he was writing at the same time
without interrupting anything, and he would respond to questions
from others as needed. Fourth, he never wiped anything
away, nor did he limit the correction. In
addition, he wrote so much in these offices, even in the streets
when he ruled the province twice, and to Rome, where he traveled
twice as procurator from this province, once in 1636, the second
time in 1643. Twice elector, now and then the eighth General
Congregation, 1646, the second time in the tenth,
1652.                                                                                                                                                                                          



Jaruntowski, coat of arms of Prus
3tio . In Jarunty they inherited in Łomża, in the parish
of Szczepankowska, from which Józef Jaruntowski left his son Jan,
who after marrying Važanka from Wagacz Waga, then Ważyński and the
second Wawrzyńca, Wojciech's son, called Podolia, the judge , was a
town Żydaczowski, and there he took Jakub Popkowski, a daughter of
whom there were two sons, Jan the childless, and Bartłomiej, who
also fathered two sons, Jan the childless, and Adam, who was the
first employee and the judge City of Sanocki, the castellan of
Sanok died. Ewa Druszkiewicz, the castellan of Chełm, gave him
two daughters, one of whom was Antonina and Siekierzyński, the
other Angela: and three sons, Tobias, Zygmunt and
Alojzy.   



Jaruntowski, the castellan of Sanocki,
the son of Anna Dydyńska, a land clerk, Sanocka, and two sons,
Bartłomiej and N. - Krasicki.



Ważyński from the coat of arms of
Jastrzębiec is evidenced by the letter from Zygmunt I, which
Goszycki received in Paproc. in electricity. where they
mention Wojciech Wazeński from this coat of arms. Paweł
Jaruntowski, who married Wagacz and bought Ważyński from his heirs,
had seven sons, Marcin Wojciech Mikołaj Jakub Steriles, Stanisław,
who left three sons, Walentyn and Maciej, childless, and Wojciech
with his son Jędrzej. Jan, whose son Jan was also, settled in
Brzuski. Kasper, his son Stanisławimprolis and the other Jan,
the latter, fathered three sons, Mikołaj, Józef and Antoni
Societ. Jesus ruled the Brześć College in
1737. [S. 258]        



 



Kryski from Prawdzic coat of arms, in
Mazowieckie Voivodeship, they were named after the Krysk estates,
but in the citizens who wrote them from Drobnin: the heir of the
lion in Krysk, his daughter Małgorzata, was after Jan Wązem, the
treasurer of the Dukes of Mazovia , Paproc. about the coat of
arms. fol. 282. His son Ninogniew, the voivode of Płock:
the year in which both Paprocki and Okolski wrote 1430. After
that, at the same time, I placed him under the Płock
voivode; but now i see that as a mistake in the year that one
should know from here; for this ninogniew a son was granted by
these authors, Jan the castellan of Zakroczym, who only flourished
in 1525 when he signed the Mazowiecki decree against heretics
at Łubieński, so that his father's son could not live in a hundred
years; and Małgorzata, Ninogniewa's sister, did not get
married until 1466, according to the records of her husband Jan Wąz
in Paproc. loc. citato. Only then did Ninogniew from
Krysk in the Płock Province preside in 1501 when he signed the
election of Alexander the King to Karnkowski de Primat, and was
previously the first judge of Wyszogrodzki and Zakroczymski in
1452. Stat. Mazov. fol. 94. and 1453. fol. 109.
then he was the Castellan of Raciąż 1482.
Stat. Mazov. fol. 133. I read it, Wiski, 1496. In
his Stat. f. 110 from Boglewska, he had a daughter Katarzyna
Narzymska, mother of two castellans: Mikołaj Sierpski and Tomasz
Płocki, castellans, and his son Jan Castellan Zakroczymski from
Lassocka from the Dołęga coat of arms fathered six daughters and
ten sons but only two had offspring of two: This is Stanisław
Wituska gave birth to two daughters, one of whom Elżbieta was
married to Wolski, the other Anna and son Jan, who had
offspring from the Wichorowska coat of arms of the writer Lis
Ciechanowska. Jakub, the castellan of Zakroczym, Czosnowska
from the Roch coat of arms, gave birth to Florian, who with Anna
[p. 405] Wichorowska, Ciechanowska, left only one daughter,
Zofia; Florian's sisters were two, Nietyxina and
Agnieszka.                     



The same Nienogniew, the voivode of
Płock, of Bartnicka's second wife from the Dołęga coat of arms, had
four daughters, Anna Mińsk, Małgorzata Radziejowska, Naropińska,
the Castellan von Płock and Dorota Zielńska and the sons of
Jakub. the canons of Płock, Mikołaj, Bartłomiej, Stanisław,
Piotr, Kastellan von Sierpski, around 1520. in
MS. Petricov. (Probably it is not about him that Bielski
fol. 544 wrote this during the Prussian water time in 1520. He drew
the Nicborg castle with the Mazovian nobility and embedded the
royal presidium in it: Vapovius has that about him), the Starost
von Płock, these sterile descendants, and Paweł, this from Anna
Śreńska from the Dołęga coat of arms, he had these daughters: Anna
Brzoszczyna, Castellan Wiska, Barbara Osuchowska, Agnieszka
Uchańska, Płock and Małgorzata Kostkowa Voivodeship, Castellska von
Kostan S. Stanisław she was a holy woman, modest in her speech,
disempowered in Essen, pious, so she traveled every day from
Rostków to Prasnyz to the church, where she also built the chapel:
when she was dying, when she was bruised by fatal convulsions , she
ordered to get an image of Stanisław, her son, who at that time had
already been glorified and she spoke to him, now beloved son Staś
besides, and in this word en she died: Piotr Fabrycy
Soc. Jesus' province, great piety, wrote this woman of praise
in MS. Archivii Provinc. Half. Paweł left three
sons: Wojciech, Szczęsny and Stanisław. Wojciech was a
chamberlain from Płock, Starost von Dobrzyński and Mława, a royal
courtier, a husband of refined science. He was fluent in
philosophy and jurisprudence, from where August I, the King of
Poland, used him in various embassies, then to the Pope, then to
the Emperor, then to Spain, then to England, Bielski fol. 600.
and his tombstone in Drobnin, especially hopes with great
regret, at the age of 33 he stopped living, to whom
Kochanowski expressed his condolences with the Polish funeral
rhythm. She writes about him, Varsevic. or at. in
mortem Philippi II. Hispaniae Regis, when he sent Sigismund
Augustus to this king and warned Bar, etc., the king asked him: Num
jure justeque omnes principatus, an etiam ex benignitate sua regia
concedendos vellet. To which Kryski replied: Nihil se Arece et
pretio obtinere velle, that's what the king will say. Neapoli
ergo litigabimus, uter nostrum jus rectius habeat. Wojciech
Wojski's happy brother Płocki lived unmarried. an etiam
ex benignitate sua regia concedendos vellet. To which Kryski
replied: Nihil se Arece et pretio obtinere velle, that's what the
king will say. Neapoli ergo litigabimus, uter nostrum jus
rectius habeat. Wojciech Wojski's happy brother Płocki lived
unmarried. an etiam ex benignitate sua regia concedendos
vellet. To which Kryski replied: Nihil se Arece et pretio
obtinere velle, that's what the king will say. Neapoli ergo
litigabimus, uter nostrum jus rectius habeat. Wojciech
Wojski's happy brother Płocki lived
unmarried.                         



Stanisław, the voivode of Mazowieckie,
the starost of Płock, her third brother, was the castellan of
Raciąż and the starost [p. 406] Dobrzyński 1569, signed with
the return of Podlasz to the
crown. Constit. fol. 154. He was sent with others to
bring King Henry to France, but he had to return from Zuntu because
the Danish king was defending his passage: from Stefan, then king
in 1576, he took over the Masovian Voivodeship and immediately
embassy from sent to him to Moscow, to Ivan Prinz with full power:
for King Stephen trusted him, knew about his meaning and importance
and his good heart. Pribal was a lifelong friendship with
Małgorzata Uchańska, the voivode of Płock. With her there were
two daughters: Elżbieta and Barbara and four sons: Wojciech,
Feliks, Paweł and Piotr. Of these, Wojciech was the castellan
of Sierpc, the commissioner with the others to Koenigsberg in 1609
to calm Prussia Constit. fol. 888th and then the
castellan of Płock. Feliks, his brother, first official of the
crown, member of the Seym 1601. Constit. fol. 728 and
1607, from where he was deputy commissioner to calm the
Rokoszans. Constit. f. 866. 1603. Marshal of the Chamber
of Deputies, then he took the small seal and finally a large one,
everyone gives him great fame from the smooth pronunciation from
which, when he spoke, he seemed to draw hearts to himself, from
which some also called him Demosthenes of Poland. Assign
Cichocki. lib. 2. cap. 19. Praises his zeal for the
Holy Catholic Faith, Annuae Soc. fol. 439. He is
mentioned as a peculiar protector of our order when he valiantly
defended the innocent servants of God in the general parliament and
at private gatherings. I've read in MS. Cracov. His
reaction, for which the rebels had given reasons for the rebels,
crushed and weakened the Polish army. Warsaw's Domus professes
its generosity, Argentus de Reb. Society. fol. 392.
And Sierpski experienced the wondrous image of a hand that had not
shrunk to one another. L. Paprocki Łaski fol. 55. He was
also the Starost of Przędecki, Kowelski, Krzywiński, I don't know
whether he was not the castellan of Zakroczym in 1605, as Andr
writes. Lochn. Astraea, this mortal life ended in the
1617th century of the 55th century when he said from his tombstone
in Warsaw, Invidiam virtute vicit, prudens Senator, warnus
consiliarius, civis Patriae salutaris, kathicae veritatis assertor
Constantissimus: he had Zofia z Lubienia behind him Doliwa coat of
arms, as Andr writes. Lochn. Astraea, this mortal
life ended in the 1617th century of the 55th century when he said
from his tombstone in Warsaw, Invidiam virtute vicit, prudens
Senator, warnus consiliarius, civis Patriae salutaris, kathicae
veritatis assertor Constantissimus: he had Zofia z Lubienia behind
him Doliwa coat of arms, as Andr
writes. Lochn. Astraea, this mortal life ended in the
1617th century of the 55th century when he said from his tombstone
in Warsaw, Invidiam virtute vicit, prudens Senator, warnus
consiliarius, civis Patriae salutaris, kathicae veritatis assertor
Constantissimus: he had Zofia z Lubienia behind him Doliwa coat of
arms,                                     



*) Krasicki mentions in the footnotes
that in Mnskpt. Helsbergski, there is an original letter from
Wojciech Kryski, Castellan Sierpski, to Sz. Rudnicki from the
Bishop of Warmia, written on March 19, 1612 from Dobronin, where he
reports that he took the estate of the royal estate of Ostrów
donated by the king and had been invited by the elector to
Królewiec. - [S. 407] Luc. Fern. fol. 55.
One of his sons, Paweł, the Starost of Kowel, who returned from
other countries, was a courtier of Zygmunt III. but in the
twenty-fifth year of his life and that of his master, 1624, he
confused his great hopes for himself with a swift
death. Starowol. in monum. Hieronim, the second son
of this chancellor, remembers the same Paproc. fol. 60 in
1634 was Marianna Karnkowska, voivode of Płock, behind
her. OK. Volume. 2. fol. 433. Wojciech starosta
von Przędecki and Arnolf 1632. Stanisław, the first district
judge, then the Płock chamberlain, the Staroste von Ostrow, a
deputy of Seym 1633. from there a deputy of the Radom Tribunal,
Constit. fol. 2I. and 1638. fol. Later he took
the castle of Raciążek and had two sons from Orzelska: Stanisław
and Jan and daughters: Baran. apparently this Stanisław was
later the castellan of Raciąż than his father, because he was in
the election of Jan III. signed with this honor. 1674.
Tomasz, the canon and official of the Łowicz Collegiate Church,
1577. Acta Synod. Petricov. c. 36. Stanisław ruled
the colleges of Lwów in our order, Jarosław with Ś. He and
John died in Kalisz in 1617. Dorota Kryska Jan Berżewicza,
wife, but childless, expressed her generous affection for Our Lady
in Sierpsko in 1625 and 1627. Łuk remembers. Paprocki Łaski
fol. 44. and 64. And the fol. 58. 1627. Anna Kargowska
née Kryska was a district judge in Płock. Victor Casimir was
sent to the meeting in 1648. Jan Konstantyn, Feliks and
Piotr. Ninogniews sisters, the aforementioned voivode of
Płock, one was Szumska, the other Małgorzata behind Łoś. N.
was behind Jan
Krasiński.                                 



Moose of the Dąbrowa coat of arms (vol.
6, pp. 268-272)



Elk of the Dąbrowa coat of arms in the
provinces of Ruskie, Mazowieckie and Prussia. N. Łoś had a
sister of Małgorzata Kryska, Ninogniew Kryski, a sister of the
voivode Płock, whose daughter was Ławska Elżbieta. Stanisław,
the castellan of Rypiński in Paprocki's time, and before that Jan
de Łoss, Chamberlain of Zakroczym in 1453, mentioned in the
Mazovian Statute, fol. 98. N. had Biejkowska behind
him. Fern. about the coat of arms. fol. 125.
the second, Marianna Niszczycka, of whom Jędrzej became a son, but
childless. Geneal. To destroy. N. Łoś, the castellan
of Wyszogród, his daughter Katarzyna married Prokop Oborski,
Cupbearer Czerski, by whose son Tomasz Suffragan Krakowski and the
sanctity of life was and miraculously glorified. Wojciech
Ensign Chełmiński 1648. His wife Jadwiga Galemska with their
daughter Teodor and Stefan Mdzewski reunited for life. Acta
Castren. Ciechanov. 1640. the second Jadwiga, 1 to
Nakwaska, 2 to Iłowska. And his sons are two. Ludwik
Aleksander, the abbot of Pepliński, and his generosity, the
memorable church as well as the monastery, which hardly assigns all
of its ornaments to his expense, but strange but the vault of the
church and the floor, the altar by Stanisław Kostka he exhibited
what is known from his coat of arms next to him and from the
letters LŁ. His homeland also enjoyed his favor in various
embassies and commissions. His brother Władysław von
Krzywonoga (because the Prussians from Łosiów first glorified the
Płock stolnik, several times deputies of the Crown Tribunal, and
deputies, especially at the convocation of 1674, from where he was
a deputy of the Revision of the Crown Treasury. Glorified, then
took the merits the Chełmno Castellany, with this title in
1683. He was a commissioner - with the appointed Seym to
reassure Elbląg von Brandeburg's
allegations.Constit . fol. 11. He went further in
the province of Pomorskie, as the Konstyt testifies. 1685. fol
. 15 died the governor of Malbork, the treasurer of the
Prussian countries Pokrzywnicki, the Starost of Latowicki, and
charitable in our Grudziądz College. He married Barbara
Guldensternowa that Kastellanerin of Gdansk, born in Cemowna, the
Starosta of Sztumska that gave him two daughters, one Eleonora,
Jerzy Warszycki, the voivode of Łęczyca, and the other who first
lived with Działyński, the voivode of Kalisz, after ih m with
Antoni [p. 269] Zoś. Prince Czartoryski, Staroste von
Lanckoroński, next to the Prince von Holstein, both
sterile. After Guldensternno, Władysław Elżbieta Kryszpinowna
took the great Lithuanian treasurer, the remaining widow of
Wojciech Abbot, Chamberlain of Warsaw, from here he left his
son Jan, Staroste von Pokrzywnicki and Latowicki, sent to the
meeting from Malbork, but after having a horse in Paris he had
ended his young days there: and his daughter Konstancja Róża,
Szczęsny Potocki, the coat of arms of Pilawa, the castellan of
Krakow, and the hetman of the crown, woman, woman of great meaning,
but also the childless. Jędrzej, the Chełmno castellan, whose
daughter was Dorota Rudnicka. Sermon Eternal Light,
Fr. Milch. Marianna Łosiowna was for Bajerski in 1624.
Luc. Fern. The graces of miracles. fol. 57.
Paweł and Adam 1648. in the Ciechanów region. N. Hussar style
moose, who on this occasion serve with the wounded Cossacks near
Starcz. OK. Diary. Stanisław, 1648 royal courtier in
Prussia. Wojciech Ensign Sanocki, city judge of Lemberg,
deputy of the Crown Tribunal in 1714. His son Franciszek
in our order, a daughter after Złoczowski, the last in the
house, the other behind Colonel von Stawski. Anna follows
Stanisław Gumowski, Zakroczym's teaser. Marianna for Anzelm
Kobylnicki, Katarzyna for Jan. Władysław Ciemniewski's wife
Łosiowna. Władysław in Prussia 1699. Jacek von Grodzków, a
Brzeski carpenter, elder and city judge Bełski 1704.
Confoeder. Sandom. Stanisław, Podstoli Liwski, cap judge
of Lviv 1733. Katarzyna Łowczanka Lviv, Mikołaj Świrski, wife of
the captain of Lviv. N. Łoś, Ensign Łomżyński, a worthy and
respected man in this homeland. He was reunited with
Cetnerowska for a lifetime, who repeated her marriage vows to
Radecki after his death. This Łomżyński ensign left the son of
a Józef who was still in our Lviv schools at that time. N.
Łoś, the then city regent of Lviv. Anna follows Stanisław
Gumowski, Zakroczym's teaser. Marianna for Anzelm Kobylnicki,
Katarzyna for Jan. Władysław Ciemniewski's wife
Łosiowna. Władysław in Prussia 1699. Jacek von Grodzków, a
Brzeski stool, elder and city judge Bełski 1704.
Confoeder. Sandom. Stanisław, Podstoli Liwski, cap judge
of Lviv 1733. Katarzyna Łowczanka Lviv, Mikołaj Świrski, wife of
the captain of Lviv. N. Łoś, Ensign Łomżyński, a worthy and
respected man in this homeland. He was reunited with
Cetnerowska for a lifetime, who repeated her marriage vows to
Radecki after his death. This Łomżyński ensign left the son of
a Józef who was still in our Lviv schools at that time. N.
Łoś, the then city regent of Lviv. Anna follows Stanisław
Gumowski, Zakroczym's teaser. Marianna for Anzelm Kobylnicki,
Katarzyna for Jan. Władysław Ciemniewski's wife
Łosiowna. Władysław in Prussia 1699. Jacek von Grodzków, a
Brzeski carpenter, elder and city judge Bełski 1704.
Confoeder. Sandom. Stanisław, Podstoli Liwski, cap judge
of Lviv 1733. Katarzyna Łowczanka Lwowska Mikołaj Świrski, wife of
the captain of Lviv. N. Łoś, Ensign Łomżyński, a worthy and
respected man in this homeland. He was reunited with
Cetnerowska for a lifetime, who repeated her
marriage vows to Radecki after his death. This
Łomżyński ensign left the son of a Józef who was still in our Lviv
schools at that time. N. Łoś, the then regent of the city of
Lviv. Władysław Ciemniewski's wife Łosiowna. Władysław in
Prussia 1699. Jacek von Grodzków, a Brzeski carpenter, elder and
city judge Bełski 1704. Confoeder. Sandom. Stanisław,
Podstoli Liwski, cap judge of Lviv 1733. Katarzyna Łowczanka
Lwowska Mikołaj Świrski, wife of the captain of Lviv. N. Łoś,
Ensign Łomżyński, a worthy and respected man in this
homeland. He was reunited with Cetnerowska for a lifetime, who
repeated her marriage vows to Radecki after his death. This
Łomżyński ensign left the son of a Józef who was still in our Lviv
schools at that time. N. Łoś, the then regent of the city of
Lviv. Władysław Ciemniewski's wife Łosiowna. Władysław in
Prussia 1699. Jacek von Grodzków, a Brzeski carpenter, elder and
city judge Bełski 1704. Confoeder. Sandom. Stanisław,
Podstoli Liwski, cap judge of Lviv 1733. Katarzyna Łowczanka
Lwowska Mikołaj Świrski, wife of the captain of Lviv. N. Łoś,
Ensign Łomżyński, a worthy and respected man in this
homeland. He was reunited with Cetnerowska for a lifetime, who
repeated her marriage vows to Radecki after his death. This
Łomżyński ensign left the son of a Józef who was still in our Lviv
schools at that time. N. Łoś, the then regent of the city of
Lviv. Katarzyna Łowczanka Lwowska Mikołaj Świrski, the captain
of the spouse of Lviv. N. Łoś, Ensign Łomżyński, a worthy and
respected man in this homeland. He was reunited with
Cetnerowska for a lifetime, who repeated her marriage vows to
Radecki after his death. This Łomżyński ensign left the son of
a Józef who was still in our Lviv schools at that time. N.
Łoś, the then regent of the city of Lviv. Katarzyna Łowczanka
Lwowska from Mikołaj Świrski, the captain of the spouse of
Lviv. N. Łoś, Ensign Łomżyński, a worthy and respected man in
this homeland. He was reunited with Cetnerowska for a
lifetime, who repeated her marriage vows to Radecki after his
death. This Łomżyński ensign left the son of a Józef who was
still in our Lviv schools at that time. N. Łoś, the then
regent of the city of
Lviv.                                                                                                    



Duńczewski in the Herbarium Volume I.
Pages. 38. In addition to the description given here, the
following are also useful: Paweł Łoś, the ensign of Ciechanów, then
the castellan of Płock, this one with successors, is mentioned
through transactions and land and town records in
Ciechanów. The first year of 1593. 2do Post
Fest. Vist. BVM between Stanisław Młodzianowski and
Stanisław Łoś, son of Paweł Ensign Ciechanowski, with Wronowy
heirs, where the same brothers Stanisław Jakub and Jan are
weighed. He is also remembered by his sons, mentioned in the
1598 Ruga transaction, Feria 6ta ante Domin. Sex days with
Stanisław Wronowski and with Stanisław Łoś his son. The third
transaction this year was 2do post
feria. Domin. Conduc. he expresses both his and his
sons in the case with Mikołaj
Młodzianowski. [S. 270]            



Paweł Łoś in Wronowe, the castellan of
Płock, son of the first, mentioned various transactions in the
files of the Ciechanowski family; The year is 1581. 5. Post SS
Feria. Simon et Judae. Receipt of all claims between
Eustachi, Paweł and Mikołaj Młodzianowski, the sons of Paweł
Młodzianowski, and Jakub Łoś, the administrator of
Ciechanów. The same is expressed by other transactions
made in 1591; who married her with a daughter Jadwiga with
Wincent Zelski, the son of Feliks Zelski, the castellan of
Dobrzyński, according to the transaction in 1589. Feria 5ta in
Octava festival. Sacr. Corp. Christ. saved
their 60,900 Polish zlotys, and the same to the one mentioned a
reciprocal sum; also year 1598. Feria 5th Post Fest. S.
Stanislae and in the same year another transaction sub eodem
actu. The second son of Paweł, the standard-bearer of
Ciechanowski, then the castellan of Płock, Stanisław Łoś, who was
blind, it is expressed in these files from 1598. feria
6ta ante Domini. Sex day. between Stanisław Wronowski in
the current transaction and sub eodem actu with Mikołaj
Młodzianowski, Marcin's son. The third son of the same Paweł
Łoś, Jan Castellan von Wyszogród, has his rural and urban affairs
in the records of Ciechanów and is mentioned in 1591 as the son of
Maciej. Post pente. and 1592. feria 2do ante
festival. S. Agne. V. et M. regarding the inheritance of
Raki and Krzynowłoga, mentioned with his sons Wojciech and Matiasz,
about which the transaction of the same year, feria 2do post Festum
S. Andre. Jan, the castellan of Wyszogrodzki, had two sons,
Wojciech and Matiasz, according to Ciechanów's records of 1586,
1590, 1591, 1592 and 1598. The first Wojciech Łoś had a
lifelong friendship with Dzierżgowska, Jastrzębiec which the
Okolski volume. 1. fol. 323.
writes.                      



Matiasz Łoś had his various transactions
in the first year 1586 before the Prazneński Land Laws, the 5ta
ante Festum SS. Simon. et Judae, who reached an agreement
with Adrian Dobrzyniecki, has less respect for Krzynowłoga's
property and bequeathed the dowry of Barbara Łosiownia of Kryspin
Łoś, the castellan of Wyszogrodzki. The second transaction for
the dowry of his wife Katarzyna Gurska, daughter of Jan Gurski, the
district judge of Nareński, in 1592. 2do post Domini
feria. Quinquag. done. Jędrzej Łoś, the castellan of
Chełmno, as he was remembered by Konopacki in 1675, left this in
Prussia. 1. fol. 1013. et 1380. Others write it with
Stanisław, as Promulg puts it. Clas. Soc. Jesus
Lublin. 1740. in Praefat. This Władysław Łoś, the
voivode of Malbork, with Guldensternowna fathered the castellan Jan
Rypiński, his son Antoni. The same had three daughters, Anna
married Warszycki, the voivode of Łęczyca, Marianna with the Duke
of Olsztyn and Konstancja with Potocki, the castellan of Kraków,
the Grand Hetman of the Crown, who died in Witków in
1753.               



Wojciech Łoś mentioned above, son of the
castellan Jan [p. 271] of Wyszogrodzki he had two sons with
Dzierżgowska, Jakub of the order of S. Franciszek Conventualium, a
priest, and Wojciech, a deputy, and then a deputy mayor and a
magistrate of Lviv; also two daughters, Marianna to
Ciemniewski, of whom he is the descendant, and Anna to Szewskiego,
Hojnacki's remarried wife. The same Wojciech Łoś, the judge of
the city of Lwów, formed a lifelong friendship with Joanna
Karczewska, Jasieńczyk Wappen, daughter of Halicki, the captain of
Halicki, and son of Tomasz Karczewski, castellan of Halicki, sons
of five years. Antoni, Aleksander, Józef, Franciszek and
Michał, expressed below; the same had two daughters, Teofila,
whom he married to Złoczewski, the Lviv cup bearer, and
Helena, born in Dzierzek, the standard bearer of Buski, and Joanna,
married to Charczewski, first to a chamberlain, then to
castellan Przemysłki. The second daughter of Wojciech Łoś,
Magdalena, the city judge of Lviv, is a lifelong friendship with
the Sanok sub-capital Stawski, Colonel JK Mci and the Commonwealth,
with the Eliasz General of the Foreign Army, a small mace from Die
Krone married Marianna Zelska, Jan Chryzostom from the Crown of the
Crown, General Chamberlain from the Crown Zelenski and Barbara, née
Ossoliński, one daughter. The second was Piotr, the capital of
Sanocki, and Magdalena was married to Karczewski, the city judge
Latyczowski. The same Wojciech Łoś of the judge of Lemberg,
from the mentioned Joanna Karczewska, the Stolniks from Halicka,
the first son of Antoni, the Jewish undertable, Major General J.
II. Mci and Rzeczpospolita, married to Sierakowska, castellan
of Bełska. The second daughter of Wojciech Łoś, Magdalena, the
city judge of Lviv, is a lifelong friendship with the Sanok
sub-capital Stawski, Colonel JK Mci and the Commonwealth, with the
Eliasz General of the Foreign Army, a small mace from Die Krone
married Marianna Zelska, Jan Chryzostom from the Crown of the
Crown, General Chamberlain from the Crown Zelenski and Barbara, née
Ossoliński, one daughter. The second was Piotr, the capital of
Sanocki, and Magdalena was married to Karczewski, the city judge
Latyczowski. The same Wojciech Łoś of the judge of Lemberg,
from the mentioned Joanna Karczewska, the Stolniks from Halicka,
the first son of Antoni, the Jewish undertable, Major General J.
II. Mci and Rzeczpospolita, married to Sierakowska, castellan
of Bełska. The second daughter of Wojciech Łoś, the municipal
judge of Lviv, Magdalena, becomes a lifelong friendship with the
Stawski-under-table of Sanok, Colonel JK Mci and the Commonwealth,
with the Eliasz General of the Foreign Army, a smaller mace from
The Crown married Marianna Zelska, Jan Chryzostom of the Crown of
the Crown of the Crown of the Crown, General Warden Zelendski and
Barbara, née Ossoliński, one daughter. The second was Piotr,
the capitals of Sanocki, and Magdalena, married to Karczewski, the
city judge Latyczowski. The same Wojciech Łoś of the judge of
Lemberg, from the mentioned Joanna Karczewska, the Stolniks from
Halicka, the first son of Antoni, the Jewish undertable, Major
General J. II. Mci and Rzeczpospolita, married to Sierakowska,
castellan of Bełska. is a lifelong friendship with the Stawski
sub-table of Sanocki, Colonel JK Mci and the Commonwealth, with
Eliasz, general of the foreign army, a small crown mace, Marianna
Zelska, Jan Chryzostom Zelski, vice-chamber mistress Wendeński,
general of the crown troops and Barbara von Ossoliński. The
second was Piotr, the capital of Sanocki, and Magdalena was married
to Karczewski, the city judge Latyczowski. The same Wojciech
Łoś of the judge of Lemberg, from the mentioned Joanna Karczewska,
the Stolniks from Halicka, the first son of Antoni, the Jewish
undertable, Major General J. II. Mci and Rzeczpospolita,
married to Sierakowska, castellan of Bełska. is a lifelong
friendship with the Stawski sub-table of Sanocki, Colonel JK Mci
and the Commonwealth, with Eliasz, general of the foreign army, a
small crown mace, Marianna Zelska, Jan Chryzostom Zelski,
vice-chamber mistress Wendeński, general of the crown troops and
Barbara von Ossoliński. The second was Piotr, the capital
of Sanocki, and Magdalena was married to Karczewski, the city judge
Latyczowski. The same Wojciech Łoś of the judge of Lemberg,
from the mentioned Joanna Karczewska, the Stolniks from Halicka,
the first son of Antoni, the Jewish undertable, Major General J.
II. Mci and Rzeczpospolita, married to Sierakowska, castellan
of Bełska. Jan Chryzostom Zelski, Chamberlain Wendeński,
General of the Crown Army, and Barbara Ossolińska,
daughter. The second was Piotr, the capital of Sanocki, and
Magdalena was married off for Karczewski by the city judge
Latyczowski. The same Wojciech Łoś of the judge of Lemberg,
from the mentioned Joanna Karczewska, the Stolniks from Halicka,
the first son of Antoni, the Jewish undertable, Major General J.
II. Mci and Rzeczpospolita, married to Sierakowska, castellan
of Bełska. Jan Chryzostom Zelski, Chamberlain Wendeński,
General of the Crown Army, and Barbara Ossolińska,
daughter. The second was Piotr, the capitals of Sanocki, and
Magdalena, married to Karczewski, the city judge
Latyczowski. The same Wojciech Łoś of the judge of Lemberg,
from the mentioned Joanna Karczewska, the Stolniks from Halicka,
the first son of Antoni, the Jewish undertable, Major General J.
II. Mci and Rzeczpospolita, married to Sierakowska, castellan
of
Bełska.                                 



The second son of judge Wojciech Lviv,
Aleksander, Ensign Łomżyński, married to Helena Cetnerowska,
Starosta Trębowolska, left Jan Łoś, the treasurer of Lwów, who was
a member of the royal tribunal from the Lviv region in
1752. Reformed, married Woroniczowna, stolnikna Owrucka,
nephew of Nikodem Kazimierz Woronicz, first ensign from Owrucki,
Starost Ostrzeszowski, judge from Kijowski and Kamieniecki,
lieutenant in the tank banner of Prince Czartoryski, castellan of
Vilnius, and after many functions as a tribunal in 1728. Legation
to the General Assembly of the Crown in 1719 and 1724. Marshal of
the Confederation of the Kiev Province 1734. and then 1756.
Castellan of Kiev. - Józef Łoś, carpenter, Dobrzyński,
1754. Third son of Wojciech Łoś, Substarost and judge of the
Lviv commune. - The fourth son of the same Wojciech Franciszek
Soc. Jesus Presbyter is now dead. - The fifth son, Michał
Łoś, nee Joanna Karczewska, nee Stolnikna Halicka, was first the
ensign of Czerwonogrodzki, the castellan of Kamieniec, and then of
Lemberg, a serious, wise, prudent and circumspect senator with the
The Majesty of JK Mci and the Republic of Poland in many functions,
when declaring his works, signed the above proclamation marriage
contracts with Helena Skarbkowna, the castellan of
Halicka. The same Michał Łoś, castellan of Lemberg, with the
listed Helena Skarbkowna, castellan of Halicka, has two sons,
Antoni and Joachim, bachelors. - This is Duńczewski. -
[S. 272] - The fifth son, Michał Łoś, nee Joanna
Karczewska, nee Stolnikina Halicka, was first the ensign of
Czerwonogrodzki, the castellan of Kamieniec, and then of Lemberg, a
serious, wise, prudent and circumspect senator with the majesty of
JK Mci and the Republic of Poland, as a declaration of its works,
concluded the above-mentioned marriage contracts with Helena
Skarbkowna, the castellan of Halicka, in many functions. The
same Michał Łoś, castellan of Lemberg, with the listed Helena
Skarbkowna, castellan of Halicka, has two sons, Antoni and Joachim,
bachelors. - This is Duńczewski. - [S. 272] -
The fifth son, Michał Łoś, nee Joanna Karczewska, nee Stolnikina
Halicka, was first the ensign of Czerwonogrodzki, the
castellan of Kamieniec, and then of Lemberg, a serious, wise,
prudent and circumspect senator with the majesty of JK Mci and the
Republic of Poland in many functions, when explaining its works,
the aforementioned proclamation concluded marriage contracts with
Helena Skarbkowna, the castellan of Halicka. The same Michał
Łoś, castellan of Lemberg, with the listed Helena Skarbkowna,
castellan of Halicka, has two sons, Antoni and Joachim,
bachelors. - This is Duńczewski. - [S. 272] As
the above proclamation explains his works, he signed marriage
contracts with Helena Skarbkowna, the Galician castellan. The
same Michał Łoś, castellan of Lemberg, with the listed Helena
Skarbkowna, castellan of Halicka, has two sons, Antoni and Joachim,
bachelors. - This is Duńczewski. - [S. 272] As
the above proclamation explains his works, he signed marriage
contracts with Helena Skarbkowna, the castellaness of
Halicka. The same Michał Łoś, castellan of Lemberg, with the
listed Helena Skarbkowna, castellan of Halicka, has two sons,
Antoni and Joachim, bachelors. - This is Duńczewski. -
[S. 272]                              



The above-mentioned Antoni, the older son
of the castellan of Lemberg, the Starost Wyszyński, and in 1781 the
Voivode Pomeranian, took away the Voivode Moszczno, Inowrocław, his
younger brother (Joachim) from the Kurdwanowska-Starosta
Baranowska. - 4788. Jan Zydaczewski the cup holder. -
Ignacy the treasurer. - Krasicki's
footnotes.   



In addition to the above, Mikołaj de
Grodków Elk Thesaurarius Leopol. had four sons and two
daughters with Aleksandra Krzywkowska. 1. Stanisław, he left
Michał, Ignacy, Piotr and Adalbert. - 2. Joseph is a
descendant. - 3. The chief officer of the Lwów Land and Jewish
District, a member of the Crown Court, took the life of Anna,
Jerzy's daughter, Count Dunin Borkowski, the castellan of
Gostyński, and from these descendants as below. - 4. Benedykt,
son of Mikołaj, had a daughter Ludwika after Antoni Jastrzębski
with Aniela Łosiowska. - 5. Konstancja to Borzysławski. -
6. Anna. -
-        



Sons and daughters of Marcin nee
Duninowna Borkowska. 1. Michael. 2. Joseph. 3.
Francis. 4. Felicja. 5. Helena. 6. Barbara. -
Józef, son of Marcin and Duninowna Borkowska, member of the Gaulish
States, had a wife, Maria Drzewiecka, daughter of Stanisław
Drzewiecki, the hunter Włodzimierski and Anna Łaska, left a son of
Tadeusz Konstanty with two names, one named Aniela. Daughter
of Antoni Kownacki (coat of arms of Suchekomnaty), the treasurer of
the Korc. kr. Gal. and Lod. and Łosiowny he
left three sons Włodzimierz, Jarosław and Adolf. - From
documents sent to the publisher. -
-             



Borkowski from the Junosza coat of
arms. In T. II. Page 245 of our herbarium, Duniny
Borkowski says Ludwik, Jacek, Józef and Jerzy Borkowski - they do
not belong to the Dunins, but come from the Junoszów Rościszewskich
in the Borków Church Borkowski. Terentius, that is Ziemak
Junosza Rościszewski, heir to Rościszewo and other estates in the
country of Dobrzyń, husband of a great mind and chivalrous heart,
having served Polish kings and the nation for a long time and
having rested in the privacy of his home, closed himself
Barbara an, Princess of Mazovia, sister of Leszek, that is,
Alexander, the ruling prince in Mazovia in 1184. (Simone Okolski
Vol. IS 369. Wielądko Vol. V.) From this son Paweł, also a
chivalrous husband, named Olechno Stanisław from the chroniclers,
voivode von Płock and Adam the castellan von Dobrzyński. After
Olechno the Płock Voivodeship remained with several sons, of whom
x1250. Jan Rotmis [p. 43] Divisio Arearum Borkowo
expresses it like this: Born Paweł and Jan Bertran Roszczyszewski
from Borków Synowice of the deceased Mr. Mikołaj Borkowski in
Borkowa, from Smiedzianowa his hereditary part &. The
third brother, Jakub in 1567, was a canon from Płock. - Paweł
left a son, Stanisław, who was connected to Jadwiga Grochowalska
(1601) and gave him a son, Jakub, who had two daughters: Jadwiga,
Marianna and son Wojciech. Jan Bertran, the brother of Paweł
and the son of Mikołaj Junosz Borkowski, joined the Castellan of
Raciąż Garwacka, from whom he fathered two daughters and a
son. Dorota after Krowicki 1611. Urszula after Kossobudzki
1618. - Son Jan with Urszula, Junosz Rościszewska, castellan of
Raciąż, daughter of Adam Junosz Rościszewski, castellan of Raciąż
(1601), left four siblings: 1. Hieronim with Krystyna
Wazeńska; of which son Michał. 2. Stefan. 3.
Jadwiga. 1voto after Jan Paprocki. 2 do voto for Mikołaj
Grabie. 4. Paweł Junosza in Borkowski Church for Zygmunt
[p. 44] The same Hyacenty, Jacek Junosza Borkowski, merged
with Magdalena and Strzałkowska, the daughter of Józef Aleksander
from Strzałkowo, Strzałkowski, treasurers Łukowski and Eleonora
from Konary and Kołaczkowice, Kołaczkowska, Abdank. -
Hyacynty, that is Jacek Junosza Borkowski, left six siblings:
Ignacy, sterile with Countess Ostrorożanka; - Aleksander with
Zielączanka, son of Henryk with Szumlańska. Alojzy Junosza
Borkowski, the heir to Ostrów and the Crown Sword Bearers
of the Kingdoms of Galicia and Lodomeria and the Imperial
Commissioner for the Seym, joined Marianna Faustina Apolonia with
three names Ufniarska, who was born in Ostrów in
1797. Gwalbert Ufniarski and Countess Salomea von
Stadnicka: Marianna's son Włodzimierz. - The Junosz
Borkowski family has always used the red field of the white lamb in
their coat of arms, i. H. Junosza, on the sides of the shield
two single white eagles at the bottom of the
inscription:                        



"Semper rectaprogreditur vita."



Goszycki from the coat of arms of
Jastrzębiec . These former Polish landowners, who later
bought their property, settled in Silesia. Her prerogative to
the nobility is evidenced by the letter from Zygmunt I, which was
later confirmed by Zygmunt in August 1559. Malcher, Jakub and
Wacław Goszycki, as stated in the privilege of Paproc. in
electricity. while their nobility was sworn in [p. 247]
Certificate, Stanisław Wałeński, Stanisław Marczewski and Wojciech
Sękowie, born in the Jastrzębiec coat of arms. She confirmed
the same privilege by Ferdinand Kaiser in 1562. These three
brothers were born to Barbara Kogkowska's mother. Melchior had
Dorota Walcerowska from the Cornish coat of arms behind her, born
from Żegotowna from the Kietlicz coat of arms, and from her four
sons Mikołaj, Walentyn, Adam and Jan. Farn. in
electricity. One of them had Dluhomilovna Berawska behind
him.          



 



Abdank coat of arms . Paprocki
on coat of arms fol. 158 describes him like that. There
are white tracts, red ones in the field. Others say that the
feast of the letter M. was turned upside down and not
repeated. It is best to identify who is using Kromer
lib. 5. will say; that there is the letter W, which is
common for Poles and all Slovaks, in the red field a crown over the
helmet and also in the crown; second letter. Okolski
Tom. 1. fol. 1st and Potocki collection of coats of
arms. Bielski.             



Some, like Bielski fol. 30. Potocki,
the beginning of this coat of arms, up to the times of Grach or
Krakus, the former Polish monarch to whom the city of Krakow
announced both his name and the elements of the foundation, drag on
on this occasion. On the Wawel Hill, where the Kraków Castle
stands today, the dragon appeared from the side on which it stands
on the Vistula. which some call holophage, others
God. The animal was poisonous: not only because the air was
poisoned with its breath, but also [p. 2] from their hiding
place to nearby streets or suburbs; As a great defeat to
people and cattle, she could hardly push herself to fill when she
could. Skuba with the name, a simple citizen, moved by the
heavy loss of his neighbors, against a common enemy, he developed
such a trick. The freshly stripped skin of a calf with tar,
brimstone, and a torch fired, so neatly laid that the beast
would not see the betrayal until it was destroyed; and at the
front door of the cave he threw it. In the morning she goes
hungry, follows the usual trail for the round, and what she
attacked first she swallowed completely. Meanwhile, the greasy
matter, kindled by a hidden fire, flared up in a fire so great
inside that while it was drinking the Vistula rather generously,
boiling water because it half burst from it, it died. A
testimony to this is a deep cave, still in Krakow, in a hollow
rock; what the dragon's lair is called. As a reward for a
happy industry, Krakus gave Skuba the first letter from W. from the
word snake, also from Wawel, for the coat of arms. I am not
contradicting the story, but what is being said about Skuba seems
suspect; because Aldrovandus in the Historia Serpentum et
Draconum. Cromer lib. 5. Sarnicki lib. 4. Długosz
vol. 1. lib. 1. Miechovita and others, they agree
that this dragon is happy and his defeat; No mention of
Skuba's fiancé, all made uniform, ascribes this piece to Krakus'
wit; so that this Długosz adds that after killing the harmful
animal from his industry, he made Krakus fame not only in his own
but also in strangers, the liberator was called
Patriae.                         



Father Parisiusz Soc. Jesus in wife
made such a presumption about the beginning of this
jewel. The Romans on the frontier of the German Sarmatians,
their ordinary armies spread out, they lie in winter to guard their
country and to insure, which various Roman historians can easily
find out; On condition that the Sarmatians hold their borders
against the Romans, this seems right and safe. So every
province or province should send its district banners so that they
gird the rivers with poplars, once near Rhen and then
Albim; and on that occasion they got their nicknames from
Albim Alemanni. And because Furwarchs were drawn into these
lands by our Vistula or the Vandal, Skubów, the colonel with this
vigilante, was marked with the Slavic letter W., from which the
Vistula emanates, the banner of his province. Then he bravely
appeared there and rebuked the flowing Romans. hence the same,
the letter from W. to myself and to my whole house [p. 3] for
the honor he received. He adds that Wrocław, a city in
Silesia that uses this letter in its coat of arms, acquired it from
the descendants of Skuba. A really nice matrix: only that it
doesn't endorse an
author.            



I stick to Długosz: that is also
supported by Rutka in Frau. that this jewel was given to
Skuba, a naturally brave man; for the fact that in the eyes of
his master a strong skirmisher defeated Alemann or a German: When
it happened, the historian marks no time. It is certain that
it was still the pagan monarchs in Poland who should be: for as
soon as the Catholic faith came upon the Polish throne, the jewels
of this house sat, chairs in the Senate; as you will
see Nevertheless, all of our historians are certain that this
coat of arms was only named after its ancestor Skubów in
1109. The variety was created for this reason. Bolesław
der Wrymouth, John the Count of Góra, sent an embassy to Henry the
Emperor to be between him and Henry in order to establish peace:
the Emperor pointedly pointed out to him: he promised
peace, that the Poles would be his subjects forever; What
if he scared him all the more, his treasure, that is, he presented
the collections of his ancestors by adding: Hic perdomabit
Polonos. This real treasure will conquer Poland. Neither
the threats nor the golden faces of the great Count of the Heart
were frightened, but to put an end to the Lord's imagination, he
tore his ring from his finger and threw it into the treasury and
said: aurum auro addimus: We add gold Gold added; As if
to know by giving, there is no point in terrifying these men with
gold, whose hand is with a saber and whose hearts are armed with
valor. Henryk understood what was and he knew the contempt for
his wealth in January: and wanted to cover it with humanity, he
said of a German; Thanks or thank you: henceforth Count
Skarbek and his descendants: coat of arms. Abdanek
called. Dlugosz lib. 4. Cromer lib. 5. Papr. In
Stemmatibus fol. 159. Sarnicki lib. 6.242. in the
privilege of Hrodelski from King Jagiełło he is called Habdaniec
Lasc. Stat. fol. 127.                         



Jewel of the Habdank coat of arms.



Długosz says of them that erant solertes,
et viri Magni.



Ankwicz, Bardziński, Beszewski,
Białobrzeski, Białoskórski, Bieliński, Bogucki, Borowski,
Borzykowski, Borzymiński, Bram, Buczacki, Budziszewski,
Bystrzejowski, Chojeński; [S. 4] Choryński, Ciekliński,
Czarkowski, Czelatycki, Dąbrowski, Dłoto, Dunikowski, Gastold,
Haraburda, Jazłowiecki, Jugoszewski; Kiełczowski, Klonowski,
Kołaczkowski, Konarski, Kosowski, Kowalski, Koziatulski, Kozubski,
Krobanowski, Kunicki, Leszczyński, Lewikowski, Lidzbinski,
Magnuski, Malczewski, Malechowski, Mikołajewski, Mikołajewski,
Miłkowski Psarski, Skmirzki, Radinszanowski, Rogbekuski, Skmirzki,
Rogbekarowski , Skoraszewski, Skuba, Słomowski, Starski,
Suchodolski, Swoszowski, Sczyjeński, Tworzjański, Warszycki,
WAŻeński, Wojenkowski.   



Each of these is specifically mentioned
where it will fall according to the alphabet.



In addition to those mentioned here, the
same Niesiecki later, as well as Kuropatnicki, Wielądek and other
heralds, add the following families to the coat of arms:



Bejnart, Boleński, Borzymski, Czahorski,
Dowgiał, Dowgiałowicz, Dworakowski, Eygird, Gambarzewski,
Gembarzewski, Gorski, Hromyka Skarbek, Słomka Skarbek, Kaczycki,
Kaimir, Koplewski, Kruszewski; Krzywinski, Asicki, Machowski,
Puczniewski, Raduński, Rażek, Regowski,
Wykowski. Starosiedliski, Starosielski, Telszewski, Toczyński,
Trzebiński, Ustarbowski, Warakowski, Ważyński Skarbek, Wielobycki,
Wołyński, Wójczyński Skarbek,  



There are also six coats of arms that
came from Abdanek: because this magnificent house in our crown
spread its memorable works, Polish thrones, while evaluating them,
added new and new ornaments to the jewelry letter. Machowski
wore half of the lion over the helmet, which the same Abdank is
holding in his paws. This is also attributed to Buczacki and
Jazłowiecki. In Syrokomla's coat of arms, a cross is added to
the letter W, and on the helmet, the city of Abdanek, three ostrich
feathers. In the case of the Iłgowski family in Abdanek, an
arrow through a ring like a bow [p. 5] engraved upwards: three
ostrich feathers on the helmet. In the Chalecki family see
Abdank with an arrow that is broken and turned upwards: on a helmet
an arrow that has been pierced through a vulture's wing or an
eagle's wing. The coat of arms of Krokwa, a rafter attached to
Abdanek. The Sołtan in Abdanek had two crosses in one line,
and a star was hoisted at the top. Even Dębno coat of
arms, Abdank folded under his cross. We'll talk about
each of them in their place, enough to mention
here.          



Ancestors of this house.



They wrote from Góra: the former was
mentioned by Paprocki of Michał from Góra, whose son Lambert, named
III, the 10th Bishop of Krakow, was just a canon of Krakow when he
was recognized by the orderly morality and competence of the
secular and spiritual teachings which the freshly tortured blood of
St. Stanisław, the predecessor of his consecrated cathedral,
settled down. She was orphaned by the Holy Martyr for a long
time because she searched for her Shepherd for 4 years; This
Lambert was elected by the votes of the entire chapter and sent to
Rome by Władysław Herman, the Duke who ruled Poland at the time,
after the disappearance of his brother Bolesław the
Bold; pleaded with Gregory VII Pope that he had abolished
the prohibition of the kingdom and consecrated him for the diocese,
he sent back to his sheep. Confessed in his diocese , he
became a model of piety for everyone. The clergy in the
administration of the sacraments proved themselves to be true
adherents of their holy ancestor by forming an exemplary life,
zealous for divine honor on every occasion. On his advice,
Judith the Queen after St. Giles was successful in
infertility. She then gave him Karbona when she soon gave her
son Bolesław Krzywousta, at his intercession, as compensation for
the Kroppeńskie County, now called Pabianice, for the Kraków
Cathedral from her husband. Ten years after the death of S.
Stanisław, after the revelation of Swentosława, a pious
white-headed man, his body was taken to Krakowski Castle by
Skałka. He took the grave out of a square and decorated it
with sheets of gold. Working for the saints themselves, full
of years and merit, he ended his life and entered the diocese in
1101-1083. He was eighteen and was buried in the Kraków
basilica. Starov. in Epis. Crac. Paprocki sub
Abdank, Miechov. Dlugosz lib. 4. Cromer. Długosz a
year earlier, he consecrates, marks his death this year and
yet twenty years, his [p. 6] The diocese counts: but this is
useful to him; That he was known to Pope Gregory, he spent
many years at the papal court in various functions and with
praise.                       



Skarbimierz, the voivode of Cracow and
Hetman in the computer of the ancestors of this house, Paprocki
counts over Herby, and Okolski does not know what it is based on:
because Cromer lib. 5. whom he educates; it tells of him
which family I can't find. Długosz also lib. 4.
Miechovita lib. 3. cap. 10. Gwagnin in
description. Reg. Half. and our other historians
kept silent about his house and Herba. Bielski only
fol. 95. He testifies to Paprocki. After Sieciech was
expelled from Poland, Skarbimierz took over the Krakow chair and
mace from Bolesław the Wrymouth. From the beginning he was
sent in 1106 by order of the rebellious Pomerania; After Bytom
Castle demolished its cavalry at the urging of his cavalry, he
defeated some of the enemies, captured the other, devastated most
of Pomerania, and returned to Poland with rich profit. Will
you be, defeats, to avenge the Pomeranians; three
thousand ambushed people feasting on Skarbimierz with Krzywousty
after a successful campaign. Guarded in unequal strength,
because the King and Hetman struck the enemy with only one hundred
horses, their regiments were interrupted once and twice, where many
Pomeranians infiltrated. But Skarbimierz was not only weakened
by violence with wounds on this occasion, but also shed his right
eye, with only thirty others he left alive. With a brave heart
and the stigma they acquired during the wars, however, they are
tempted, not disgust for further deeds. Skarbimierz, whose
wounds had not yet completely healed, invaded Pomorska again and,
without the slightest rebuke, brought a plentiful
harvest. Shortly afterwards against Henryk Emperor in the
canine field in Hetmanił Victoria, which the Germans
remembered. He was lucky enough to face the Pomeranians in
Nakło. Everywhere on the Alli against the Czechs he fulfilled
the duty of a sensible leader and a brave soldier. But for
their sake the obvious example has left him with fortune for
centuries; because suspected of the ambition of Bolesław, in
conspiracies with Zbigniew over the king, thrown in prison, removed
from the Senate, he lost his eyes and his life, Anna 1117. There
was a man in the family, generous but strong in language and in
hands. And from that time on, Bolesław moved the province of
Krakow so that it took first place before all lay people were in
the Senate. As I mentioned in Volume I. However, Bolesław
later regretted [p. 7] that he tormented himself over
Skarbimierz with such a meritorious and experienced warrior, whom
he paid God with his impetuosity, far from the wandering to God,
says Miechowita. Everywhere and by a sensible leader and a
brave soldier, he does his duty. But for their sake the
obvious example has left him with fortune for
centuries; because suspected of the ambition of Bolesław, in
conspiracies with Zbigniew over the king, thrown in prison, removed
from the Senate, he lost his eyes and his life, Anna 1117. There
was a man in the family, generous but strong in language and in
hands. And from that time on, Bolesław moved the province of
Krakow so that it took first place before all lay people were in
the Senate. As I mentioned in Volume I. However, Bolesław
later regretted [p. 7] that he tormented himself over
Skarbimierz with such a meritorious and experienced warrior, whom
he paid God with his impetuosity, far from the wandering to God,
says Miechowita. Everywhere, and by a sensible leader and a
brave soldier , he does his duty. But for their sake the
obvious example has left him with fortune for
centuries; because suspected of the ambition of Bolesław, in
conspiracies with Zbigniew over the king, thrown in prison, removed
from the Senate, he lost his eyes and his life, Anna 1117. There
was a man in the family, generous but strong in language and in
hands. And from that time on, Bolesław moved the province of
Krakow so that it took first place before all lay people were in
the Senate. As I mentioned in Volume I. However, Bolesław
later regretted [p. 7] that he tormented himself over
Skarbimierz with such a meritorious and experienced warrior, whom
he paid God with his impetuosity, far from the wandering to God,
says Miechowita. an obvious example in him has left fortunes
for centuries; because suspected of the ambition of Bolesław,
in conspiracies with Zbigniew over the king, thrown in prison,
removed from the Senate, he lost his eyes and his life, Anna 1117.
There was a man in the family, generous but strong in language and
in hands. And from that time on, Bolesław moved the province
of Krakow so that it took first place before all lay people were in
the Senate. As I mentioned in Volume I. However, Bolesław
later regretted [p. 7] that he tormented himself over
Skarbimierz with such a meritorious and experienced warrior, whom
he paid God with his impetuosity, far from the wandering to God,
says Miechowita. an obvious example in him has left fortunes
for centuries; because suspected of the ambition of Bolesław,
in conspiracies with Zbigniew over the king, thrown in prison,
removed from the Senate, he lost his eyes and his life, Anna 1117.
There was a man in the family, generous but strong in language and
in hands. And from that time on, Bolesław moved the province
of Krakow so that it took first place before all lay people were in
the Senate. As I mentioned in Volume I. However, Bolesław
later regretted [p. 7] that he tormented himself over
Skarbimierz with such a meritorious and experienced warrior, whom
he paid God with his impetuosity, far from the wandering to God,
says Miechowita. thrown in jail, ousted from the Senate, lost
his eyes and his life, Anna 1117. There was a man in the family, a
native, great by wit but strong in his tongue and in his
hand. And from that time on, Bolesław moved the province of
Krakow so that it took first place before all lay people were in
the Senate. As I mentioned in Volume I. However, Bolesław
later regretted [p. 7] that he tormented himself over
Skarbimierz with such a meritorious and experienced warrior, whom
he paid God with his impetuosity, far from the wandering to God,
says Miechowita. thrown in jail, ousted from the Senate, lost
his eyes and his life, Anna 1117. There was a man in the family, a
native, great by wit but strong in his tongue and in his
hand. And from that time on, Bolesław moved the province of
Krakow so that it took first place before all lay people were in
the Senate. As I mentioned in Volume I. However, Bolesław
later regretted [p. 7] that he tormented himself over
Skarbimierz with such a meritorious and experienced warrior, whom
he paid God with his impetuosity, far from the wandering to God,
says Miechowita. As I mentioned in Volume I. However,
Bolesław later regretted [p. 7] that he tormented himself over
Skarbimierz with such a meritorious and experienced warrior, whom
he paid God with his impetuosity, far from the wandering to God,
says Miechowita. As I mentioned in Volume I. However,
Bolesław later regretted [p. 7] that he tormented himself over
Skarbimierz with such a meritorious and experienced warrior, whom
he paid God with his impetuosity, far from the wandering to God,
says
Miechowita.                                                             
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